


 





 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

A           Modem

 

OR 

B         Modem-Router

 

Plug one end of the included 

ethernet cable into the yellow 

Internet port on your new 

router. If you have a modem, 

plug the other end into the 

Ethernet (LAN) port on the 

modem. 

Plug one end of the included 
ethernet cable to the yellow 
Internet port on your new 
router. If you have a modem-
router, plug the other end into 
any available port. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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Guía del usuario 

 
N600/AC1000/AC1200 
ROUTER DE DOBLE 
BANDA  
 
Números de modelo: E2500/E5350/E5400 
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Descripción general del producto 

Vista superior 
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Vista de la parte trasera 

 
1. Antenas externas ajustables: este router incluye de serie 2 antenas externas que deben ser 

conectadas al mismo. 

Nota: para obtener el mejor rendimiento coloca las antenas en posición vertical tal y como se 

muestra en la imagen. 

2. Puertos Ethernet: conecta cables Ethernet (también conocidos como cables de red o de 

internet) entre estos puertos Fast Ethernet (10/100) y otros dispositivos de la red. 
3. Puerto de internet: conecta un cable Ethernet entre este puerto y tu módem. 

4. Botón de Wi-Fi Protected Setup™ (WPS): presiónalo para configurar fácilmente la seguridad 

inalámbrica en dispositivos de red compatibles con la función Wi-Fi Protected Setup. 

5. Puerto de corriente: conecta en este puerto el adaptador de corriente de CA incluido. 

6. Interruptor de corriente (no aplicable en EE. UU. y Canadá): colócalo en la posición | (on) para 

encender el router. 
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Instalación: Principios básicos 

Dónde encontrar más ayuda 

Además de en esta guía del usuario puedes obtener información del producto en 
Linksys.com/support/E2500 o Linksys.com/support/E5350 o Linksys.com/support/E5400 
(documentación, descargas, preguntas más frecuentes, servicio técnico, chat en vivo, foros...) 

Nota: puedes consultar las licencias y notas del software de terceros utilizado en este 

producto en http://support.linksys.com/en-us/license. Por favor, contacta con 

http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter para preguntas o solicitudes de código 
fuente GPL. 

Cómo instalar el router 
1. si remplazas un router ya existente desconéctalo primero. 
2. Conecta las antenas y enchufa el router en una toma de corriente. Si tienes  xun interruptor de 

corriente asegúrate de que está en la posición | (on). 

 

3. Conecta tu router nuevo a tu módem o módem router. 

A           Módem

 O  

B         Módem router

 

Conecta un extremo del cable 
Ethernet incluido en el puerto 
amarillo de internet en tu router 
nuevo. Si tienes un módem conecta 
el otro extremo en el puerto 
Ethernet (LAN) del módem. 

Conecta un extremo del cable 
Ethernet incluido en el puerto 
amarillo de internet en tu router 
nuevo. Si tienes un módem router 
conecta el otro extremo en 
cualquier puerto disponible. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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4. Conecta al nombre de red inalámbrica que se muestra en la guía de inicio rápido incluida con el 

router (podrás cambiar el nombre de la red y la contraseña más adelante). Selecciona la opción 

para conectarte automáticamente a esta red en siguientes ocasiones.  Si necesitas ayuda 
para conectar a la red consulta el CD de documentación incluido con el dispositivo. 
Nota: no tendrás acceso a internet hasta que la instalación del router se haya completado. 

5. Introduce en un explorador web http://myrouter.local. Sigue las instrucciones en pantalla para 

completar la instalación. También puedes introducir 192.168.1.1 en un explorador web para 
iniciar la instalación. 

 

6. Una vez que hayas terminado la instalación asegúrate de registrar tu router para que 

te podamos mantener informado sobre actualizaciones de seguridad, retiradas de 

productos del mercado y otras cosas que mejorarán tu experiencia de usuario. 
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Configuración avanzada 

Cómo abrir la utilidad basada en explorador en web 

Para acceder a algunos parámetros avanzados debes abrir la herramienta basada en explorador web. 
Asegúrate de que estás conectado al router, abre un explorador web e introduce 
{http://myrouter.local o ve a 192.168.1.1. 

 

El router te pedirá que introduzcas un nombre de usuario y una contraseña. 

 

Si has cambiado la contraseña durante la instalación introduce «admin» en el campo de nombre de 
usuario y la contraseña nueva. Haz clic en INICIAR SESIÓN. Si no cambiaste la contraseña u omitiste 
la instalación el nombre de usuario y la contraseña predeterminados son "admin" y "admin" 
respectivamente.  

http://myrouter.local/
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Ajustes básicos del router 

Esta pantalla te permite modificar los parámetros básicos de configuración el router.  
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Idioma 

Selecciona tu idioma; para cambiar el idioma selecciona uno del menú desplegable. El idioma de la 

utilidad por explorador web cambiará en 5 segundos. 

 

Instalación de internet 

La sección Instalación de internet configura el router con tu conexión a internet. Esta información la 
puede proporcionar tu proveedor de servicios de internet (ISP). 

Tipo de conexión a internet: selecciona en el menú desplegable el tipo de conexión a internet que tu 
ISP te suministra. 
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• Configuración automática - DHCP (predeterminado) 
Mantén el tipo predeterminado solo si tu ISP admite DHCP o si la conexión se va a realizar 
mediante una dirección IP dinámica (esta opción se aplica normalmente a las conexiones por 
cable). 

• IP estática 

Selecciona esta si se te requiere que uses una dirección IP estática para conectar a internet. 

• PPPoE 

Selecciona esta opción si tienes una conexión DSL y tu ISP utiliza el protocolo Point-to-Point 
over Ethernet (PPPoE o punto a punto sobre Ethernet). 

• PPTP 

El protocolo Point-to-Point Tunneling (PPTP o túnel punto a punto) es un servicio que se aplica 
a conexiones en Europa. Si tu conexión PPTP admite DHCP o una dirección IP dinámica 
selecciona Obtener automáticamente una dirección IP. Si se te requiere que uses una dirección 
IP estática para conectar a internet selecciona Especificar una dirección IP y configura las 
opciones que aparezcan. 

• L2TP 

El protocolo Layer 2 Tunneling (L2TP o túnel de capa) es un servicio que se aplica generalmente 
a conexiones en Israel. 

Nota: si seleccionas PPPoE, PPTP y L2TP tendrás disponibles las opciones de Connect on 

Demand (Conectar por solicitud) y Keep Alive (Mantener activo). Estas te permiten elegir si el 

router se conecta a internet solo si es necesario (muy útil si tu ISP cobra por tiempo de 
conexión) o si el router permanece siempre conectado. Seleccione la opción más adecuada. 

• Modo puente 

El modo puente deshabilita todas las capacidades de enrutación y convierte al router en un 
punto de acceso.  El router cesará de actuar como un servidor DHCP y tanto su firewall 
integrado como sus funciones NAT dejarán de estar activos. 

• Puente inalámbrico 

Un puente inalámbrico se conecta inalámbricamente a tu router principal y permite compartir 
la conexión de internet con dispositivos que estén conectados por cable Ethernet a los 
puertos del dispositivo que funciona como puerto. 
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Parámetros inalámbricos básicos 

 

Modo de red: selecciona los estándares que son compatibles con tu red. 

• Mixed (Mixto) (predeterminado) 

Mantén el valor por defecto si tienes en tu red dispositivos que funcionan con los estándares 
Wireless-N (2,4 GHz), Wireless-G y Wireless-B. 

• Solo Wireless-A 

Selecciónalo solo si tienes dispositivos que funcionan con Wireless-A. 

• Solo Wireless-N 

Selecciónalo solo si tienes dispositivos que funcionan con Wireless-N (2,4 GHz). 

• Desactivado 

Selecciónalo si no tienes en tu red dispositivos que funcionan con los estándares Wireless-B, 
Wireless-G y Wireless-N (2,4 GHz). 

Nota: para la banda de 5 GHz puedes seleccionar Mixed (Mixto), Solo Wireless-A/N o 

Desactivado. Si no estás seguro de cuál modo debes seleccionar mantén el predeterminado 

(Mixed).  
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Nombre de red (SSID) 

El Service Set Identifier (SSID) es un nombre utilizado por los dispositivos para conectarse a una red 
inalámbrica. Los nombres SSID distinguen entre minúsculas y mayúsculas y no deben tener más de 
32 caracteres. Los SSID predeterminados para las bandas de 2,4 GHz y 5 GHz son LinksysXXXXX y 
LinksysXXXXX_5GHz respectivamente.  La X representa los últimos cinco dígitos del número de serie 
del router, que se ubica en la parte inferior del mismo. Si cambias el SSID ambas bandas tendrán los 
SSID nuevos. Puede darles nombres nuevos usando la herramienta basada en navegador.  

Nota: si restauras la configuración predeterminada de fábrica (presionando el botón Reset o 

usando la pantalla Administración > Configuraciones por defecto), el valor del nombre de red 

volverá a ser el predeterminado. Vuelve a cambiar el nombre de red a su nombre original o 
tendrás que volver a conectar todos los dispositivos de tu red inalámbrica al nuevo nombre de 

red. 

Ancho de canal 

Mantén el valor por defecto, Auto (20 MHz o 40 MHz), para obtener el mejor rendimiento en una red 
de 2,4 GHz usando dispositivos Wireless-B, Wireless-G y Wireless-N (2,4 GHz). Para una anchura de 
canal de 20 MHz selecciona Solo 20 MHz. Para obtener el mejor rendimiento en una red de 5 GHz 
mantén el valor por defecto: 20, 40 o 80 MHz. 

Canal 

Selecciona el canal en el menú deplegable. Si no estás seguro del canal que debes seleccionar mantén 
el parámetro predeterminado: Auto. 

Difusión de SSID 

Para difundir el SSID del router mantén el parámetro predeterminado: Habilitada. Cuando los clientes 
inalámbricos sondeen el área local en busca de redes inalámbricas con las que asociarse, detectarán 
el SSID que difunde el router. Intentar ocultar el nombre Wi-Fi no aumenta la seguridad de tu red Wi-
Fi. Cualquiera que esté realmente interesado en acceder a tu red podrá encontrarlo incluso si 
desactivas esta función. Si no deseas difundir el SSID del router selecciona Deshabilitada. 
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Seguridad inalámbrica. 
El router ofrece las siguientes opciones de seguridad inalámbrica:  

WPA2 Personal / WPA2 Enterprise (WPA son las siglas de Wi-Fi Protected Access.) 

Opción de seguridad Grado de seguridad 

WPA2 Personal Máximo 

WPA2 Enterprise  

Ajustes de opciones de seguridad 

WPA2 Personal 

Si seleccionas WPA2 Personal cada dispositivo de la red inalámbrica DEBE utilizar WPA2 Personal y 
la misma frase de contraseña. 

 

Frase de contraseña: introduce una frase de contraseña de entre 8 y 63 caracteres. Esta es la 
contraseña que proporciona acceso a la red. Puede ser idéntica a la introducida en la instalación. 

Desactivada 

Si decides desactivar la seguridad inalámbrica cuando intentes acceder a internet por primera vez se 
te informará de que la seguridad inalámbrica está desactivada. Se le ofrecerá la opción de habilitar la 
seguridad inalámbrica o de confirmar que comprende los riesgos pero desea continuar sin seguridad 
inalámbrica. 
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Resolución de problemas 
Puede obtener más ayuda de nuestro galardonado servicio de asistencia al cliente en 
Linksys.com/support/E8400. 

El router no se ha configurado correctamente 

Si no has podido completar la instalación en la interfaz por explorador web puedes intentar lo 
siguiente: 

• Presiona y mantén presionado el botón de Reset usando un clip o un imperdible hasta que 

el logotipo iluminado de Linksys se apague y comience a parpadear (en unos 10 segundos). 

Escribe 192.168.1.1 en un explorador para intentar la instalación de nuevo. 

 

 

• Deshabilita temporalmente el firewall del ordenador (consulta las instrucciones del 
software de seguridad para obtener ayuda). Instala de nuevo el router. 

• Si tienes otro ordenador úsalo para instalar el router. 
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Mensaje «El cable de internet no está conectado»  
Si aparece el mensaje «El cable de internet no está conectado» cuando intentas instalar el router 

• Asegúrate de que hay un cable de Ethernet o internet (o un cable idéntico al incluido con el 
router) bien conectado al puerto WAN amarillo en el router y al puerto apropiado en tu router. 
Este puerto del módem suele estar etiquetado como Ethernet.  

 

 

• Asegúrate de que el módem esté enchufado y encendido. 

                   

Si tu servicio de internet es por cable verifica que el cable 
coaxial suministrado por su ISP está bien conectado al 
puerto de CABLE del cable-módem.  

Si tu servicio de internet es DSL 
asegúrate de que la línea de teléfono 
DSL está conectada al puerto DSL del 
módem. 

• Si el ordenador estaba conectado anteriormente al módem mediante un cable USB desconecta 
dicho cable. 

• Instala de nuevo el router. 
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Mensaje «No se puede acceder al router»   
Para acceder al router debes estar conectado a tu propia red. Si ya dispones de acceso a internet 
inalámbrico, puede que el problema esté motivado por una conexión incorrecta a una red inalámbrica 
distinta. 

Para resolver el problema en ordenadores con Windows haz lo siguiente: 

1. En el Escritorio de Windows haz clic sobre el icono de señal inalámbrica de la bandeja del 
sistema. Aparecerá una lista de las redes inalámbricas disponibles. 

2. Haz clic en el nombre de tu red. Haz clic en Conectar. En el ejemplo que se muestra a 
continuación el ordenador estaba conectado a otra red inalámbrica con el nombre wraith_5GHz. 
Se muestra seleccionado el nombre de red inalámbrica del router E series de Linksys, 
Damaged_Beez2.4  en este ejemplo. 

 

3. Si se te solicita que introduzcas una clave de red escribe tu contraseña (clave de seguridad) en 
el campo de clave de seguridad. Haz clic en Aceptar.  

4. Tu ordenador se conectará a la red y ya deberías poder acceder al router. 

*Dependiendo de tu versión de Windows es posible que existan algunas diferencias en el texto 
específico o los iconos contenidos en estos pasos.  
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Para solucionar el problema en ordenadores Mac haz lo siguiente: 

1. Haz clic en el icono Wi-Fi de la barra de menús situada en la parte superior de la pantalla. 
Aparecerá una lista de las redes inalámbricas.  

2. En el ejemplo que se muestra a continuación el ordenador estaba conectado a otra red 
inalámbrica con el nombre wraith_5GHz. Se muestra seleccionado el nombre de red inalámbrica 
del router E series de Linksys, Damaged_Beez2.4  en este ejemplo. 

 

3. Haz clic en el nombre de red inalámbrica de tu router Linksys E series (Damaged_Beez2.4 en 
este ejemplo). 

4. Escribe tu contraseña de red inalámbrica (clave de seguridad) en el campo de Contraseña. Haz 
clic en Aceptar. 

Tras la instalación 
Parece que internet no está disponible 
Si se producen dificultades de conexión entre internet y tu router el problema puede manifestarse 
con un mensaje de «No se puede encontrar [dirección de internet]» en el explorador web. Si tienes la 
certeza de que la dirección de internet es correcta y lo has intentado varias veces con distintas 
direcciones de internet válidas con el mismo resultado el mensaje podría significar que existe un 
problema con tu ISP o con la comunicación entre el router y el módem. 

Intenta hacer lo siguiente: 

• Asegúrate de que la red y los cables de corriente están correctamente conectados. 

• Asegúrate de que la toma de corriente a la que el router está enchufado suministra electricidad. 

• Reinicia el router. 

• Contacta con tu ISP y pregunta si se están produciendo apagones en tu área. 
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El método más común para resolver problemas con el router es apagarlo y volverlo a encender. Tu 
router puede cargar de nuevo sus parámetros de configuración personalizados y otros dispositivos 
(como el módem) podrán encontrar de nuevo el router y comunicarse con él. Este proceso se 
denomina reinicio. 

Para reiniciar tu router usando el cable de corriente haz lo siguiente: 

1. Desconecta el cable de corriente del router y del módem. 

2. Espera 10 segundos y vuelve a conectar el cable al módem. Asegúrate de que este recibe 
corriente. 

3. Espera hasta que el indicador online del módem haya parado de parpadear (unos dos minutos). 
Vuelve a conectar el cable de corriente al router. 

4. Espera hasta que el LED verde entre el botón Reset (Reinicio) y el puerto de corriente deje de 
parpadear y se encienda fija. Espera dos minutos antes de intentar conectarte de nuevo a 
internet desde un ordenador. 
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Especificaciones 

Linksys E2500  

Nombre del modelo Router WiFi N600 de Linksys 
Número del modelo E2500 
Velocidad de puerto de conmutación 10/100 Mbps (Fast Ethernet) 

Radiofrecuencia 2,4 GHz y 5 GHz 
N.º de antenas 2 externas 
Puertos Ethernet (1-4), Internet, Corriente  
Botones Wi-Fi Protected Setup, Reset, Interruptor de 

encendido/apagado (no disponible en unidades 
vendidas en EE. UU. y Canadá).  

Indicadores LED Panel trasero: Ethernet (1-4), Internet, Wi-Fi, Wi-
Fi Protected Setup 

UPnP Compatible 
Funciones de seguridad WPA2 Personal, WPA2 Enterprise 
Bits de clave de seguridad Encriptación de hasta 128 bits 

Características físicas 

Dimensiones 6,69“ x 4,41” x 1,3” (L x A x P) 

(170 mm x 112 mm x 33 mm) sin antenas 
Peso de la unidad 172 gramos con antenas 
Corriente 12 V, 0,5 A 
Certificaciones FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n) 

Temperatura de funcionamiento Entre 0 y 40 °C 
Temperatura de almacenamiento Entre -20 y 60 °C 
Humedad de funcionamiento Entre 10 % y 80 % de humedad relativa sin 

condensación 
Humedad de almacenamiento Entre 5 % y 90 % sin condensación 
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Linksys E5350  

Nombre del modelo Router WiFi AC1000 de Linksys 
Número del modelo E5350 
Velocidad de puerto de switch 10/100 Mbps (Fast Ethernet) 

Radiofrecuencia 2,4 GHz y 5 GHz 
N.º de antenas 2 externas 
Puertos Ethernet (1-4), Internet, Corriente  
Botones Wi-Fi Protected Setup, Reset, Interruptor de 

encendido/apagado (no disponible en unidades 
vendidas en EE. UU. y Canadá) 

Indicadores LED Panel trasero: Ethernet (1-4), Internet, Wi-Fi, Wi-
Fi Protected Setup 

UPnP Compatible 
Funciones de seguridad WPA2 Personal, WPA2 Enterprise 
Bits de clave de seguridad Encriptación de hasta 128 bits 

Características físicas 

Dimensiones 6,69“ x 4,41” x 1,3” (A x L x P) 

(170 mm x 112 mm x 33 mm) sin antenas 
Peso de la unidad 172 gramos con antenas 
Corriente 12 V, 0,5 A 
Certificaciones FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n/ac) 

Temperatura de funcionamiento Entre 0 y 40 °C 
Temperatura de almacenamiento Entre -20 y 60 °C 
Humedad de funcionamiento Entre 10 % y 80 % de humedad relativa sin 

condensación 
Humedad de almacenamiento Entre 5 % y 90 % sin condensación 
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Linksys E5400  

Nombre del modelo Router WiFi AC1200 de Linksys 
Número del modelo E5400 
Velocidad de puerto de switch 10/100 Mbps (Fast Ethernet) 

Radiofrecuencia 2,4 GHz y 5 GHz 
N.º de antenas 2 externas  
Puertos Ethernet (1-4), Internet, Corriente  
Botones Wi-Fi Protected Setup, Reset, Interruptor de 

encendido/apagado (no disponible en unidades 
vendidas en EE. UU. y Canadá) 

Indicadores LED Panel trasero: Ethernet (1-4), Internet, Wi-Fi, Wi-
Fi Protected Setup 

UPnP Compatible 
Funciones de seguridad WPA2 Personal, WPA2 Enterprise 
Bits de clave de seguridad Encriptación de hasta 128 bits 

Características físicas 

Dimensiones 6,69“ x 4,41” x 1,3” (A x L x P) 

(170 mm x 112 mm x 33 mm) sin antenas 
Peso de la unidad 172 gramos con antenas  
Corriente 12 V, 0,5 A 
Certificaciones FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n/ac) 

Temperatura de funcionamiento Entre 0 y 40 °C 
Temperatura de almacenamiento Entre -20 y 60 °C 
Humedad de funcionamiento Entre 10 % y 80 % de humedad relativa sin 

condensación 
Humedad de almacenamiento Entre 5 % y 90 % sin condensación 

 

Notas: 
Para acceder a la información sobre el cumplimiento normativo, la garantía y seguridad consulta el CD 
incluido con el router o ve a Linksys.com/support/E2500, linksys.com/support/E5350 o 
linksys.com/support/E5400. 

 

Las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso. 
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Rendimiento máximo según lo establecido en las especificaciones de la norma IEEE 802.11. El 
rendimiento real puede variar y la capacidad de la red inalámbrica, el índice de producción de datos, el 
alcance y la cobertura pueden disminuir. El rendimiento depende de numerosos factores, condiciones 
y variables, entre ellos, la distancia desde el punto de acceso, el volumen de tráfico de la red, los 
materiales de construcción de la vivienda, el sistema operativo utilizado, la combinación de productos 
inalámbricos presentes en la red, las interferencias y otras condiciones adversas. 

BELKIN, LINKSYS y otros nombres y logotipos de productos son marcas comerciales del grupo de 
empresas Belkin. Las marcas comerciales de terceros mencionadas pertenecen a sus respectivos 
propietarios. Las licencias y los avisos de software de terceros que se utilizan en este producto 
pueden consultarse aquí: http://support.linksys.com/en-us/license. Ponte en contacto con nosotros a 
través de http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter para cualquier pregunta o solicitud de 
código fuente GPL. 

© 2019 Belkin International, Inc. y/o sus filiales. Todos los derechos reservados. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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A           Modem

 

OU 

B         Routeur-Modem

 

Branchez une extrémité du 

câble Ethernet fourni dans le 

port Internet jaune sur votre 

nouveau routeur. Si vous avez 

un modem, branchez l'autre 

extrémité dans le port 

Ethernet (LAN) sur le modem. 

Branchez une extrémité du 
câble Ethernet fourni dans le 
port Internet jaune sur votre 
nouveau routeur. Si vous avez 
un routeur-modem, branchez 
l'autre extrémité dans tout port 
disponible. 
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 نظرة عامة على المنتج

 عرض الجزء العلوي 

 



 

 منظر خلفي

 

 يرُفق هذا الموجه مع هوائيين خارجيين يجب توصيلهما بالموجه.—الهوائيات الخارجية القابلة للتعديل .

 للتمتع بأفضل أداء، يمكنك وضع الهوائيات عمودياً كما هو موضح بالصورة.—ملاحظة

)تعُرف أيضًا باسم كابلات الشبكة أو الإنترنت( بمنافذ  قم بتوصيل كابلات —منافذ  .

 ( الموضحة وكذلك بالأجهزة السلكية الأخرى على شبكتك.

 بهذا المنفذ وبالمودم. قم بتوصيل كابل —منفذ الإنترنت .

على أجهزة الشبكة الممكَّن بها  اضغط عليه لتكوين الأمان اللاسلكي بسهولة—(زر  .

 

 في هذا المنفذ، قم بتوصيل محول طاقة التيار المتردد المرفق.—منفذ الطاقة .

 )تشغيل( لتشغيل الموجه.اضغط على | —زر الطاقة )لا ينطبق ذلك على الاجهزة في الولايات المتحدة وكندا(  .

  



 

 الإعداد: الأساسيات

 مكان العثور على المزيد من التعليمات

أو  بالإضافة إلى دليل المستخدم هذا، يمكنك العثور على التعليمات عبر الرابط التالي 

)الوثائق، التنزيلات، الأسئلة الشائعة، الدعم التقني، المحادثات  أو  

 المباشرة، المنتديات(

التراخيص والإشعارات الخاصة ببرامج الأطراف الثالثة المستخدمة في هذا المنتج قد تعرض على —ملاحظة

يرجى الاتصال بـ  

 (.لأي استفسارات أو طلبات التعليمة البرمجية المصدر طبقاً لرخصة جنو العمومية ) 

ه كيفية  تركيب الموج ِّ

ب الموجه محل آخر موجود حاليًا، فافصله أولاً. .  إذا كنت ترك ِّ

 قم بتوصيل الهوائيين وتوصيل الموجه بمصدر طاقة. إذا كان لديك زر طاقة، تأكد من وضعه في وضع التشغيل. .

 

 موجه.-قم بتوصيل الموجه الجديد بالمودم أو بمودم .

مودمأ           

 أو 

موجه-مودم         ب

 

وص ل أحد طرفي كابل الإيثرنت المرفق 

بمنفذ الإنترنت أصفر اللون في الموجه 

ل الطرف  الجديد. إذا كان لديك مودم فوص 

في Ethernet (LAN )بمنفذ الآخر 

 المودم.

وص ل أحد طرفي كابل الإيثرنت المرفق 
بمنفذ الإنترنت أصفر اللون في الموجه 

فوصَل موجه، -الجديد. إذا كان لديك مودم
 .بأي منفذ متاح طرف الكابل الآخر
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حدد الخيار الذي  لاحقاً.(قم بالتوصيل باسم الشبكة المعروض في دليل البدء السريع المرفق بالموجه. )يمكنك تغيير اسم الشبكة وكلمة المرور  .

إذا كنت تريد مساعدة بشأن التوصيل بالشبكة، فراجع وثائق الجهاز الموجودة على القرص  يتيح لك الاتصال بهذه الشبكة تلقائياً في المستقبل.

 المضغوط المرفق.

ه.—ملاحظة  لن تتوفر لديك إمكانية وصول للإنترنت قبل اكتمال إعداد الموج ِّ

في مستعرض الويب. اتبع التعليمات التي تظهر على الشاشة لإكمال الإعداد. يمكنك أيضًا إدخال  أدخل  .

 في المستعرض لبدء الإعداد. 

 

سحب  بمجرد الانتهاء من الإعداد، يرجى التأكد من تسجيل الموجه لديك حتى نتمكن من إطلاعك على تحديثات الأمان، وعمليات .

 المنتجات وغيرها من الأمور التي من شأنها تحسين تجربتك.

 



 

 التكوين المتقدم

 كيفية فتح الأداة المساعدة المستندة إلى المستعرض

ويب وأدخل للوصول إلى بعض الإعدادات المتقدمة، تحتاج إلى فتح الأداة المساعدة المستندة إلى المستعرض. تأكد من اتصالك بالموجه، وافتح مستعرض 

 .في مستعرض الويب أو انتقل إلى  الرابط 

 

 الموجه إدخال اسم المستخدم وكلمة المرور.سيطلب منك 

 

. إذا لم تقم بتغيير كلمة تسجيل الدخول" في حقل اسم المستخدم وكلمة المرور الجديدة. انقر فوق إذا قمت بتغيير كلمة المرور أثناء الإعداد، فأدخل "

 "." و "الافتراضيين "المرور أو تخطي الإعداد تمامًا، فسيكون اسم المستخدم وكلمة المرور 
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ه الأساسية   إعدادات الموج 

 تتيح لك هذه الشاشة تغيير التكوين الأساسي للموجه.

 

 



 

 اللغة

 لتغيير اللغة، حدد اللغة من القائمة المنسدلة. سيتم تغيير لغة أداة المساعدة المستندة إلى المستعرض في غضون خمس ثوانٍ.—حدد اللغة

 

 الإنترنتإعداد 

 ( لديك.يتولى قسم "إعداد الإنترنت" تكوين الموجه وفقاً لاتصال الإنترنت لديك. يمكن توفير هذه المعلومات بواسطة موفر خدمة الإنترنت )

 ( من القائمة المنسدلة.حدد نوع اتصال الإنترنت الذي يوفره موفر خدمة الإنترنت ) نوع اتصال الإنترنت 

 



 

 )الافتراضي( خادم  –ئي التكوين التلقا •

واصل الاعتماد على الإعداد الافتراضي فقط في حالة دعم موفر خدمة الإنترنت لبروتوكول التكوين الديناميكي للمضيف أو في حالة اتصالك 

 ديناميكي. )ينطبق هذا الخيار عادةً على توصيلات الكبلات(. باستخدام عنوان 

 ثابت  •

 ثابت للاتصال بالإنترنت. حدد هذا الخيار إذا كنت مطالباً باستخدام عنوان 

 )بروتوكول نقطة إلى نقطة عبر   •

، وإذا كان موفر خدمة الإنترنت لديك يستخدم بروتوكول نقطة إلى نقطة عبر الإيثرنت حدد هذا الخيار إذا كان يتوفر لديك اتصال 

(.) 

•  

( هو عبارة عن خدمة تنطبق بشكل عام على الاتصالات في أوروبا. إذا كان الاتصال عبر بروتوكول الاتصال النفقي من نقطة إلى نقطة )

. إذا كنت مطالبًا باستخدام عنوان تلقائياً الحصول على عنوان ديناميكياً، فحدد  أو عنوان  لديك يدعم بروتوكول  بروتوكول 

 وقم بتكوين الخيارات أدناه. "تحديد عنوان ثابت للاتصال بالإنترنت، فحدد  

•  

 ( هو عبارة عن خدمة تنطبق بشكل عام على الاتصالات في إسرائيل.) بروتوكول الاتصال النفقي عبر الطبقة 

. حيث يتُاح لك اختيار و و  يعد كل من الاتصال عند الطلب أو الاتصال الدائم خيارات متاحة عند اختيار—ملاحظة

ه البيانات يتصل بالإنترنت فقط عند الحاجة )يعُد هذا الأمر مفيدًا إذا كان مزود خدمة الإنترنت لديك يتقاضى رسومًا مقابل مدة  ما إذا كان موجِّ 

ه دائمًا. حدد الخيار المناسب.  الاتصال(، أو إذا كان يجب توصيل الموجِّ 

 وضع الجسر •

ه عن العمل كخادم يق ه إلى نقطة وصول.  سيتوقف الموجِّ  ه ويحول الموجِّ  ، بالإضافة إلى وم وضع الجسر بتعطيل كافة إمكانيات الموجِّ 

 .عدم سريان جدار الحماية المدمج فيه وخواص 

 جسر لاسلكي •

ه الرئيسي لديك ويمكنه مشاركة اتصال الإنترنت مع الأجهزة المتصلة بمنافذ جسر   .يتصل الجسر اللاسلكي لاسلكيًا بالموجِّ 



 

 الإعدادات اللاسلكية الأساسية

 

 حدد المعايير اللاسلكية التي سوف تدعمها شبكتك.—وضع الشبكة

 )الافتراضي( المختلط •

 في شبكتك. و جيجاهرتز( و استخدم الوضع الافتراضي إذا كان لديك أجهزة 

 فقط -لاسلكي •

 فقط. حدد هذا الوضع إذا كان لديك أجهزة 

 فقط -لاسلكي •

 جيجاهرتز فقط(. حدد هذا الوضع إذا كان لديك أجهزة 

 معط ل •

 جيجاهرتز( في شبكتك. و و لوضع إذا لم تتوفر لديك أجهزة حدد هذا ا

جيجاهرتز. إذا لم تكن متأكدًا من الوضع الذي يتعين عليك  فقط أو معطل" للنطاق  يمكنك تحديد "مختلط، أو —ملاحظة

 اختياره، فواصل الاعتماد على الإعداد الافتراضي "مختلط".



 

 (اسم الشبكة ) 

حالة الأحرف ويجب  (( هو اسم تستخدمه الأجهزة للاتصال بشبكة لاسلكية. يتحسس معرف مجموعة الخدمات )معرف مجموعة الخدمات )

فات  ألا يتجاوز طوله   جيجاهرتز هي  جيجاهرتز و الافتراضية التي تستخدمها شبكات  حرفاً. معر 

 إلى آخر خمس أرقام من الرقم التسلسلي للموجه، والموجود أسفله. إذا قمت بتغيير ، ويتم استخدامها بالتتابع. يرمز و

ف مجموعة الخدمة ) ( جديدة. يمكنك منحهم أسماء مختلفة من خلال الأداة المساعدة المستندة إلى ، يصبح لدى كلا النطاقين معرفات )معر 

 المستعرض.

دارة< شاشة إذا قمت باستعادة إعدادات المصنع الافتراضية الخاصة بالموجه )بالضغط على زر إعادة الضبط أو باستخدام خيار الإ—ملاحظة

ب الإعدادات الافتراضية للمصنع(، فسيعود اسم الشبكة إلى قيمته الافتراضية. أعد تغيير اسم الشبكة إلى اسمه الأصلي مرة أخرى، أو سيتوج

 عليك إعادة توصيل كافة الأجهزة الموجودة على شبكة الاتصال اللاسلكية لديك إلى اسم الشبكة الجديد.

 عرض القناة

جيجاهرتز باستخدام الأجهزة  ميجاهرتز(، للحصول على أفضل أداء في شبكة  ميجاهرتز أو  الافتراضي، تلقائي ) استخدم الوضع

ميجاهرتز فقط. للحصول على  ميجاهرتز، حدد  جيجاهرتز(. لعرض قناة يبلغ  و و 

 ميجاهرتز. أو  أو  قيمة الافتراضية جيجاهرتز، اجعل ال أفضل أداء في شبكة 

 القناة

 حدد القناة من القائمة المنسدلة. استخدم الوضع الافتراضي، تلقائي، إذا كنت غير متأكد من القناة التي تريد تحديدها.

 بث 

الخاص بالموجه. عندما تستطلع الأجهزة العميلة اللاسلكية المنطقة المحلية بحثاً عن الشبكات اللاسلكية  استخدم الوضع الافتراضي، أو التمكين، لبث 

. يمكن لأي شخص مهتم حقًا لن تزيد أمان  من خلال الموجه. جدير بالذكر أن محاولة إخفاء اسم  المراد الاقتران بها، ستكتشف بث 

 الخاص بالموجه، فحدد "معط ل". عليها حتى في حالة إيقاف تشغيل هذه الميزة. إذا كنت لا تريد بث بالوصول إلى شبكتك العثور 



 

 الأمان اللاسلكي

 يوفر الموجه خيارات الحماية اللاسلكية التالية:

 .(الوصول المحمي بالدقة اللاسلكية  الشخصي )يدعم   

 القوة خيار الأمان

 الأقوى شخصي 

 شركة 

 إعدادات خيار الأمان

 شخصي 

 الشخصي وعبارة المرور نفسها. الشخصي، فيجب أن يستخدم كل جهاز في شبكتك اللاسلكية  إذا قمت بتحديد 

 

التي توفر الوصول إلى الإنترنت. يمكن استخدام كلمة  حرفاً. هذه هي كلمة مرور  إلى  أدخل عبارة مرور تتألف من —عبارة المرور

 المرور المستخدمة في الإعداد.

 معط ل

تم منحك خيار تمكين الأمان اللاسلكي إذا اخترت تعطيل الأمان اللاسلكي، فسيتم إعلامك بتعطيل الأمان اللاسلكي عند أول محاولة للوصول إلى الإنترنت. سي

 أو تأكيد فهمك للمخاطر الناجمة عن ذلك مع استمرار رغبتك في المواصلة بدون أمان لاسلكي.

 

 

  



 

 استكشاف الأخطاء وإصلاحها

 .يمكنك العثور على مزيد من التعليمات من خلال دعم العملاء الحائز على جوائز على الرابط التالي 

 لم يتم إعداد الموجه بنجاح

 إذا لم تتمكن من إكمال الإعداد في الواجهة المستندة إلى المستعرض، فيمكنك تجربة ما يلي:

المضيء عن التشغيل  اضغط باستمرار على زر "إعادة الضبط" بالموجه لديك مستخدمًا مشبكًا أو دبوسًا حتى يتوقف شعار  •

 في مستعرض ويب لإعادة محاولة الإعداد مرة أخرى. أدخل  ثوانٍ(. ويشرع في الوميض )لمدة 

 

 ع إرشادات برنامج الأمان للمساعدة(. أعد تركيب الموجه.قم بتعطيل جدار حماية الكمبيوتر مؤقتاً )راج •

 إذا كان لديك كمبيوتر آخر، فاستخدمه لتركيب الموجه. •



 

 كابل الإنترنت غير متصلرسالة 

 )كابل الإنترنت غير متصل( أثناء محاولة إعداد الموجه. في حالة ظهور رسالة  

أو الإنترنت )أو كابل كالمرفق مع الموجه( بإحكام بمنفذ الإنترنت الأصفر بالجزء الخلفي من الموجه وبالمنفذ  تأكد من توصيل كابل  •

 .الملائم في المودم. عادة ما يعرف هذا المنفذ بالمودم باسم 

 

 

 تأكد من أن المودم متصل بالتيار وقيد التشغيل.  •

                   

 إذا كانت خدمة الإنترنت لديك معتمدة على الكابل، فتحقق من أن منفذ 

 )الكابل( في المودم متصل بالكابل المحوري المقدم من جانب موفر خدمة الإنترنت.

، فتأكد من أما إذا كانت خدمة الإنترنت معتمدة على  

 في المودم. بمنفذ  توصيل خط هاتف 

 .، فافصل كابل إذا سبق توصيل الكمبيوتر الخاص بك بالمودم باستخدام كابل  •

 لموجه.أعد تركيب ا •

 ()تعذر الوصول إلى الموجه رسالة 

كة لاسلكية للوصول إلى الموجه، يجب أن تكون متصلاً بشبكتك. إذا كان لديك حالياً إمكانية وصول لإنترنت لاسلكي، فقد تكون المشكلة أنك اتصلت بشب

 مختلفة دون قصد.



 

 ، قم بما يلي*:لإصلاح المشكلة على أجهزة كمبيوتر بنظام 

 ، انقر فوق أيقونة لاسلكي التي بعلبة النظام. تظهر قائمة بالشبكات المتوفرة.من سطح مكتب  .

. )اتصال(. في المثال أدناه، الكمبيوتر كان متصلاً بشبكة لاسلكية أخرى اسمها  انقر فوق اسم شبكتك. انقر فوق  .

 في هذا المثال، محددًا. ، وهو للاسلكية لموجه يتم عرض اسم الشبكة ا

 

 .موافقالشبكة. انقر فوق  مفتاح أمانذا طُلب منك إدخال مفتاح أمان الشبكة، فاكتب كلمة المرور )مفتاح الأمان( في حقل إ .

 يتصل الكمبيوتر بالشبكة ويجب أن تتمكن من الوصول إلى الموجه.  .

 المثبت لديك، قد توجد بعض الاختلافات في الألفاظ أو الأيقونات المُشار إليها بهذه الخطوات. *حسب إصدار 

 ، قم بما يلي:لإصلاح المشكلة على أجهزة كمبيوتر بنظام 

 . تظهر قائمة بالشبكات اللاسلكية.شة، انقر فوق أيقونة في شريط القوائم الموجود أعلى الشا .

. يتم عرض اسم الشبكة اللاسلكية لموجه في المثال أدناه، الكمبيوتر كان متصلاً بشبكة لاسلكية أخرى اسمها   .

 في هذا المثال، محددًا. ، وهو 



 

 

 في هذا المثال(. )وهو  سلكية لموجه انقر فوق اسم الشبكة اللا .

 .موافقكلمة المرور. انقر فوق  حقلاكتب كلمة مرور الشبكة اللاسلكية )مفتاح الأمان( في  .

 بعد الإعداد

 يظهر الإنترنت كغير متوفر

المشكلة كرسالة "تعذر العثور على ]عنوان الإنترنت[" في مستعرض الويب. إذا كنت على إذا كانت هناك صعوبة في اتصال الإنترنت بالموجه، فقد تظهر 

الإنترنت  يقين بصحة عنوان الإنترنت، وقد جربتَ عدة عناوين إنترنت صالحة وظهرت لك النتيجة نفسها، فقد تعني الرسالة وجود مشكلة لدى موفر خدمة

 أو المودم المتصل بالموجه.

 يلي:حاول القيام بما 

 تأكد من توصيل كابلي الشبكة والتيار بأمان. •

 تأكد من أن مأخذ التيار المتصل به الموجه به تيار سارٍ. •

 أعد تشغيل الموجه. •

 اتصل بموفر خدمة الإنترنت وتحقق من وجود انقطاعات في منطقتك. •

ها. يمكن بعد ذلك للموجه إعادة تحميل الإعدادات المخصصة، يعد إيقاف تشغيل الموجه ثم إعادة تشغيله أشهر طريقة لاستكشاف مشكلة الموجه وإصلاح

 وستتمكن الأجهزة الأخرى )كالمودم( من إعادة اكتشاف الموجه والاتصال به. وتسمى هذه العملية إعادة التشغيل.

 لإعادة تشغيل الموجه باستخدام سلك التيار، قم بما يلي:

 افصل سلك التيار من الموجه ومن المودم. .

 ثوان، ثم أعد توصيل سلك التيار بالمودم. تأكد من وجود تيار به. انتظر  .

 انتظر حتى يتوقف مؤشر اتصال المودم بالإنترنت عن الوميض )لمدة دقيقتين تقريباً(. أعد توصيل سلك التيار بالموجه. .

ظر لدقيقتين قبل محاولة الاتصال بالإنترنت انتظر حتى يثبت لون الوميض الأخضر بين زر إعادة الضبط ومنفذ الطاقة ويتوقف عن الحركة. انت .

 من جهاز كمبيوتر.



 

 المواصفات

 

  اسم الطراز 

  رقم الطراز

 ميجابت/ثانية ) / سرعة منفذ التبديل

 جيجاهرتز جيجاهرتز و  تردد الإشارات اللاسلكية

 ، خارجية أجهزة الهوائيعدد 

 المنافذ
 ، والإنترنت، والطاقة

، وإعادة الضبط، وزر الطاقة )لا يتوفر  الأزرار 

 في الوحدات المباعة في الولايات المتحدة وكندا(

، و، والإنترنت، واللوحة الخلفية:  اللمبات

 

 مدعوم 

  ميزات الأمان

 بت تشفير يصل إلى  وحدات بت مفتاح الأمان

 المعطيات البيئية

 الأبعاد
 الطول( الارتفاع  )العرض  ×  ×  

 مم( بدون هوائيات × مم  × مم  )

 الهوائيجرامًا( مع أجهزة  رطلاً )  وزن الوحدة

 أمبير فولت،   وحدة التزويد بالطاقة

  الشهادات

 درجة مئوية( إلى  درجات فهرنهايت ) إلى   درجة حرارة التشغيل

 درجة حرارة التخزين
 درجة مئوية( إلى  -درجة فهرنهايت ) إلى  -

 التشغيلرطوبة 
 % رطوبة نسبية، بدون تكثُّف% إلى 

 رطوبة التخزين
 % دون تكثُّف% إلى 

  



 

 

  اسم الطراز 

  رقم الطراز

 ميجابت/ثانية ) / سرعة منفذ التبديل

 جيجاهرتز جيجاهرتز و  تردد الإشارات اللاسلكية

 ، خارجية عدد أجهزة الهوائي

 المنافذ
 ، والإنترنت، والطاقة

، وإعادة الضبط، وزر الطاقة )لا يتوفر  الأزرار 

 في الوحدات المباعة في الولايات المتحدة وكندا(

، ووالإنترنت، و، اللوحة الخلفية:  اللمبات

 

 مدعوم 

  ميزات الأمان

 بت تشفير يصل إلى  وحدات بت مفتاح الأمان

 المعطيات البيئية

 الأبعاد
 الطول( الارتفاع  )العرض  ×  ×  

 مم( بدون هوائيات × مم  × مم  )

 جرامًا( مع أجهزة الهوائي )رطلاً   وزن الوحدة

 أمبير فولت،   وحدة التزويد بالطاقة

 (و و و  الشهادات

 درجة مئوية( إلى  درجات فهرنهايت ) إلى   درجة حرارة التشغيل

 درجة حرارة التخزين
 درجة مئوية( إلى  -درجة فهرنهايت ) إلى  -

 رطوبة التشغيل
 % رطوبة نسبية، بدون تكثُّف% إلى 

 رطوبة التخزين
 % دون تكثُّف% إلى 



 

 

  اسم الطراز 

  رقم الطراز

 ميجابت/ثانية ) / سرعة منفذ التبديل

 جيجاهرتز جيجاهرتز و  اللاسلكيةتردد الإشارات 

 ، خارجية عدد أجهزة الهوائي

 المنافذ 
 ، والإنترنت، والطاقة

، وإعادة الضبط، وزر الطاقة )لا يتوفر  الأزرار 

 في الوحدات المباعة في الولايات المتحدة وكندا(

، و، والإنترنت، واللوحة الخلفية:  اللمبات

 

 مدعوم 

  ميزات الأمان

 بت تشفير يصل إلى  وحدات بت مفتاح الأمان

 المعطيات البيئية

 الأبعاد
 الطول( الارتفاع  )العرض  ×  ×  

 هوائياتمم( بدون  × مم  × مم  )

 جرامًا( مع أجهزة الهوائي رطلاً )  وزن الوحدة

 أمبير فولت،   وحدة التزويد بالطاقة

 (و و و  الشهادات

 درجة مئوية( إلى  درجات فهرنهايت ) إلى   درجة حرارة التشغيل

 درجة حرارة التخزين
 درجة مئوية( إلى  -درجة فهرنهايت ) إلى  -

 رطوبة التشغيل
 % رطوبة نسبية، بدون تكثُّف% إلى 

 رطوبة التخزين
 % دون تكثُّف% إلى 

 ملاحظات:

للاطلاع على المعلومات التنظيمية ومعلومات الضمان والسلامة، راجع القرص المضغوط المرفق مع الموجه أو انتقل إلى الرابط التالي 

 .أو  أو  

 يمكن أن تخضع المواصفات للتغيير من دون إشعار.

. يختلف الأداء الفعلي بما في ذلك الحد الأدنى لقدرة الشبكة اللاسلكية، ومعدل نقل أداء قصوى متأتية من مواصفات معايير  درجة

يانات على ة البالبيانات، والنطاق، والتغطية. يعتمد الأداء على العديد من العوامل والشروط والمتغيرات، وهي تشمل المسافة من نقطة الوصول، وحجم حرك

 لمعاكسة الأخرى.الشبكة، ومواد التصنيع والتركيب ونظام التشغيل المُستخدَم، ومجموعة المنتجات اللاسلكية المستخدمة، بالإضافة إلى التداخل والظروف ا

. وتكون العلامات التجارية والعديد من أسماء المنتجات وشعاراتها هي علامات تجارية لمجموعة شركات  و إن 

المنتج قد تعرض  المذكورة الخاصة بالجهات الخارجية ملكًا لأصحابها المعنيي ن. التراخيص والإشعارات الخاصة ببرامج الأطراف الثالثة المستخدمة في هذا



يرجى الاتصال بـ   هنا:

(.المصدر طبقاً لرخصة جنو العمومية )لأي استفسارات أو طلبات التعليمة البرمجية  

. و/أو الشركات التابعة لها. جميع الحقوق محفوظة.محفوظة لشركة  لعام © حقوق النشر 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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Общ преглед на продукта  

Изглед отгоре 
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Изглед отзад 

 
1. Регулируеми външни антени — Този рутер се доставя с две външни антени, които 

трябва да бъдат свързани към него. 

Забележка — За да си осигурите възможно най-добри характеристики, 

позиционирайте антените вертикално, както е показано на илюстрацията. 

2. Ethernet портове ----- Свържете Ethernet кабелите (наричани също мрежови или Интернет 

кабели) към тези бързи Ethernet (10/100) портове и към другите кабелни устройства в 
мрежата си. 

3. Интернет порт ----- Свържете Ethernet кабел към този порт и към модема. 

4. Бутон Wi-Fi Protected Setup™ (WPS) ----- Натиснете, за да конфигурирате лесно защитата 

на безжичната връзка за мрежови устройства с активиран Wi-Fi Protected Setup. 
5. Захранващ порт ----- Свържете към него включения в комплекта променливотоков 

захранващ адаптер. 

6. Превключвател на захранването (не се предлага за устройства, продавани в САЩ и 
Канада) -----Натиснете | (Вкл.), за да включите захранването на рутера. 
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Настройка: Основни положения 
Къде да намерите още помощ 
В допълнение към това ръководство за потребителя можете да намерите помощ на 
Linksys.com/support/E2500 или на Linksys.com/support/E5350, или на 
Linksys.com/support/E5400 (документация, изтегляния, ЧЗВ, техническа поддръжка, чат в 
реално време, форуми) 

Забележка — Лицензите и бележките относно софтуера от трети страни, използван 

с този продукт, можете да видите на адрес http://support.linksys.com/en-us/license. За 

въпроси или за искания за GPL отворен код, моля, свържете се с 
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter. 

Как да инсталирате рутера 
1. Ако заменяте съществуващ рутер, първо го изключете. 
2. Свържете антените и включете рутера към захранващ източник. Ако имате 

превключвател на захранването, уверете се, че е в положение | (Вкл.). 

 

3. Свържете новия си рутер към модема или модем-рутера. 

A           Модем

 
ИЛИ 

B         Модем-рутер

 

Включете единия край на 
доставения в комплекта Еthernet 
кабел към жълтия Интернет порт 
на вашия нов рутер. Ако имате 
модем, включете другия край в 
Ethernet (LAN) порта на 
модема. 

Включете единия край на 
доставения в комплекта 
Еthernet кабел към жълтия 
Интернет порт на вашия нов 
рутер. Ако имате модем-рутер, 
включете другия край в някой 
от наличните портове. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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4. Свържете към мрежата, чието име е посочено в Ръководството за бързо стартиране, 

което сте получили заедно с рутера. (Можете да смените мрежовото име и паролата по-

късно.) Изберете опцията за автоматично свързване към тази мрежа в бъдеще. Ако се 
нуждаете от помощ при свързването към мрежата, направете справка в документацията 

към устройството, предоставена на компактдиск. 
Забележка — Няма да имате достъп до Интернет, докато не завърши настройката 

на рутера. 
5. Въведете http://myrouter.local в уеб браузър. Следвайте инструкциите на екрана, за да 

завършите първоначалната настройка. За да започнете първоначалната настройка, 

можете също така да въведете в браузъра 192.168.1.1. 

 

6. След като приключите с първоначалната настройка, не забравяйте да 

регистрирате рутера си, така че да можем да ви информираме за актуализациите 
относно сигурността, изтеглянето на продукти и други неща, които ще подобрят 

работата ви. 
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Разширено конфигуриране 

Отваряне на базираната на браузър помощна програма 

За достъп до някои разширени настройки трябва да отворите помощната програма-браузър. 
Уверете се, че сте свързани към рутера, отворете уеб браузър и въведете http://myrouter.local в 
него или отворете 192.168.1.1. 

 

Рутерът ще ви попита за потребителско име и парола. 

 

Ако сте сменили паролата по време на първоначалната настройка, въведете „admin‘‘ в полето 
Username (потребителско име) и новата парола. Щракнете върху LOGIN (Влизане). Ако не сте 
сменили паролата или сте прескочили цялата първоначална настройка, потребителското име и 
паролата по подразбиране са „admin‘‘ и „admin‘‘.  

http://myrouter.local/
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Basic Router Settings (Основни настройки на рутера) 

Този екран ви позволява да променяте общата конфигурация на рутера. 
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Language (Език) 

Select your language (Изберете своя език) — За да използвате език, изберете го от падащото 

меню. Езикът на помощната програма, базирана на браузър, ще се смени в рамките на 5 

секунди. 

 

Интернет настройка 

В раздела Internet Setup (Интернет настройка) рутерът се конфигурира за вашата Интернет 
връзка. Можете да получите тази информация от вашия доставчик на Интернет услуги. 

Internet Connection Type — (Тип Интернет връзка) Изберете от падащото меню типа Интернет 
връзка, осигурявана от вашия доставчик на Интернет услуги. 
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• Automatic Configuration – DHCP (Автоматично конфигуриране --- DHCP (по подразбиране) 
Запазете настройката по подразбиране само ако Вашият доставчик на Интернет услуги 
поддържа DHCP или ако се свързвате чрез динамичен IP адрес. (Тази опция обикновено 
се прилага за кабелни връзки.) 

• Static IP (Статичен IP) 

Изберете, ако трябва да използвате фиксиран IP адрес за свързване с Интернет. 

• PPPoE 

Изберете, ако имате DSL връзка и вашият доставчик на Интернет услуги използва 
протокола „От точка до точка“ в Ethernet (PPPoE). 

• PPTP 

Тунелният протокол от точка до точка (PPTP) е услуга, която обикновено се прилага за 
връзки в Европа. Ако PPTP връзката поддържа DHCP или динамичен IP адрес, изберете 
Obtain an IP Address Automatically (Автоматично получаване на IP адрес). Ако трябва да 
използвате фиксиран IP адрес за свързване с Интернет, изберете Specify an IP Address 
(Указване на IP адрес) и конфигурирайте опциите, които се показват. 

• L2TP 

Тунелен протокол за слой 2 (L2TP) е услуга, която обикновено се прилага за връзки в 
Израел. 

Забележка — Connect on Demand (Свързване при поискване) и Keep Alive (Поддържане 

включена) могат да се използват, когато се избере PPPoE, PPTP и L2TP. Те ви 

позволяват да избирате дали рутерът да се свързва с Интернет само когато това се 
налага (полезно, когато доставчикът на Интернет услуги изисква такса за времето, 

през което сте били свързани), или да бъде винаги свързани. Изберете подходящата 

опция. 

• Bridge Mode (Мостов режим) 

Мостовият режим деактивира всички възможности на рутера и го превръща в точка за 
достъп.  Рутерът престава да действа като DHCP сървър и вградената му защитна стена, 
както и NAT функциите, вече няма да работят. 

• Wireless Bridge (Безжичен мост) 

Безжичният мост се свързва безжично към основния ви рутер и може да споделя 
Интернет връзката с устройства, свързани към Ethernet портовете на моста. 
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Basic Wireless Settings (Основни безжични настройки) 

 

Network Mode (Мрежов режим) --- Изберете безжичните стандарти, които ще поддържа Вашата 
мрежа. 

• Mixed (Смесено) (по подразбиране) 

Запазете стойността по подразбиране, ако в мрежата ви има Wireless-N (2,4 GHz), 
Wireless-G и Wireless-B устройства. 

• Wireless-A Only (Само Wireless-A) 

Изберете дали имате само Wireless-A устройства. 

• Wireless-N Only (Само Wireless-N) 

Изберете дали имате само Wireless-N (2,4 GHz) устройства. 

• Disabled (Изключено) 

Изберете, ако нямате нито Wireless-B, нито Wireless-G и Wireless-N (2,4 GHz) устройства 
във вашата мрежа. 

Забележка — За лентата 5 GHz можете да изберете Mixed (Смесено), Wireless-A/N Only 

(Само Wireless-A/N) или Disabled (Изключено). Ако не сте сигурни кой режим да 

използвате, запазете настройката по подразбиране Mixed (Смесено).  
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Име на мрежата (SSID) 

Идентификаторът на услугата (SSID) е име, използвано от устройствата за свързване към 
безжична мрежа. При SSID се прави разлика между главни и малки букви и дължината им не 
трябва да надвишава 32 знака. SSID по подразбиране за мрежи на 2,4 GHz и 5 GHz са съответно 
LinksysXXXXX и LinksysXXXXX_5GHz. С Х са обозначени последните 5 цифри на серийния номер 
на рутера, който се намира на долната му страна. Ако смените SSID, и двете ленти ще бъдат с 
новите SSID. Можете да им зададете различни имена чрез  базираната на браузър помощна 
програма. 

Забележка — Ако възстановите фабричните настройки на рутера по подразбиране 

(като натиснете бутона Reset (Нулиране) или използвате екрана Administration 

(Администриране > Factory Defaults (Настройки по подразбиране)), името на мрежата 
ще се върне към стойността си по подразбиране. Сменете името на мрежа обратно 

на оригиналното, защото иначе трябва да свържете повторно всички устройства в 

безжичната мрежа към мрежата с новото име. 

Channel Width (Ширина на канала) 

Запазете стойността по подразбиране Auto (Автоматично) (20 MHz или 40 MHz), за най-добри 
характеристики при мрежа на 2,4 GHz с използване на устройства Wireless-B, Wireless-G и 
Wireless-N (2,4 GHz). За ширина на канала 20 MHz изберете 20 MHz only (Само 20 MHz). За най-
добра работа в мрежа с 5 GHz, запазете настройката по подразбиране 20, 40 или 80 MHz. 

Channel (Канал) 

Изберете канала от падащото меню. Запазете стойността по подразбиране Auto (Автоматично), 
ако не сте сигурни кой канал да изберете. 

SSID излъчване 

Запазете настройката по подразбиране като Enabled (Активирано), за да излъчвате SSID на 
рутера. Когато безжични клиенти инспектират зоната за безжични мрежи, с които да се 
свържат, те ще открият излъчването на SSID благодарение на рутера. Опитът за скриване на Wi-
Fi името не повишава сигурността на вашата Wi-Fi. Всеки, който се интересува да получи достъп 
до вашата мрежа може да го получи, дори ако сте изключили това свойство. Ако не искате да 
излъчвате SSID на рутера, изберете Disabled (Деактивирано). 
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Безжична сигурност 
Рутерът предлага следните опции за защита на безжичната мрежа:  

WPA2 лична / WPA2 фирмена (WPA означава защитен достъп до Wi-Fi.) 

Опция за защита Сила 

WPA2 лична Най-силна 

WPA2 фирмена  

Настройки на опцията за защита 

WPA2 лична 

Ако изберете WPA2 лична, всяко устройство във вашата безжична мрежа ТРЯБВА да 
използва WPA2 лична и една и съща фраза за достъп. 

 

Passphrase (Фраза за достъп) ----- Въведете фраза за достъп от 8-63 знака. Това е Wi-Fi паролата, 
която предоставя достъп до мрежата. Тя може да бъде същата като въведената в 
първоначалната настройка. 

Disabled (Изключено) 

Ако решите да изключите защитата на безжичната мрежа, при първия си опит за достъп до 
Интернет ще бъдете уведомени, че безжичната защита е изключена. Ще Ви бъде предоставена 
опция за включване на защитата на безжичната мрежа или за потвърждаване, че разбирате 
рисковете, но въпреки това желаете да продължите без такава защита. 
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Отстраняване на неизправности 
Още помощ можете да намерите от нашия отличаван с награди отдел за обслужване на клиенти 
на адрес Linksys.com/support/EA8400. 

Вашият рутер не е настроен успешно 

Ако не можете да завършите първоначалната настройка в базирания на браузър интерфейс, 
можете да пробвате следното: 

• Натиснете и задръжте натиснат бутона Reset (Нулиране) на рутера с кламер или 

карфица, докато светещото лого на Linksys угасне и започне да мига (около 10 

секунди). Въведете 192.168.1.1 в браузър, за да се опитате да изпълните отново 
първоначалната настройка. 

 

 

• Временно изключете защитната стена на компютъра си (за помощ вижте инструкциите 
на софтуера за сигурност). Инсталирайте рутера отново. 

• Ако имате друг компютър, използвайте го, за да инсталирате рутера. 
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Съобщение Your Internet cable is not plugged in (Вашият 
интернет кабел не е включен) 
Ако получите съобщение „Your Internet cable is not plugged in“ (И интернет кабелът не е включен), 
когато се опитвате да настроите рутера: 

• Уверете се, че Еthernet кабелът или кабелът за интернет (или кабел, подобен на 
предоставения заедно с рутера) е свързан стабилно към жълтия интернет порт от задната 
страна на рутера и към съответния порт на модема. Този порт за модем е обикновено с 
обозначение Ethernet.  

 

 

• Уверете се, че модемът ви е свързан към захранване и включен. 

                   

Ако използвате кабелен интернет, проверете дали 
портът CABLE на кабелния модем е свързан към 
коаксиалния кабел, предоставен от доставчика на 
Интернет.  

Ако използвате интернет услуга чрез 
DSL, уверете се, че DSL телефонната 
линия е свързана към DSL порта на 
модема. 

• Ако компютърът ви преди е бил свързан към модем с USB кабел, откачете USB кабела. 

• Инсталирайте рутера отново. 
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Съобщение Cannot access your router (Не е възможно да се 
осъществи достъп до Вашия рутер) 
За да имате достъп до рутера, трябва да бъдете свързани към собствената си мрежа. Ако в 
момента имате безжичен достъп до интернет, проблемът може би е, че случайно сте се свързали 
с друга безжична мрежа. 

За да решите проблема при компютри под Windows, направете следното: 

1. Кликнете върху иконата за безжична връзка в системната област на работния плот на 
Windows. Ще се покаже списък с наличните безжични мрежи. 

2. Кликнете върху името на вашата мрежа. Кликнете върху Connect (Свързване). В дадения 
по-долу пример компютърът е свързан с друга безжична мрежа с името wraith_5GHz. 
Името на безжичната мрежа на рутера Linksys WRT32X серия Е, Damaged_Beez2.4, в този 
пример е показано като избрано. 

 

3. Ако бъдете помолени да въведете мрежов ключ, въведете паролата си (ключ за сигурност) 
в полето за ключа за мрежова сигурност. Кликнете върху OK.  

4. Компютърът се свързва с мрежата и вече трябва да имате достъп до рутера. 

*В зависимост от версията на Windows може да има различия в текста или в иконите, 
посочени в тези стъпки. 
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За да решите проблема при компютри Mac, направете следното: 

1. Кликнете върху иконата Wi-Fi в лентата с менюто в горната част на екрана. Ще се покаже 
списък с безжични мрежи.  

2. В дадения по-долу пример компютърът е свързан с друга безжична мрежа с името 
wraith_5GHz. Името на безжичната мрежа на рутера Linksys WRT32X серия Е, 
Damaged_Beez2.4, в този пример е показано като избрано. 

 

3. Щракнете върху името на безжичната мрежа на рутера Linksys серия Е (в този пример – 
Damaged_Beez2.4). 

4. Въведете паролата за безжичната мрежа (Защитен ключ) в полето Password (Парола). 
Кликнете върху OK. 

След настройката 
Изглежда няма интернет 
Ако има трудности при комуникацията на интернет с рутера, проблемът може да се покаже като 
съобщение „Cannot find [Internet address]“ (Не може да бъде намерен [Интернет адрес]) в уеб 
браузъра. Ако знаете, че интернет адресът е правилен и ако сте пробвали да се свържете с 
няколко валидни интернет адреса със същия резултат, съобщението може да означава, че има 
проблем с доставчика на интернет или с модема, който комуникира с рутера. 

Опитайте следното: 

• Уверете се, че мрежовите и захранващите кабели са добре свързани. 

• Уверете се, че електрическият контакт, към който е свързан рутерът, осигурява 
захранване. 

• Рестартирайте рутера. 

• Свържете се с доставчика на Интернет и попитайте дали няма проблеми във вашата зона. 
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Най-често използваният метод за отстраняване на неизправностите на рутера е да го изключите 
и да го включите отново. Тогава рутерът може да презареди персонализираните си настройки, а 
другите устройства (например модемът) ще могат да открият отново рутера и да комуникират с 
него. Този процес се нарича рестартиране. 

За да рестартирате рутера от захранващия кабел, направете следното: 

1. Изключете захранващия кабел от рутера и от модема. 

2. Изчакайте 10 секунди и свържете отново захранващия кабел към модема. Уверете се, че 
по него тече ток. 

3. Изчакайте индикаторът за онлайн дейност на модема да спре да мига (около две минути). 
Свържете отново захранващия кабел към рутера. 

4. Изчакайте, докато мигащият зелен LED индикатор между бутона Reset (Нулиране) и порта 
на захранването започне да свети с постоянна светлина. Изчакайте две минути, преди да 
се опитате да се свържете към интернет от някой компютър. 
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Спецификации 

Linksys E2500  

Име на модела Linksys WiFi рутер, N600 
Номер на модела E2500 
Скорост на порта на превключвателя 10/100 Mbps (Fast Ethernet) 

Радиочестота 2,4 GHz и 5 GHz 
Брой антени 2 външни 
Портове Ethernet (1-4), Интернет, захранване  
Бутони Wi-Fi Protected Setup, Reset (Нулиране), 

превключвател на захранването (не се 
предлага за устройства, продавани в САЩ и 
Канада) 

Светодиоди Заден панел: Ethernet (1-4), Интернет, Wi-Fi, 
Wi-Fi Protected Setup 

UPnP Поддържа се 
Защитни функции WPA2 лична / WPA2 фирмена 
Битове на ключа за защита До 128-битово шифроване 

Данни за околната среда 

Размери 6,69“ x 4,41” x 1,3” (Ш x Д x В) 

(170 mm x 112 mm x 33 mm) без антените 
Тегло на устройството 0,38 фунта (172 g) с антените 
Захранване 12 V, 0,5A 
Сертификати FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n) 

Работна температура от 32 до 104 °F (от 0 до 40°C) 
Температура на съхранение от -4 до 140 °F (от -20 до 60°C) 
Работна влажност 10 % до 80 % относителна влажност, без 

кондензация 
Влажност за съхранение 5 % до 90 % без кондензация 
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Linksys E5350  

Име на модела Linksys WiFi рутер, AC1000 
Номер на модела E5350 
Скорост на порта на превключвателя 10/100 Mbps (Fast Ethernet) 

Радиочестота 2,4 GHz и 5 GHz 
Брой антени 2 външни 
Портове Ethernet (1-4), Интернет, захранване  
Бутони Wi-Fi Protected Setup, Reset (Нулиране), 

превключвател на захранването (не се 
предлага за устройства, продавани в САЩ и 
Канада) 

Светодиоди Заден панел: Ethernet (1-4), Интернет, Wi-Fi, 
Wi-Fi Protected Setup 

UPnP Поддържа се 
Защитни функции WPA2 лична / WPA2 фирмена 
Битове на ключа за защита До 128-битово шифроване 

Данни за околната среда 

Размери 6,69“ x 4,41” x 1,3” (Ш x Д x В) 

(170 mm x 112 mm x 33 mm) без антените 
Тегло на устройството 0,38 фунта (172 g) с антените 
Захранване 12 V, 0,5A 
Сертификати FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11a/b/g/n/ac) 

Работна температура от 32 до 104 °F (от 0 до 40°C) 
Температура на съхранение от -4 до 140 °F (от -20 до 60°C) 
Работна влажност 10 % до 80 % относителна влажност, без 

кондензация 
Влажност за съхранение 5 % до 90 % без кондензация 
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Linksys E5400  

Име на модела Linksys WiFi рутер, AC1200 
Номер на модела E5400 
Скорост на порта на превключвателя 10/100 Mbps (Fast Ethernet) 

Радиочестота 2,4 GHz и 5 GHz 
Брой антени 2 външни  
Портове Ethernet (1-4), Интернет, захранване  
Бутони Wi-Fi Protected Setup, Reset (Нулиране), 

превключвател на захранването (не се 
предлага за устройства, продавани в САЩ и 
Канада) 

Светодиоди Заден панел: Ethernet (1-4), Интернет, Wi-Fi, 
Wi-Fi Protected Setup 

UPnP Поддържа се 
Защитни функции WPA2 лична / WPA2 фирмена 
Битове на ключа за защита До 128-битово шифроване 

Данни за околната среда 

Размери 6,69“ x 4,41” x 1,3” (Ш x Д x В) 

(170 mm x 112 mm x 33 mm) без антените 
Тегло на устройството 0,38 фунта (172 g) с антените 
Захранване 12 V, 0,5A 
Сертификати FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11a/b/g/n/ac) 

Работна температура от 32 до 104 °F (от 0 до 40°C) 
Температура на съхранение от -4 до 140 °F (от -20 до 60°C) 
Работна влажност 10 % до 80 % относителна влажност, без 

кондензация 
Влажност за съхранение 5 % – 90 % без кондензация 

 

Забележки: 
За регулаторна информация, информация за гаранцията и ба безопасността, вижте 
компактдиска, който сте получили заедно с рутера, или отидете на Linksys.com/support/E2500 
или на linksys.com/support/E5350, или на linksys.com/support/E5400. 

 

Спецификациите подлежат на промяна без предизвестие. 
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* Максималните работни показатели са извлечени от спецификациите на Стандарт 802.11 на
IEEE. Действителните работни показатели може да са различни, включително по-нисък
капацитет за работа в безжична мрежа, пропускателна способност за данни, диапазон и
покритие. Ефективността зависи от много фактори, условия и променливи, включително
разстоянието от точката на достъп, обема на мрежовия трафик, строителните материали и
конструкцията, използваната операционна система, използвания комплект продукти за
безжичен достъп, смущенията и други неблагоприятни условия.

BELKIN, LINKSYS и много имена на продукти и логотипи са търговски марки на групата 
дружества Belkin. Упоменатите търговски марки на трети страни са собственост на съответните 
им притежатели. Лицензите и бележките относно софтуера от трети страни, използван с този 
продукт, можете да видите тук: http://support.linksys.com/en-us/license. Моля, свържете се с 
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter за въпроси или за заявки за GPL отворен код. 

© 2019 Belkin Systems, Inc. и/или нейните филиали. Всички права запазени. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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přístup k internetu nebude k dispozici, dokud nedokončíte nastavení směrovače.
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Bemærk – der er ikke adgang til internettet, før installationen af routeren er fuldført.
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Sie haben keinen Internetzugriff, bis das Router-Setup abgeschlossen ist.
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Επισκόπηση προϊόντος  

Επάνω όψη 



Πίσω όψη 

 Προσαρμόσιμες εξωτερικές κεραίες: Αυτός ο δρομολογητής έχει 2 εξωτερικές κεραίες οι οποίες πρέπει να 

συνδεθούν με αυτόν. 

Σημείωση: Για βέλτιστες επιδόσεις, τοποθετήστε τις κεραίες κατακόρυφα, όπως φαίνεται στην εικόνα. 

 Θύρες Ethernet: Συνδέστε καλώδια Ethernet (που ονομάζονται επίσης καλώδια δικτύου ή καλώδια Internet) 

με αυτές τις θήρες Fast Ethernet (10/100) και τα άλλα άκρα τους με άλλες ενσύρματες συσκευές στο δίκτυό 

σας. 

 Θύρα Internet: Συνδέστε ένα καλώδιο Ethernet με αυτήν τη θύρα και το άλλο άκρο του στο μόντεμ σας. 

 Κουμπί Wi-Fi Protected Setup™ (WPS): Πιέστε για εύκολη διαμόρφωση της ασφάλειας του ασύρματου 

δικτύου σε συσκευές δικτύου που υποστηρίζουν το Wi-Fi Protected Setup. 

 Θύρα τροφοδοσίας: Συνδέστε με αυτήν τη θύρα τον μετασχηματιστή ρεύματος που περιλαμβάνεται. 

 Διακόπτης τροφοδοσίας (δεν ισχύει στις ΗΠΑ και στον Καναδά): Πιέστε το | (ON) για να ενεργοποιήσετε τον 

δρομολογητή. 

 



Ρυθμίσεις: Βασικά στοιχεία 

Πού θα βρείτε περισσότερη βοήθεια 

Εκτός από αυτόν τον οδηγό χρήσης, μπορείτε να βρείτε βοήθεια στο Linksys.com/support/E2500 ή στο 
Linksys.com/support/E5350 ή στο Linksys.com/support/E5400 (τεκμηρίωση, λήψεις, συχνές ερωτήσεις, τεχνική 
υποστήριξη, άμεση συνομιλία, φόρουμ) 

Σημείωση: Οι άδειες και οι γνωστοποιήσεις για λογισμικό τρίτων εταιρειών που χρησιμοποιείται σε αυτό το 

προϊόν είναι διαθέσιμες στη διεύθυνση http://support.linksys.com/en-us/license. Επικοινωνήστε με το 

http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter για ερωτήσεις ή αιτήματα πηγαίου κώδικα GPL. 

Πώς να εγκαταστήσετε τον δρομολογητή 

 Εάν αντικαθιστάτε έναν άλλον δρομολογητή, αποσυνδέστε πρώτα εκείνον. 

 Συνδέστε τις κεραίες και συνδέστε τον δρομολογητή με μια πηγή ρεύματος. Αν έχετε διακόπτη τροφοδοσίας, 
φροντίστε να βρίσκεται στη θέση | (ON). 

 

 Συνδέστε τον νέο δρομολογητή με το μόντεμ ή το μόντεμ-δρομολογητή. 

A           Μόντεμ

 
Ή 

B         Μόντεμ-δρομολογητής

 

Συνδέστε το ένα άκρο του 

καλωδίου Ethernet με την κίτρινη 

θύρα Internet του νέου σας 

δρομολογητή. Εάν έχετε μόντεμ, 

συνδέστε το άλλο άκρο με τη 

θύρα Ethernet (LAN) του μόντεμ. 

Συνδέστε το ένα άκρο του 
καλωδίου Ethernet με την κίτρινη 
θύρα Internet του νέου σας 
δρομολογητή. Εάν έχετε μόντεμ-
δρομολογητή, συνδέστε το άλλο 
άκρο με οποιαδήποτε διαθέσιμη 
θύρα. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter


 Συνδεθείτε με το δίκτυο που ονομάζεται όπως γράφει ο Οδηγός Γρήγορης Εκκίνησης που συνόδευε τον 

δρομολογητή σας. (Μπορείτε να αλλάξετε αργότερα το όνομα και τον κωδικό του δικτύου.) Ενεργοποιήστε 

την επιλογή για αυτόματη σύνδεση με το συγκεκριμένο δίκτυο στο μέλλον. Εάν χρειάζεστε βοήθεια για να 

συνδεθείτε με το δίκτυο, ανατρέξτε στην τεκμηρίωση της συσκευής σας στο CD που σας έχει δοθεί. 

Σημείωση: Δεν θα έχετε πρόσβαση στο Διαδίκτυο έως ότου ολοκληρωθεί η ρύθμιση του δρομολογητή. 

 Επισκεφθείτε τη διεύθυνση http://myrouter.local με ένα πρόγραμμα περιήγησης. Ακολουθήστε τις οδηγίες 

στην οθόνη για να ολοκληρώσετε τη ρύθμιση. Μπορείτε επίσης να πληκτρολογήσετε 192.168.1.1 σε ένα 

πρόγραμμα περιήγησης για να ξεκινήσετε τη ρύθμιση. 

 

 Αφού ολοκληρώσετε τη ρύθμιση, φροντίστε να δηλώσετε τον δρομολογητή σας ώστε να σας 

πληροφορούμε για ενημερώσεις ασφαλείας, ανακλήσεις προϊόντων και ό,τι άλλο μπορεί να 

βελτιώσει την εμπειρία σας. 

 



Σύνθετη διαμόρφωση 

Άνοιγμα του δικτυακού βοηθητικού προγράμματος 

Για να αποκτήσετε πρόσβαση στις ρυθμίσεις για προχωρημένους, πρέπει να ανοίξετε το δικτυακό βοηθητικό 
πρόγραμμα. Βεβαιωθείτε ότι έχετε συνδεθεί με τον δρομολογητή, ανοίξτε ένα πρόγραμμα περιήγησης και μεταβείτε 
στη διεύθυνση http://myrouter.local ή 192.168.1.1. 

 

Ο δρομολογητής θα ζητήσει όνομα χρήστη και κωδικό πρόσβασης. 

 

Αν αλλάξατε τον κωδικό πρόσβασης κατά τη ρύθμιση, πληκτρολογήστε «admin» στο πεδίο Username (Όνομα χρήστη) 

και τον νέο κωδικό πρόσβασης. Πατήστε  (ΕΙΣΟΔΟΣ) Αν δεν αλλάξατε τον κωδικό πρόσβασης ή παραλείψατε 

τη ρύθμιση, από προεπιλογή το όνομα χρήστη και ο κωδικός πρόσβασης είναι «admin» και «admin».  

http://myrouter.local/


Βασικές ρυθμίσεις δρομολογητή 

Σε αυτήν την οθόνη μπορείτε να αλλάξετε τις γενικές ρυθμίσεις του δρομολογητή. 

 

 



Language (Γλώσσα) 

Select your language (Επιλέξτε γλώσσα): Για να αλλάξετε γλώσσα, επιλέξτε μία από το πτυσσόμενο μενού. Η γλώσσα 

του δικτυακού βοηθητικού εργαλείου αλλάζει σε πέντε δευτερόλεπτα. 

Internet Setup (Ρυθμίσεις Διαδικτύου) 

Η ενότητα Internet Setup διαμορφώνει τον δρομολογητή για σύνδεση με το Διαδίκτυο. Αυτές τις πληροφορίες μπορεί 
να σας τις δώσει ο πάροχος υπηρεσιών Διαδικτύου (ISP). 

Internet Connection Type (Τύπος σύνδεσης με το Διαδίκτυο): Επιλέξτε από το πτυσσόμενο μενού ποιον τύπο 
σύνδεσης με το Διαδίκτυο προσφέρει ο ISP σας. 

 



• Automatic Configuration (Αυτόματη διαμόρφωση): DHCP (προεπιλογή) 

Διατηρήστε την προεπιλογή μόνο εάν ο ISP σας υποστηρίζει DHCP ή εάν συνδέεστε χρησιμοποιώντας μια 
δυναμική διεύθυνση IP. (Η επιλογή αυτή χρησιμοποιείται συνήθως σε καλωδιακές συνδέσεις.) 

• Static IP (Στατική IP) 

Επιλέξτε το εάν πρέπει να χρησιμοποιείτε μια σταθερή διεύθυνση IP για να συνδέεστε με το Διαδίκτυο. 

• PPPoE 

Επιλέξτε το εάν έχετε σύνδεση DSL και ο ISP σας χρησιμοποιεί Πρωτόκολλο από Σημείο σε Σημείο για δίκτυο 
Ethernet (PPPoE). 

• PPTP 

Το Πρωτόκολλο Διοχέτευσης από Σημείο σε Σημείο (PPTP) είναι μια υπηρεσία που γενικά χρησιμοποιείται στις 
συνδέσεις στην Ευρώπη. Εάν η PPTP σύνδεσή σας υποστηρίζει DHCP ή δυναμική διεύθυνση IP, τότε επιλέξτε 
Obtain an IP Address Automatically (Αυτόματη λήψη διεύθυνσης IP). Εάν πρέπει να χρησιμοποιείτε σταθερή 
διεύθυνση IP για να συνδέεστε με το Διαδίκτυο, τότε επιλέξτε Specify an IP Address (Καθορισμός διεύθυνσης 
IP) και ρυθμίστε τις επιλογές που εμφανίζονται. 

• L2TP 

Το Πρωτόκολλο Διοχέτευσης Επιπέδου 2 (L2TP) είναι μια υπηρεσία που γενικά χρησιμοποιείται στις συνδέσεις 
στο Ισραήλ. 

Σημείωση: Οι επιλογές Connect on Demand (Σύνδεση κατ’ απαίτηση) και Keep Alive (Διατήρηση εν ενεργεία) 

εμφανίζονται αν έχετε επιλέξει PPPoE, PPTP ή L2TP. Σας επιτρέπουν να επιλέξετε αν ο δρομολογητής 

συνδέεται με το Διαδίκτυο μόνο όποτε χρειάζεται (χρήσιμο αν ο ISP χρεώνει βάσει διάρκειας σύνδεσης) ή αν 

παραμένει συνδεδεμένος πάντα. Κάντε την κατάλληλη επιλογή. 

• Bridge Mode (Λειτουργία γέφυρας) 

Η λειτουργία γέφυρας απενεργοποιεί τις δυνατότητες δρομολόγησης και μετατρέπει τον δρομολογητή σε 
σημείο πρόσβασης.  Ο δρομολογητής θα σταματήσει να λειτουργεί ως διακομιστής DHCP και θα 
απενεργοποιηθούν το ενσωματωμένο τείχος προστασίας του και οι δυνατότητες NAT. 

• Wireless Bridge (Ασύρματη γέφυρα) 

Η ασύρματη γέφυρα συνδέεται ασύρματα με τον κύριο δρομολογητή σας και μπορεί να διαμοιράσει τη 
σύνδεση με το Διαδίκτυο σε όσες συσκευές είναι συνδεδεμένες με τις θύρες Ethernet της γέφυρας. 



Basic Wireless Settings (Βασικές ρυθμίσεις ασύρματης σύνδεσης) 

 

Network Mode (Λειτουργία δικτύου): Επιλέξτε τα ασύρματα πρότυπα που θα υποστηρίζει το δίκτυό σας. 

• Mixed (Μικτό) (προεπιλογή) 

Κρατήστε την προεπιλογή αν έχετε στο δίκτυό σας συσκευές Wireless-N (2,4 GHz), Wireless-G και Wireless-B. 

• Wireless-A Only (Μόνο Wireless-A) 

Επιλέξτε το αν έχετε μόνο συσκευές Wireless-A. 

• Wireless-N  Only (Μόνο Wireless-N) 

Επιλέξτε το αν έχετε μόνο συσκευές Wireless-N. 

• Disabled (Απενεργοποιημένο) 

Επιλέξτε το αν δεν έχετε στο δίκτυό σας συσκευές Wireless-B, Wireless-G και Wireless-N (2,4 GHz). 

Σημείωση: Για τη ζώνη των 5 GHz μπορείτε να επιλέξετε Mixed (Μικτό), Wireless-A/N Only (Μόνο Wireless-

A/N) ή Disabled (Απενεργοποιημένο). Εάν δεν γνωρίζετε ποια λειτουργία να επιλέξετε, διατηρήστε την 

προεπιλογή: Mixed (Μικτό).  



Network Name (SSID) (Όνομα δικτύου [SSID]) 

Το Αναγνωριστικό Συνόλου Υπηρεσιών (SSID) είναι το όνομα που χρησιμοποιούν οι συσκευές για να συνδέονται με το 
ασύρματο δίκτυο. Το SSID κάνει διάκριση ανάμεσα σε κεφαλαία και πεζά και δεν πρέπει να ξεπερνά τους 32 
χαρακτήρες. Τα προεπιλεγμένα SSID για τα δίκτυα 2,4 GHz και 5 GHz είναι LinksysXXXX και LinksysXXXX_5GHz 
αντίστοιχα. Τα X αναπαριστούν τα τελευταία πέντε ψηφία του σειραϊκού αριθμού του δρομολογητή, ο οποίος 
βρίσκεται στο κάτω μέρος του δρομολογητή. Αν αλλάξατε το SSID, και οι δύο ζώνες έχουν τα νέα SSID. Μπορείτε να 
τους δώσετε διαφορετικά ονόματα μέσα από το δικτυακό βοηθητικό πρόγραμμα. 

Σημείωση: Εάν επαναφέρετε τις προεπιλεγμένες εργοστασιακές ρυθμίσεις του δρομολογητή (πιέζοντας το 

πλήκτρο επαναφοράς ή χρησιμοποιώντας την οθόνη Administration > Factory Defaults [Διαχείριση > 

Εργοστασιακές προεπιλογές]), το όνομα δικτύου θα επανέλθει στην προεπιλεγμένη τιμή. Επαναφέρετε το 

αρχικό όνομα δικτύου, γιατί διαφορετικά θα πρέπει να συνδέσετε ξανά όλες τις συσκευές με το ασύρματο 

δίκτυο χρησιμοποιώντας το νέο όνομά του. 

Channel Width (Εύρος καναλιού) 

Κρατήστε την προεπιλογή, Auto (Αυτόματο, 20 MHz ή MHz) για καλύτερες επιδόσεις σε ένα δίκτυο 2,4 GHz με 
συσκευές Wireless-B, Wireless-G και Wireless-N (2,4 GHz). Για κανάλι εύρους 20 MHz, επιλέξτε 20 MHz only (Μόνο 20 
MHz). Για τις καλύτερες επιδόσεις σε ένα δίκτυο 5 GHz, κρατήστε την προεπιλογή: 20,40 ή 80 MHz. 

Channel (Κανάλι) 

Επιλέξτε κανάλι από την πτυσσόμενη λίστα. Κρατήστε την προεπιλογή, Auto (Αυτόματο), αν δεν γνωρίζετε ποιο κανάλι 
να επιλέξετε. 

SSID Broadcast (Εκπομπή SSID) 

Κρατήστε την προεπιλογή, Enabled (Ενεργοποιημένη), για να εκπέμπεται το SSID του δρομολογητή. Όταν οι πελάτες 
του ασύρματου δικτύου ερευνούν την περιοχή για ασύρματα δίκτυα με τα οποία μπορούν να συνδεθούν, θα 
ανιχνεύουν το SSID που εκπέμπει ο δρομολογητής. Η απόπειρα απόκρυψης του ονόματος του ασύρματου δικτύου 
σας δεν το καθιστά πιο ασφαλές. Όποιος ενδιαφέρεται πραγματικά να αποκτήσει πρόσβαση στο δίκτυό σας μπορεί να 
το ανακαλύψει ακόμη κι αν έχετε απενεργοποιήσει αυτήν τη λειτουργία. Εάν δεν θέλετε να εκπέμπεται το SSID του 
δρομολογητή, επιλέξτε Disabled (Απενεργοποιημένη). 



Wireless Security (Ασφάλεια ασύρματου δικτύου) 

Ο δρομολογητής προσφέρει τις ακόλουθες επιλογές ασφάλειας ασύρματου δικτύου:  

WPA2 Personal (Προσωπικό WPA2) / WPA2 Enterprise (Εταιρικό WPA2) (WPA σημαίνει Προστατευμένη Πρόσβαση 
Wi-Fi.) 

Επιλογή ασφαλείας Ισχύς

WPA2 Personal (Προσωπικό WPA2) Ισχυρότερη 

WPA2 Enterprise (Εταιρικό WPA2)  

Ρυθμίσεις επιλογών ασφαλείας 

WPA2 Personal (Προσωπικό WPA2) 

Εάν επιλέξετε WPA2 Personal (Προσωπικό WPA2), όλες οι συσκευές στο ασύρματο δίκτυο ΠΡΕΠΕΙ να χρησιμοποιούν 

Προσωπικό WPA2 και την ίδια φράση πρόσβασης. 

Φράση πρόσβασης: Συμπληρώστε μια φράση με 8-63 χαρακτήρες. Αυτή είναι η φράση πρόσβασης στο ασύρματο 
δίκτυο. Μπορεί να είναι ίδια με εκείνη που συμπληρώσατε κατά τη ρύθμιση. 

Disabled (Απενεργοποιημένη) 

Αν επιλέξατε να απενεργοποιήσετε την ασφάλεια ασύρματου δικτύου, θα ενημερωθείτε ότι η ασφάλεια ασύρματου 
δικτύου έχει απενεργοποιηθεί την πρώτη φορά που θα επιχειρήσετε να προσπελάσετε το Διαδίκτυο. Θα σας δοθεί η 
επιλογή να ενεργοποιήσετε την ασφάλεια ασύρματου δικτύου ή να επιβεβαιώσετε ότι αντιλαμβάνεστε τους 
κινδύνους αλλά επιθυμείτε να προχωρήσετε χωρίς ασφάλεια ασύρματου δικτύου. 

 

 

 



Αντιμετώπιση προβλημάτων 

Μπορείτε να λάβετε περισσότερη βοήθεια από τη βραβευμένη υποστήριξη πελατών μας στη διεύθυνση 
Linksys.com/support/E8400. 

Ο δρομολογητής σας δεν ρυθμίστηκε επιτυχώς 

Αν δεν μπορέσατε να ολοκληρώσετε τη ρύθμιση στο δικτυακό βοηθητικό εργαλείο, μπορείτε να δοκιμάσετε τα 
ακόλουθα: 

• Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί επαναφοράς στον δρομολογητή με έναν συνδετήρα ή μια καρφίτσα έως 

ότου σβήσει το φωτεινό λογότυπο της Linksys και αρχίσει να αναβοσβήνει (σε περίπου 10 δευτερόλεπτα). 

Πληκτρολογήστε 192.168.1.1 σε ένα πρόγραμμα περιήγησης για να επιχειρήσετε ξανά τη ρύθμιση. 

• Απενεργοποιήστε προσωρινά το τείχος προστασίας του υπολογιστή σας (ανατρέξτε στις οδηγίες του 
λογισμικού ασφαλείας για βοήθεια). Εγκαταστήστε ξανά τον δρομολογητή. 

• Εάν έχετε άλλον υπολογιστή, χρησιμοποιήστε εκείνον για να εγκαταστήσετε τον δρομολογητή. 



Μήνυμα «Your Internet cable is not plugged in» (Το καλώδιο 
Διαδικτύου δεν είναι συνδεδεμένο) 

Αν εμφανιστεί μήνυμα «Το καλώδιο Διαδικτύου δεν είναι συνδεδεμένο» ενώ προσπαθείτε να εγκαταστήσετε τον 
δρομολογητή σας: 

• Βεβαιωθείτε πως έχετε συνδέσει καλά ένα καλώδιο Ethernet/Διαδικτύου (ή ένα καλώδιο σαν εκείνο που 
συνοδεύει τον δρομολογητή σας) με την κίτρινη θύρα Διαδικτύου στο πίσω μέρος του δρομολογητή και στην 
κατάλληλη θύρα του μόντεμ σας. Αυτή η θύρα στο μόντεμ συνήθως ονομάζεται Ethernet.  

 

• Βεβαιωθείτε ότι το μόντεμ σας λαμβάνει ρεύμα και είναι αναμμένο. 

                   

Αν λαμβάνετε καλωδιακή υπηρεσία Διαδικτύου, βεβαιωθείτε ότι 
το ομοαξονικό καλώδιο που παρέχεται από τον ISP σας είναι 
συνδεδεμένο με τη θύρα CABLE του μόντεμ σας.  

Αν λαμβάνετε υπηρεσία Διαδικτύου DSL, 
βεβαιωθείτε ότι η γραμμή τηλεφώνου DSL 
είναι συνδεδεμένη με τη θύρα DSL του 
μόντεμ. 

• Αν ο υπολογιστής σας ήταν προηγουμένως συνδεδεμένος με το μόντεμ σας μέσω καλωδίου USB, αποσυνδέστε 
το καλώδιο USB. 

• Εγκαταστήστε ξανά τον δρομολογητή. 



Μήνυμα «Cannot access your router» (Δεν είναι δυνατή η πρόσβαση 
στο router σας) 

Για να αποκτήσετε πρόσβαση στον δρομολογητή σας, πρέπει ο υπολογιστής σας να είναι συνδεδεμένος με το δικό 
σας δίκτυο. Αν έχετε προς το παρόν ασύρματη πρόσβαση στο Διαδίκτυο, το πρόβλημα ενδεχομένως να είναι ότι έχετε 
συνδεθεί κατά λάθος με άλλο ασύρματο δίκτυο. 

Για να διορθώσετε το πρόβλημα σε υπολογιστές με Windows, ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα*: 

1. Στην επιφάνεια εργασίας των Windows, κάντε κλικ στο εικονίδιο ασύρματου δικτύου στην περιοχή 
ειδοποιήσεων. Εμφανίζεται μια λίστα με τα διαθέσιμα δίκτυα. 

2. Κάντε κλικ στο όνομα του δικού σας δικτύου. Κάντε κλικ στο Connect (Σύνδεση). Στο παρακάτω παράδειγμα, ο 
υπολογιστής ήταν συνδεδεμένος με άλλο ασύρματο δίκτυο, με το όνομα wraith_5GHz. Το όνομα του 
ασύρματου δικτύου του δρομολογητή Linksys E series (το οποίο σε αυτό το παράδειγμα είναι 
Damaged_Beez2.4) εμφανίζεται επιλεγμένο. 

 

3. Αν σας ζητηθεί να συμπληρώσετε κλειδί ασφαλείας δικτύου, πληκτρολογήστε τον κωδικό πρόσβασης (κλειδί 
ασφαλείας) στο πεδίο Network Security Key (Κλειδί ασφαλείας δικτύου). Κάντε κλικ στο OK.  

4. Ο υπολογιστής σας θα συνδεθεί με το δίκτυο και πρέπει να μπορείτε να προσπελάσετε τον δρομολογητή. 

*Ανάλογα με την έκδοση των Windows σας, ενδέχεται να υπάρχουν διαφορές στη διατύπωση ή στα εικονίδια σε αυτά 
τα βήματα. 

Για να διορθώσετε το πρόβλημα σε υπολογιστές Mac, κάντε τα ακόλουθα: 

1. Στη γραμμή μενού στο πάνω μέρος της οθόνης, κάντε κλικ στο εικονίδιο Wi-Fi. Εμφανίζεται μια λίστα με τα 
διαθέσιμα δίκτυα.  

2. Στο παρακάτω παράδειγμα, ο υπολογιστής ήταν συνδεδεμένος με άλλο ασύρματο δίκτυο, με το όνομα 



wraith_5GHz. Το όνομα του ασύρματου δικτύου του δρομολογητή Linksys E series (το οποίο σε αυτό το 
παράδειγμα είναι Damaged_Beez2.4) εμφανίζεται επιλεγμένο. 

 

3. Κάντε κλικ στο όνομα του ασύρματου δικτύου του δρομολογητή Linksys E series (Damaged_Beez2.4 σε αυτό 
το παράδειγμα). 

4. Πληκτρολογήστε τον κωδικό πρόσβασης ασύρματου δικτύου (κλειδί ασφαλείας) στο πεδίο Password 
(Συνθηματικό). Κάντε κλικ στο OK. 

Μετά τη ρύθμιση 

Φαίνεται να μην υπάρχει σύνδεση με το Διαδίκτυο 

Εάν υπάρχει δυσκολία στην επικοινωνία ανάμεσα στο Διαδίκτυο και τον δρομολογητή σας, το πρόβλημα ίσως 
εμφανιστεί ως μήνυμα «Δεν είναι δυνατή η εύρεση της διεύθυνσης [διαδικτυακή διεύθυνση]» στο πρόγραμμα 
περιήγησης. Εάν γνωρίζετε πως η διεύθυνση Διαδικτύου είναι σωστή και εάν έχετε δοκιμάσει αρκετές έγκυρες 
διευθύνσεις Διαδικτύου με το ίδιο αποτέλεσμα, το μήνυμα ίσως σημαίνει πως υπάρχει πρόβλημα με τον ISP σας ή με 
το μόντεμ που επικοινωνεί με τον δρομολογητή σας. 

Δοκιμάστε τα ακόλουθα: 

• Βεβαιωθείτε πως τα καλώδια δικτύου και τροφοδοσίας έχουν συνδεθεί καλά. 

• Βεβαιωθείτε πως η πρίζα από την οποία τροφοδοτείται ο δρομολογητής σας έχει ρεύμα. 

• Κάντε επανεκκίνηση του δρομολογητή σας. 

• Επικοινωνήστε με τον ISP σας και ρωτήστε εάν υπάρχουν προβλήματα σύνδεσης στην περιοχή σας. 

Η πιο συνηθισμένη μέθοδος αντιμετώπισης προβλημάτων δρομολογητή είναι να τον απενεργοποιήσετε και να τον 
ενεργοποιήσετε ξανά. Ο δρομολογητής σας μπορεί στη συνέχεια να επαναφορτώσει τις προσαρμοσμένες ρυθμίσεις 
του και άλλες συσκευές (όπως το μόντεμ) θα μπορέσουν να ανακαλύψουν ξανά τον δρομολογητή και να 
επικοινωνήσουν μαζί του. Αυτή η διαδικασία ονομάζεται επανεκκίνηση. 

Για να επανεκκινήσετε τον δρομολογητή σας χρησιμοποιώντας το καλώδιο τροφοδοσίας, κάντε τα ακόλουθα: 

1. Αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας από τον δρομολογητή και το μόντεμ. 

2. Περιμένετε 10 δευτερόλεπτα και συνδέστε ξανά το καλώδιο τροφοδοσίας με το μόντεμ. Βεβαιωθείτε πως έχει 
ρεύμα. 



3. Περιμένετε μέχρι να σταματήσει να αναβοσβήνει η ένδειξη σύνδεσης του μόντεμ (περίπου δύο λεπτά). 
Συνδέστε ξανά το καλώδιο τροφοδοσίας με τον δρομολογητή. 

4. Περιμένετε ώσπου να σταματήσει να αναβοσβήνει το πράσινο LED ανάμεσα στο κουμπί επαναφοράς και τη 
θύρα τροφοδοσίας. Περιμένετε δύο λεπτά πριν δοκιμάσετε να συνδεθείτε με το Διαδίκτυο από έναν 
υπολογιστή. 



Προδιαγραφές 

Linksys E2500  

Όνομα μοντέλου Linksys WiFi Router, N600 

Κωδικός μοντέλου E2500 

Ταχύτητα θύρας μεταγωγέα 10/100 Mbps (Fast Ethernet) 

Συχνότητα ασύρματου δέκτη 2,4 GHz και 5 GHz 

Αριθμός κεραιών 2 εξωτερικές 

Θύρες Ethernet (1-4), Internet, Power  

Κουμπιά Wi-Fi Protected Setup, Reset, Power Switch (Μη 
διαθέσιμο στις μονάδες που πωλούνται στις ΗΠΑ και 
στον Καναδά) 

Λυχνίες LED Πίσω πλαίσιο: Ethernet (1-4), Internet, Wi-Fi, Wi-Fi 
Protected Setup 

UPnP Υποστηρίζεται 

Λειτουργίες ασφαλείας WPA2 

Bit κλειδιού ασφαλείας Κρυπτογράφηση έως 128 bit 

Περιβαλλοντικά γνωρίσματα 

Διαστάσεις 6,69″ × 4,41″ × 1,3″ (Π × Μ × Β) 

(170 mm × 112 mm × 33 mm) χωρίς κεραίες 

Βάρος μονάδας 172 g με τις κεραίες 

Τροφοδοσία 12 V, 0,5 A 

Πιστοποιήσεις FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n) 

Θερμοκρασία λειτουργίας 0 °C έως 40 °C 

Θερμοκρασία αποθήκευσης -20 °C έως 60 °C 

Υγρασία λειτουργίας 10% έως 80% σχετική υγρασία, χωρίς συμπύκνωση 

Υγρασία αποθήκευσης 5% έως 90% χωρίς συμπύκνωση 

 



Linksys E5350  

Όνομα μοντέλου Linksys WiFi Router, AC1000 

Κωδικός μοντέλου E5350 

Ταχύτητα θύρας μεταγωγέα 10/100 Mbps (Fast Ethernet) 

Συχνότητα ασύρματου δικτύου 2,4 GHz και 5 GHz 

Αριθμός κεραιών 2 εξωτερικές 

Θύρες Ethernet (1-4), Internet, Power  

Κουμπιά Wi-Fi Protected Setup, Reset, Power Switch (Μη 
διαθέσιμο στις μονάδες που πωλούνται στις ΗΠΑ και 
στον Καναδά) 

Λυχνίες LED Πίσω πλαίσιο: Ethernet (1-4), Internet, Wi-Fi, Wi-Fi 
Protected Setup 

UPnP Υποστηρίζεται 

Λειτουργίες ασφαλείας WPA2 

Bit κλειδιού ασφαλείας Κρυπτογράφηση έως 128 bit 

Περιβαλλοντικά γνωρίσματα 

Διαστάσεις 6,69″ × 4,41″ × 1,3″ (Π × Μ × Β) 

(170 mm × 112 mm × 33 mm) χωρίς κεραίες 

Βάρος μονάδας 172 g με τις κεραίες 

Τροφοδοσία 12 V, 0,5 A 

Πιστοποιήσεις FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n/ac) 

Θερμοκρασία λειτουργίας 0 έως 40°C 

Θερμοκρασία αποθήκευσης -20 έως 60°C 

Υγρασία λειτουργίας 10% έως 80% σχετική υγρασία, χωρίς συμπύκνωση 

Υγρασία αποθήκευσης 5% έως 90% χωρίς συμπύκνωση 



Linksys E5400  

Όνομα μοντέλου Linksys WiFi Router, AC1200 

Κωδικός μοντέλου E5400 

Ταχύτητα θύρας μεταγωγέα 10/100 Mbps (Fast Ethernet) 

Συχνότητα ασύρματου δικτύου 2,4 GHz και 5 GHz 

Αριθμός κεραιών 2 εξωτερικές  

Θύρες Ethernet (1-4), Internet, Power  

Κουμπιά Wi-Fi Protected Setup, Reset, Power Switch (Μη 
διαθέσιμο στις μονάδες που πωλούνται στις ΗΠΑ και 
στον Καναδά) 

Λυχνίες LED Πίσω πλαίσιο: Ethernet (1-4), Internet, Wi-Fi, Wi-Fi 
Protected Setup 

UPnP Υποστηρίζεται 

Λειτουργίες ασφαλείας WPA2 

Bit κλειδιού ασφαλείας Κρυπτογράφηση έως 128 bit 

Περιβαλλοντικά γνωρίσματα 

Διαστάσεις 6,69″ × 4,41″ × 1,3″ (Π × Μ × Β) 

(170 mm × 112 mm × 33 mm) χωρίς κεραίες 

Βάρος μονάδας 172 g με τις κεραίες 

Τροφοδοσία 12 V, 0,5 A 

Πιστοποιήσεις FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n/ac) 

Θερμοκρασία λειτουργίας 0 έως 40°C 

Θερμοκρασία αποθήκευσης -20 έως 60°C 

Υγρασία λειτουργίας 10% έως 80% σχετική υγρασία, χωρίς συμπύκνωση 

Υγρασία αποθήκευσης 5% έως 90% χωρίς συμπύκνωση 

Σημειώσεις: 

Για πληροφορίες περί κανονισμών, εγγύησης και ασφάλειας, ανατρέξτε στο CD που συνόδευε τον δρομολογητή σας ή 
μεταβείτε στη διεύθυνση Linksys.com/support/E2500 ή linksys.com/support/E5350 ή linksys.com/support/E5400. 

 

Οι προδιαγραφές μπορούν να αλλάξουν χωρίς προειδοποίηση. 



Η μέγιστες επιδόσεις προκύπτουν από τις προδιαγραφές του προτύπου IEEE 802.11. Οι πραγματικές επιδόσεις 
ενδέχεται να διαφέρουν (χαμηλότερη χωρητικότητα ασύρματου δικτύου, διεκπεραιωτική ικανότητα δεδομένων, 
εύρος, εμβέλεια κ.ά.). Οι επιδόσεις εξαρτώνται από πολλούς παράγοντες, συνθήκες και μεταβλητές, που 
περιλαμβάνουν την απόσταση από το σημείο πρόσβασης, τον όγκο της κίνησης του δικτύου, τα υλικά και την 
κατασκευή, το χρησιμοποιούμενο λειτουργικό σύστημα, τον συνδυασμό των χρησιμοποιούμενων ασύρματων 
προϊόντων, τις παρεμβολές και άλλες αντίξοες συνθήκες. 

Οι επωνυμίες BELKIN, LINKSYS και πολλά ονόματα προϊόντων και λογότυπα αποτελούν εμπορικά σήματα του ομίλου 
εταιρειών Belkin. Τα αναφερόμενα εμπορικά σήματα τρίτων ανήκουν στους ιδιοκτήτες τους. Οι άδειες και οι 
γνωστοποιήσεις για λογισμικό τρίτων εταιρειών που χρησιμοποιείται σε αυτό το προϊόν είναι διαθέσιμες στην 
παρακάτω διεύθυνση: http://support.linksys.com/en-us/license. Επικοινωνήστε με το http://support.linksys.com/en-
us/gplcodecenterγια ερωτήσεις ή αιτήματα πηγαίου κώδικα GPL. 

© 2019 Belkin International, Inc. ή/και θυγατρικές εταιρείες. Με την επιφύλαξη παντός δικαιώματος. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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A           Módem

 

O  

B         Módem router

 

Conecte uno de los extremos 

del cable ethernet al puerto 

amarillo de Internet de su 

router nuevo. Si tiene un 

módem conecte el otro 

extremo en el puerto Ethernet 

(LAN) del mismo.  

Conecte uno de los extremos 
del cable ethernet incluido al 
puerto amarillo de Internet de 
su router nuevo. Si tiene un 
módem router conecte el otro 
extremo en cualquier puerto 
disponible. 
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A           Modem

 
VÕI 

B         Modem-ruuter

 

Ühendage komplekti kuuluv 

ethernetikaabli üks ots uue 

ruuteri kollase internetipordiga. 

Kui teil on modem, ühendage 

teine ots modemi Etherneti 

(LAN) -pordiga. 

Ühendage komplekti kuuluv 
ethernetikaabli üks ots uue 
ruuteri kollase Interneti-
pordiga. Kui teil on modem-
ruuter, ühendage teine ots mis 
tahes olemasoleva pordiga. 
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Märkus – teil pole internetiühendust, kuni ruuteri seadistamine on lõpetatud.
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TAI 

B         Modeemireititin
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Et voi käyttää Internetiä, ennen kuin reitittimen asetukset on määritetty.
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A           Modem

 

OU 

B         Modem-router

 

Connectez l’une des 

deux extrémités du câble Ethernet 

fourni au port Internet jaune de 

votre nouveau routeur. Si vous 

possédez un modem, branchez 

l'autre extrémité sur le port 

Ethernet (LAN) de votre modem. 

Connectez l’une des 
deux extrémités du câble Ethernet 
fourni au port Internet jaune de 
votre nouveau routeur. Si vous 
avez un modem-routeur, branchez 
l’autre extrémité sur n'importe 
lequel des ports disponibles. 
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 Vous n'aurez pas accès à Internet tant que l'installation n'est pas terminée.
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ATAU 

B         Modem-Router
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GUIDA PER L'UTENTE 

N600 / AC1000 / AC1200 
ROUTER DUAL BAND  
Modello n. E2500 / E5350 / E5400 
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Descrizione del prodotto   

Vista dall'alto  
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Vista posteriore 

 
1. Antenne esterne regolabili — Questo router viene fornito con 2 antenne esterne che devono 

essere collegate al router. 

Nota — Per risultati ottimali, posizionare le antenne verticalmente, come indicato 

nell'illustrazione.   

2. Porte Ethernet ----- Collegare i cavi Ethernet (anche noti come cavi di rete o cavi Internet) a 

queste porte Fast Ethernet (10/100) e ai dispositivi cablati presenti sulla rete. 
3. Porta Internet ----- Collegare un cavo Ethernet a questa porta e al modem. 

4. Pulsante Wi-Fi Protected Setup™ (WPS) ----- Premere per configurare facilmente la protezione 

wireless su dispositivi di rete abilitati Wi-Fi Protected Setup. 

5. Porta di alimentazione ----- Collegare l'adattatore di alimentazione CA incluso a questa porta. 
6. Interruttore di accensione (non applicabile per Stati Uniti e Canada) -----Premere | (acceso) per 

accendere il router. 
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Installazione: operazioni basilari 
Dove reperire ulteriori informazioni  
Oltre a questa guida utente, è possibile reperire informazioni all'indirizzo Linksys.com/support/E2500 
o Linksys.com/support/E5350 o Linksys.com/support/E5400 (documentazione, download, domande 
frequenti, assistenza tecnica, chat dal vivo, forum) 

Nota — Licenze e notifiche, relative a software di terze parti utilizzati in questo prodotto, 

possono essere visualizzate all'indirizzo http://support.linksys.com/en-us/license. Contattare 

http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter per domande o richieste sul codice sorgente 
GPL. 

Installazione del router 
1. Se si sta effettuando la sostituzione di un router esistente, scollegare prima questo router. 
2. Connettere le antenne e collegare il router a una fonte di alimentazione. Se si dispone di un 

interruttore di accensione, accertarsi che si trovi sulla posizione | (acceso). 

 

3. Collegare il nuovo router al modem o al modem router. 

A           Modem

 
OPPURE 

B         Modem router

 

Inserire un'estremità del cavo 
Internet incluso nella porta 
Internet gialla sul nuovo router. 
Se si dispone di un modem, 
inserire l'altra estremità nella 
porta Ethernet (LAN) sul 
modem. 

Inserire un'estremità del cavo 
Ethernet incluso nella porta 
Internet gialla sul nuovo router. 
Se si dispone di un modem 
router, collegare l'altra 
estremità a qualsiasi porta 
disponibile. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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4. Connettersi al nome della rete indicato nella Guida rapida fornita con il router.  (È possibile 

modificare il nome di rete e la password successivamente). Selezionare l'opzione di 

connessione automatica a questa rete in futuro. Se si necessita di aiuto per connettersi alla 
rete, consultare la documentazione del dispositivo sul CD fornito. 
Nota — l'accesso a Internet sarà disponibile solo dopo il completamento dell'installazione del 

router. 

5. Digitare http://myrouter.local in un browser web. Seguire le istruzioni sullo schermo per 
completare l'installazione. Per avviare l'installazione è inoltre possibile digitare 192.168.1.1 

in un browser.  

 

6. Una volta terminata l'installazione, accertarsi di effettuare la registrazione del router, 

in modo da rimanere informati su importanti aggiornamenti di sicurezza, richiami del 

prodotto e altro ancora per approfittare sempre di un'esperienza di alta qualità. 
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Configurazione avanzata 

Accesso all'utilità basata sul browser 

Per accedere ad alcune impostazioni avanzate, è necessario aprire l'utilità basata sul browser. 
Accertarsi di essere connessi al router, aprire il browser web e digitare http://myrouter.local o visitare 
192.168.1.1 

 

Il router richiederà di specificare un nome utente e una password. 

 

Se durante l'installazione è stata modificata la password, inserire "admin" nel campo del nome utente 
e digitare quindi la nuova password. Fare clic su LOGIN (Accesso). Se la password non è stata 
modificata o è stata saltata l'intera installazione, il nome utente e la password predefiniti sono 
"admin" e "admin".  

http://myrouter.local/
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Impostazioni di base del router 

Questa schermata consente di modificare le impostazioni di base del router. 
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Lingua 

Select your language (Selezionare la lingua desiderata) Per utilizzare un'altra lingua, selezionarne 

una dal menu a discesa. La lingua dell'utilità basata su browser cambierà dopo cinque secondi. 

 

Configurazione Internet 

La sezione Configurazione Internet permette di configurare il router in base alla propria connessione 
Internet. Tali informazioni possono essere fornite dal proprio ISP (Internet Service Provider, provider 
di servizi Internet). 

Tipo di connessione Internet — Selezionare il tipo di connessione Internet fornita dall'ISP utilizzando 
il menu a discesa. 
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• Configurazione automatica – DHCP (predefinita) 
Mantenere l'impostazione predefinita solo se il proprio ISP supporta DHCP o se ci si connette 
mediante un indirizzo IP dinamico. Questa opzione si applica generalmente alle connessioni via 
cavo. 

• IP statico 

Selezionare se è richiesto di utilizzare un indirizzo IP fisso per connettersi a Internet. 

• PPPoE 

Selezionare se si dispone di una connessione DSL e il proprio ISP utilizza il Point-to-Point over 
Ethernet Protocol(PPPoE). 

• PPTP 

Il servizio PPTP (Point-to-Point Tunneling Protocol) vale solitamente per le connessioni europee. 
Se la connessione PPTP supporta DHCP o un indirizzo IP dinamico, selezionare Ottieni 
automaticamente un indirizzo IP. Se per connettersi a Internet è necessario un indirizzo IP fisso, 
selezionare Specifica un indirizzo IP e configurare le opzioni che compaiono. 

• L2TP 

Layer 2 Tunneling Protocol (L2TP) è un servizio disponibile solo per le connessioni in Israele. 

Nota — Connetti su richiesta o Mantieni attiva sono opzioni disponibili quando si selezionano i 

campi PPPoE, PPTP ed L2TP.  Permettono di scegliere se il router si deve connettere a 

Internet solo quando necessario (utile in caso l'ISP addebiti costi in base al tempo di 
connessione) o se debba essere sempre connesso. Selezionare l'opzione appropriata.  

• Modalità Bridge 

La modalità Bridge disattiva tutte le capacità del router e converte il router in un access point.  
Il router non sarà più un server DHCP e il firewall integrato e la funzione NAT non saranno più 
attivi. 

• Bridge wireless 

Il bridge wireless si connette al router principale in modalità wireless e può condividere la 
connessione Internet con i dispositivi connessi alle porte Ethernet del bridge. 
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Basic Wireless Settings (Impostazioni wireless di base) 

 

Network Mode (Modalità di rete)-----Selezionare gli standard wireless supportati dalla rete. 

• Mixed (Mista) (predefinita) 

Mantenere le impostazioni predefinite se si dispone di dispositivi Wireless-N (2,4 Ghz), 
Wireless-G e Wireless-B nella rete. 

• Solo Wireless-A 

Selezionare se sono presenti esclusivamente dispositivi Wireless-A. 

• Solo Wireless-N ì 

Selezionare se sono presenti esclusivamente dispositivi Wireless-N (2,4 GHz). 

• Disattivata 

Selezionare se nella rete non sono presenti dispositivi Wireless-B, Wireless-G e Wireless-N 
(2,4 GHz). 

Per la banda da 5 GHz è possibile selezionare le opzioni Mixed (Mista), Wireless-A/N Only 
(Solo Wireless-A/N) o Disabled (Disattivata). Se non si è sicuri della modalità da selezionare, 

mantenere l'impostazione predefinita, Mixed (Mista).  
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Nome di rete (SSID) 

Per SSID (Service Set Identifier) si intende un nome utilizzato dai dispositivi per connettersi a una 
rete wireless. L'SSID distingue tra lettere maiuscole e minuscole e non può contenere più di 32 
caratteri Gli SSID predefiniti per le reti da 2,4 GHz e 5 GHz sono rispettivamente  LinksysXXXXX e 
LinksysXXXXX_5GHz Le X rappresentano le ultime cinque cifre del numero di serie del router, situato 
sulla parte inferiore dello stesso.  Se l'SSID è stato modificato, entrambe le bande avranno nuovi 
SSID. È possibile impostare un nome diverso per ciascuna banda, utilizzando l'utilità basata sul 
browser.   

Nota — Se si ripristinano le impostazioni di fabbrica del router (premendo il pulsante Reset 

(Ripristino) o utilizzando la schermata Administration > Factory Defaults (Amministrazione > 

Impostazioni predefinite), il nome della rete sarà quello predefinito. Modificare il nome di rete 
al nome originale, altrimenti sarà necessario riconnettere tutti i dispositivi presenti sulla rete 

wireless al nuovo nome di rete.  

Ampiezza canale 

Per prestazioni ottimali nella rete da 2,4 GHz che utilizza dispositivi Wireless-B, Wireless-G e 
Wireless-N (2,4 GHz), mantenere le impostazioni predefinite, Automatica (20 MHz o 40 MHz)  Per 
un'ampiezza canale di 20 MHz, selezionare 20 MHz only (Solo 20 MHz). Per prestazioni ottimali nella 
rete da 5 GHz, mantenere le impostazioni predefinite da 20, 40 o 80 MHz. 

Canale 

Selezionare il canale dal menu a discesa. Se non si è sicuri di quale canale selezionare, mantenere 
l'impostazione predefinita. 

Trasmissione SSID 

Mantenere l'impostazione predefinita Enabled (Abilitata) per trasmettere l'SSID del router. Quando i 
client wireless ricercano le reti wireless a cui associarsi nell'area locale, essi rilevano la trasmissione 
SSID tramite il router. Nascondere il nome della rete Wi-Fi non rende il Wi-Fi più sicuro. Chiunque 
abbia intenzione di accedere alla tua rete, lo potrà fare anche se disattivi questa funzione. Se non si 
desidera trasmettere il valore SSID del router, selezionare Disabled (Disattivato). 
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Protezione wireless 
Il router supporta le seguenti opzioni di protezione wireless:  

WPA2 Personal / WPA2-Enterprise (WPA è l'acronimo di Wi-Fi Protected Access.) 

Opzione di protezione Efficacia 

WPA2-Personal Massima 

WPA2-Enterprise  

Impostazioni dell'opzione di protezione 

WPA2-Personal 

Se si seleziona WPA2 Personal, ciascun dispositivo nella rete wireless DEVE utilizzare WPA2 
Personal e la stessa passphrase. 

 

Passphrase ----- Immettere una passphrase composta da 8-63 caratteri. Si tratta della password Wi-Fi 
che fornisce l'accesso alla rete. Può essere la stessa inserita durante l'installazione. 

Disattivato 

Se si sceglie di disattivare la protezione wireless, l'utente verrà informato che la protezione wireless è 
disattivata quando tenta di accedere a Internet. È possibile, a questo punto, attivare la protezione 
wireless o confermare di comprendere i rischi e di voler continuare senza protezione wireless. 
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Risoluzione dei problemi 
Per l'assistenza, rivolgersi al nostro eccellente servizio clienti, all'indirizzo 
Linksys.com/support/E8400. 

L'installazione del router non è riuscita 

Se non è stato possibile completare l'installazione nell'interfaccia basata sul browser, provare quanto 
segue: 

• Premere e tenere premuto il pulsante Reset (Ripristino) sul router con una graffetta o uno 

spillo, fino a quando il logo Linksys illuminato si spegne e inizia a lampeggiare (circa 10 

secondi). Digitare 192.168.1.1 in un browser per riprovare la procedura di installazione. 

 

 

• Disattivare temporaneamente i firewall del computer (Consultare le istruzioni del software 
di protezione per un maggiore supporto). Reinstallare il router.  

• Se si dispone di un altro computer, utilizzarlo per installare nuovamente il router.  
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Messaggio Il cavo Internet non è collegato   
Se quando si installa il router si riceve il messaggio "Your Internet cable is not plugged in" (Il cavo 
Internet non è collegato): 

• Accertarsi che un cavo Ethernet o Internet (o un cavo come quello fornito con il proprio router) 
sia saldamente connesso alla porta Internet gialla sul retro del router e all'appropriata porta sul 
modem.  Questa porta sul modem riporta di solito l'etichetta Ethernet.  

 

 

• Accertarsi che il modem sia collegato e che sia acceso. 

                   

Se il servizio Internet è via cavo, verificare che la porta 
CABLE (Via cavo) del modem via cavo sia connessa al 
cavo coassiale fornito dal provider di servizi Internet.   

Se il servizio Internet è DSL, accertarsi 
che la linea telefonica DSL sia 
connessa alla porta DSL del modem. 

• Se il computer è connesso al modem con un cavo USB, disconnettere il cavo USB.   

• Reinstallare il router. 
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Messaggio Impossibile accedere al router   
Per accedere al router, è necessario essere connessi alla propria rete. Se si è attualmente connessi a 
una rete wireless, il problema potrebbe essere che si è accidentalmente collegati a una rete wireless 
diversa dalla propria.  

Per risolvere il problema su computer Windows, provare quanto segue:* 

1. Sul desktop di Windows, fare clic sull'icona della rete wireless nell'area di notifica.  Viene 
visualizzato un elenco delle reti disponibili. 

2. Fare clic sul nome della propria rete.  Fare clic su Connect (Connetti). Nell'esempio in basso, il 
computer era connesso ad un'altra rete wireless chiamata wraith_5GHz.  Il nome della rete 
wireless del router Linksys E series, Damaged_Beez2.4 in questo esempio, è mostrato come 
selezionato. 

 

3. Se viene richiesto di inserire una chiave di protezione della rete, digitare la password (chiave di 
protezione) nel campo della chiave di protezione della rete.  Fare clic su OK.  

4. Il computer si connetterà alla rete e sarà possibile accedere all'interfaccia delle impostazioni 
del router.  

*A seconda della versione di Windows, potrebbero esserci alcune differenze nelle diciture o icone in 
queste fasi. 
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Per risolvere il problema su computer Mac provare quanto segue:  

1. Nella barra dei menu, in alto sullo schermo, fare clic sull'icona Wi-Fi. Comparirà l'elenco delle reti 
wireless.   

2. Nell'esempio in basso, il computer era connesso ad un'altra rete wireless chiamata 
wraith_5GHz. Il nome della rete wireless del router Linksys E series, Damaged_Beez2.4 in 
questo esempio, è mostrato come selezionato. 

 

3. Fare clic sul nome della rete wireless del router Linksys E series (Damaged_Beez2.4 in questo 
esempio). 

4. Digitare la password della rete wireless (Chiave di sicurezza) nel campo Password. Fare clic su 
OK.  

Al termine dell'installazione 
Internet non è disponibile 
Se Internet sta avendo difficoltà a comunicare con il router, potrebbe comparire il messaggio 
"Impossibile trovare [sito Internet]" nel browser web. Se si è certi che l'indirizzo Internet sia corretto, e 
se sono stati provati diversi indirizzi Internet validi e si sono ottenuti gli stessi risultati, il messaggio 
potrebbe indicare un problema di comunicazione tra l'ISP o il modem e il router. 

Prova quanto segue: 

• Accertarsi che i cavi di rete e di alimentazione siano connessi correttamente.  

• Accertarsi che la presa di corrente alla quale il router è collegato sia funzionante. 

• Riavviare il router. 

• Contattare il proprio provider di servizi Internet per verificare l'eventuale presenza di 
interruzioni del servizio nella propria zona. 
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Il metodo più comune per risolvere i problemi con il router è quello di spegnerlo e riavviarlo. Il router è 
in grado di ricaricare impostazioni personalizzate e gli altri dispositivi (come il modem) saranno in 
grado di rilevare nuovamente il router e di stabilire di nuovo la comunicazione. Questo processo è noto 
come riavvio. 

Per riavviare il router utilizzando il cavo di alimentazione, fare quanto segue: 

1. Scollegare il cavo di alimentazione dal router e dal modem. 

2. Attendere 10 secondi, quindi ricollegare il cavo di alimentazione al modem. Accertarsi che sia 
acceso. 

3. Attendere fino a quando la spia di stato online del modem termina di lampeggiare (circa 2 
minuti). Ricollegare il cavo di alimentazione al router. 

4. Attendere fino a quando il LED verde lampeggiante, tra il pulsante Reset e la porta di 
alimentazione, diventa solido. Attendere 2 minuti prima di provare a connettersi a Internet da 
un computer. 
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Specifiche 

Linksys E2500  

Nome modello Router WiFi N600 Linksys 
Numero modello E2500 
Velocità porte switch 10/100 Mbps (Fast Ethernet) 

Frequenza radio 2,4 GHz e 5 GHz 
N. di antenne 2 esterne 
Porte Ethernet (1-4), Internet, Alimentazione  
Pulsanti Wi-Fi Protected Setup, Ripristino, Interruttore di 

accensione (non disponibile per le unità vendute 
negli Stati Uniti e in Canada) 

LED Pannello posteriore: Ethernet (1-4), Internet, Wi-
Fi, Wi-Fi Protected Setup 

UPnP Supportato 
Funzionalità di protezione WPA2 
Bit chiavi di sicurezza Cifratura fino a 128 bit 

Specifiche ambientali 

Dimensioni 6,69“ x 4,41” x 1,3” (Larghezza x Altezza x 
Spessore) 

(170 mm x 112 mm x 33 mm) senza antenne 
Peso dell'unità 0,38 lb (172 g), con antenne 
Alimentazione 12 V, 0,5 A 
Certificazioni FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n) 

Temperatura di esercizio Da 0 a 40°C 
Temperatura di stoccaggio Da -20 a 60 °C 
Umidità di esercizio Umidità relativa dal 10% all'80%, senza 

condensa 
Umidità di stoccaggio Dal 5% al 90%, senza condensa 
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Linksys E5350  

Nome modello Router WiFi AC1000 Linksys 
Numero modello E5350 
Velocità porte switch 10/100 Mbps (Fast Ethernet) 

Frequenza radio 2,4 GHz e 5 GHz 
N. di antenne 2 esterne 
Porte Ethernet (1-4), Internet, Alimentazione  
Pulsanti Wi-Fi Protected Setup, Reset, interruttore di 

accensione (non disponibile per le unità vendute 
negli Stati Uniti e in Canada) 

LED Pannello posteriore: Ethernet (1-4), Internet, Wi-
Fi, Wi-Fi Protected Setup 

UPnP Supportato 
Funzionalità di protezione WPA2 
Bit chiavi di sicurezza Cifratura fino a 128 bit 

Specifiche ambientali 

Dimensioni 6,69“ x 4,41” x 1,3” (Larghezza x Altezza x 
Spessore) 

(170 mm x 112 mm x 33 mm) senza antenne 
Peso dell'unità 0,38 lb (172 g), con antenne 
Alimentazione 12 V, 0,5 A 
Certificazioni LNKPG-00519 Rev A00 

Temperatura di esercizio Da 0 a 40°C 
Temperatura di stoccaggio Da -20 a 60 °C 
Umidità di esercizio Umidità relativa dal 10% all'80%, senza 

condensa 
Umidità di stoccaggio Dal 5% al 90%, senza condensa 
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Linksys E5400  

Nome modello Router WiFi AC1200 Linksys 
Numero modello E5400 
Velocità porte switch 10/100 Mbps (Fast Ethernet) 

Frequenza radio 2,4 GHz e 5 GHz 
N. di antenne 2 esterne  
Porte Alimentazione, Ethernet (1-4), Internet, USB  
Pulsanti Wi-Fi Protected Setup, Reset, interruttore di 

accensione (non disponibile per le unità vendute 
negli Stati Uniti e in Canada) 

LED Pannello posteriore: Ethernet (1-4), Internet, Wi-
Fi, Wi-Fi Protected Setup 

UPnP Supportato 
Funzionalità di protezione WPA2 
Bit chiavi di sicurezza Cifratura fino a 128 bit 

Specifiche ambientali 

Dimensioni 6,69“ x 4,41” x 1,3” (Larghezza x Altezza x 
Spessore) 

(170 mm x 112 mm x 33 mm) senza antenne 
Peso dell'unità 0,38 lb (172 g), con antenne 
Alimentazione 12 V, 0,5 A 
Certificazioni LNKPG-00519 Rev A00 

Temperatura di esercizio Da 0 a 40°C 
Temperatura di stoccaggio Da -20 a 60 °C 
Umidità di esercizio Umidità relativa dal 10% all'80%, senza 

condensa 
Umidità di stoccaggio Dal 5% al 90%, senza condensa 

 

Note: 
Per informazioni sulle normative, la garanzia e la sicurezza, consultare il CD fornito con il router 
oppure visitare il sito nksys.com/support/E2500 o linksys.com/support/E5350 o 
linksys.com/support/E5400. 

 

Le specifiche sono soggette a modifica senza preavviso. 
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Le prestazioni ottimali indicate per la connettività wireless si basano sulle specifiche IEEE Standard 
802.11. Le prestazioni effettive possono variare e comportare una riduzione della capacità di rete 
wireless, velocità di trasmissione dei dati, portata e copertura del segnale.  Le prestazioni dipendono 
da numerosi fattori, condizioni e variabili, quali la distanza dall'access point, il volume del traffico di 
rete, i materiali costruttivi impiegati, il sistema operativo utilizzato, il mix di prodotti wireless 
impiegato, interferenze e altre condizioni avverse. 

BELKIN, LINKSYS e molti logotipi e nomi di prodotto sono marchi commerciali del gruppo aziendale 
Belkin. I marchi di terze parti menzionati appartengono ai rispettivi proprietari. Licenze e notifiche, 
relative a software di terze parti utilizzati in questo prodotto, possono essere visualizzate qui: 
http://support.linksys.com/en-us/license. Contattare http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter 
per domande o richieste sul codice sorgente GPL. 

© 2019 Belkin International, Inc. e/o rispettive società collegate. Tutti i diritti riservati. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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製品の概要

上面図



背面図

 調整可能な外部アンテナ —このルーターには、ルーターに接続する必要のある つの外付けアンテ

ナが付属しています。

メモ —性能を最大限に引き出すため、図に示すようにアンテナを垂直に立ててください。

 イーサネット ポート — イーサネット ケーブル ネットワーク ケーブルまたはインターネット ケーブ

ルとも呼ばれます をこれらのファスト イーサネット ポートおよびその他のネットワーク

接続デバイスに接続します。

 インターネットポート —イーサネットケーブルを、このポートと、ご使用のモデムに接続します。

 保護セットアップ™ ボタン —このボタンを押すと、 保護セットアップが有効のネ

ットワークデバイスでワイヤレスセキュリティを簡単に構成できます。

 電源ポート —付属の 電源アダプターをこのポートに接続します。

 電源スイッチ 米国およびカナダを除く — オン を押すと、ルーターがオンになります。



セットアップ 基本

他のヘルプトピックの検索

このユーザーガイドに加えて、 、 、

説明書、ダウンロード、 、テクニカルサポート、ライブチャット、フ

ォーラム をご利用ください

メモ—ライセンスおよび本製品に使用されるサードパーティソフトウェアについては、こちらからご

覧いただけます ご質問がある場合、または ソースコ

ードのリクエストについては、 をご確認くださ

い。

ルーターをインストールする方法

 既存のルーターを交換する場合には、ルーターをまず切断します。

 アンテナを接続し、ルーターを電源につなげます。電源スイッチがある場合は、必ず オン の位置

にしてください。

 新しいルーターをご使用のモデムまたはモデムルーターに接続します。

A           モデム

 

または 

B         モデム ルーター

 

同梱されているイーサネット 

ケーブルの片方の端を新しいル

ーターの黄色のインターネット 

ポートにつなげます。モデムが

ある場合は、もう一方の端をモ

デムのイーサネット (LAN) ポ

ートにつなげます。 

同梱されているイーサネット 

ケーブルの片方の端を新しいル

ーターの黄色のインターネット 

ポートにつなげます。 モデム 

ルーターがある場合は、もう一

方の端を 使用可能なポートに

つなげます。 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter


 ルーターに同梱されているクイックスタートガイドに示されているネットワーク名に接続します。

後でネットワーク名とパスワードを変更できます。今後このネットワークに自動的に接続できるよ

うに、オプションを選択します。ネットワークに接続する際にヘルプが必要な場合は、同梱 に収

録されているデバイス取扱説明書を参照してください。

メモ —ルーターのセットアップが完了するまで、インターネットにアクセスできません。

 ブラウザーに と入力します。セットアップを完了するには画面の指示に

従ってください。ブラウザーに と入力して、セットアップを起動することもできま

す。

 セットアップが完了したら、ルーターを必ず登録してください。それによって、弊社はセ

キュリティ アップデート、製品リコールなどについて情報を通知し、お客様のユーザー エ

クスペリエンスを向上させることができます。

 



詳細構成

ブラウザーベースのユーティリティを開く方法

一部の高度な設定にアクセスするには、ブラウザーベースのユーティリティを開く必要があります。ルータ

ーへの接続を確保し、 ブラウザーを開き、  を ブラウザーに入力するか、

にアクセスしてください。

 

ルーターがユーザー名とパスワードの入力を求めるダイアログを表示します。

 

セットアップ中にパスワードを変更した場合は、 ユーザー名 フィールドに と入力し、

新しいパスワードを入力します。 ログイン をクリックします。パスワードを変更しなかった、ある

いはセットアップ全体をスキップした場合、既定のユーザー名とパスワードは と です。

http://myrouter.local/


基本的なルーター設定

この画面により、ルーターの基本的な構成を変更できます。

 

 



言語

ご使用の言語を選択 —言語を変更するには、ドロップダウンメニューからいずれか

つを選択してください。ブラウザーベースのユーティリティの言語が 秒以内に変更されます。

インターネットセットアップ

インターネットセットアップ セクションで、インターネット接続に対してルーターを構

成します。この情報はインターネットサービスプロバイダー から入手してください。

インターネット接続の種類 — が提供するインターネット接続のタイプをド

ロップダウンメニューから選択してください。

 



• 自動構成 – 既定値

あなたの が をサポートするか、動的 アドレスを使用して接続する場合のみ、既定値を

そのまま使用してください。このオプションは通常、ケーブル接続で使用します。

• 静的

固定 アドレスを使用してインターネットに接続する必要がある場合に選択してください。

• 

接続があり、あなたの が を使用している

場合に選択してください。

• 

トンネリングプロトコル は欧州で一般的に接続に適用されるサービスです。

接続が か動的 アドレスをサポートする場合は、

自動的に アドレスを取得 を選択します。固定 アドレスを使用してインターネ

ットに接続する必要がある場合は アドレスを指定 を選択し、表示され

るオプションを構成します。

• 

レイヤー トンネリングプロトコル は、イスラエルで通常接続に適用されるサービスです。

メモ — オンデマンドで接続 または キープアライブ は、

、 、 を選択する場合のオプションです。ルーターにインターネットに必要な場合

のみ接続させる あなたの が接続時間に対して課金する場合に役立ちます か、ルーターに常に

接続させる必要があるかどうかを、これらにより選択できます。適切なオプションを選択します。

• ブリッジモード

ブリッジモードは、すべてのルーター機能を無効にし、ルーターをアクセスポイントに変換しま

す。 ルーターが サーバーとして作動するのをやめ、そのビルトインファイアウォールと

の機能が有効ではなくなります。

• ワイヤレスブリッジ

ワイヤレスブリッジはご使用のメインルーターにワイヤレス接続され、ブリッジのイーサネットポ

ートに接続されているデバイスとインターネット接続を共有できます。



基本的なワイヤレス設定

 

— ネットワークモード ご使用のネットワークがサポートするワイヤレス規格を選択しま

す。

• 混在 既定値

、 、 のデバイスがご使用のネットワークにある場合は

既定値をそのまま使用してください。

• のみ

のデバイスしかない場合に選択します。

• のみ

のデバイスしかない場合に選択します。

• 無効

ご使用のネットワークに 、 、 のデバイスがない場合に

選択します。

メモ — 、 、 、 のいずれかを バンドに対

して選択できます。どのモードを選択すべきかわからない場合は、既定値の をそのまま使

用してください。



ネットワーク名

サービスセット識別子 は、ワイヤレスネットワークに接続するために、デバイスが使用する名前で

す。 は大文字と小文字の区別があり、 文字を超えないようにする必要があります。 および

のネットワークに対する既定値の は、それぞれ および

です。 はルーターのシリアル番号の最後の 桁を示します。これらはルーター本体の裏側に記載されてい

ます。 を変更すると、両方のバンドに新しい が用意されます。ブラウザーベースのユーティリ

ティを使用して別の名前を付けることができます。

メモ —ルーターのファクトリ出荷時の既定値設定を復元する リセットボタンを押すか、

管理 ファクトリ出荷時の既定値 画面を使用します と、ネ

ットワーク名は既定値に戻ります。ネットワーク名を元の名前に変更してください。これを行わない

と、ご使用のワイヤレスネットワークにあるすべてのデバイスを新しいネットワーク名に再度接続

しなければならなくなります。

チャネル幅

、 、 のデバイスを使用した のネットワークで最高の

パフォーマンスを確保するには、既定値の をそのまま使用してください。

のチャネル幅に対しては を選択してください。 のネットワークで最高のパフォ

ーマンスを確保するには、既定値 をそのまま使用してください。

チャネル

ドロップダウンリストからチャネルを選択します。どのチャネルを選択すべきかわからない場合は、既定値

の 自動 をそのまま使用してください。

ブロードキャスト

ルーターの をブロードキャストするには、既定値の 有効 をそのまま使用してください。

ワイヤレスクライアントが関連付けるワイヤレスネットワークのローカルの領域を調査する場合、 の

ブロードキャストをルーターにより検出します。 の名前を非表示にしても安全性が高まるわけではあ

りません。この機能をオフにしていても、あなたのネットワークにアクセスしたい人には、あなたのネット

ワークは見えてしまいます。それでもルーターの をブロードキャストしたくない場合は、

無効 を選択します。



ワイヤレスセキュリティ
ルーターは、次のワイヤレスセキュリティのオプションを提供します。

パーソナル エンタープライズ は の略語です。

セキュリティオプション 強度

パーソナル 最強

エンタープライズ

セキュリティオプションの設定

パーソナル

パーソナルを選択した場合は、ご使用のワイヤレスネットワークの各デバイスは、 パーソナ

ルと同じパスフレーズを使用する必要があります。

パスフレーズ — ～ 文字のパスフレーズを入力します。これは、ネットワークへのアクセ

スを提供する パスワードです。これはセットアップで入力したものと同じでも問題ありません。

無効

ワイヤレスセキュリティを無効にする場合、インターネットに初めてアクセスしようとする際に、ワイヤレ

スセキュリティが無効にされていることが通知されます。ワイヤレスセキュリティを有効にするか、リスク

を理解した上でワイヤレスセキュリティなしで先に進むことを希望することを確認するオプションが提供さ

れます。

 

 

 



トラブルシューティング

にアクセスすると、定評ある弊社のカスタマーサポートがさらにヘルプを提

供いたします。

ご使用のルーターのセットアップが正常に完了していない

ブラウザーベースのインターフェイスでセットアップを完了できなかった場合は、次を実行してみてくださ

い。

• 点灯される ロゴがオフになり、点滅を開始するまで 約 秒、クリップかピンでご使

用のルーターのリセットボタンを長押しします。ブラウザーに と入力して、セッ

トアップを再試行します。

• ご使用のコンピューターのファイアウォールを一時的に無効にします ヘルプについてはセキュ

リティ ソフトウェアの指示を参照してください 。ルーターをもう一度インストールしてくださ

い。

• 別のコンピューターがある場合は、そのコンピューターを使用して、ルーターをインストールし

てください。



ご使用のインターネット

ケーブルがつながれていません というメッセージ

ルーターのセットアップの試行時に「ご使用のインターネットケーブルがつながれていません」というメッ

セージが表示された場合

• イーサネットまたはインターネットのケーブル またはルーターに同梱されているケーブルなど がル

ーターの背面にある黄色のインターネット ポートやモデムの適切なポートにしっかりと接続されて

いることを確認してください。モデムにあるこのポートには通常、イーサネットのラベルが貼られて

います。

 

• ご使用のモデムが電源に接続されていて、オンになっていることを確認してください。

                   

ご使用のインターネットサービスがケーブルの場合、ケーブ

ルモデムのケーブルポートが が提供する同軸ケーブルに

接続されていることを確認してください。

ご使用のインターネットサービスが

の場合、 の電話回線がモデムの

ポートに接続されていることを確認して

ください。



• ご使用のコンピューターが前に ケーブルでモデムに接続されていた場合は、 ケーブルを切

断してください。

• ルーターをもう一度インストールしてください。

ルーターにアクセスできません とい

うメッセージ

ルーターにアクセスするには、自分のネットワークに接続されている必要があります。現時点でワイヤレス

インターネットアクセスがある場合、別のワイヤレスネットワークに誤って接続されているという問題の可

能性があります。

コンピューターで問題を解決するには、次の操作を行ってください。

 のデスクトップで、システムトレイのワイヤレスアイコンをクリックします。使用可能な

ネットワークのリストが表示されます。

 自分のネットワーク名をクリックします。接続 をクリックします。以下の例では、コンピューター

は という別のワイヤレス ネットワークに接続されていました。この例では、

という シリーズルーターのワイヤレスネットワークの名前が選択さ

れています。

 ネットワークセキュリティキーの入力を求めるダイアログが表示されたら、パスワード セキュリテ

ィキー をネットワークセキュリティキーのフィールドに入力します。 をクリックします。

 ご使用のコンピューターがネットワークに接続され、ルーターにアクセスできるようになるはずです。

のバージョンによっては、これらの手順で表示されるテキストやアイコンが一部異なることがあ

ります。



コンピューターで問題を解決するには、次の操作を行ってください。

 画面の上部にあるメニューバーで、 アイコンをクリックします。ワイヤレスネットワークのリ

ストが表示されます。

 以下の例では、コンピューターは という別のワイヤレスネットワークに接続されてい

ました。この例では、 という シリーズ ルーターのワイヤレスネット

ワークの名前が選択されています。

 シリーズルーターのワイヤレスネットワークの名前 など をクリッ

クします。

 ワイヤレスネットワークパスワード セキュリティキー を パスワード フィールドに入力します。

をクリックします。

セットアップ後

インターネットが利用不可のようです

インターネットでルーターとの通信に障害がある場合、 ブラウザーで「インターネットアドレス を検

索できません」というメッセージで問題が表示されることがあります。インターネットアドレスが正しいこ

とが分かっていて、有効なインターネットアドレスで何回か試行しても同じ結果しか得られない場合は、

あるいはルーターと通信を行っているモデムに問題がある可能性があります。

次を試してください

• ネットワークケーブルと電源ケーブルがしっかりと接続されているか確認してください。

• ルーターを接続している電源コンセントに電気が通じているか確認してください。

• ルーターをリブートします。

• に連絡し、お住まいの地域で停電が発生していないか確認してください。



ルーターの最も一般的なトラブルシューティングのメソッドは、ルーターをオフにしてから再度オンにする

ことです。これを行うことにより、ルーターがカスタムな設定を再度読み込むことができ、他のデバイス モ

デムなど がルーターを再度検出し、ルーターと通信できるようになります。このプロセスはリブートと呼ば

れます。

電源コードを使用してルーターを再起動するには、次の操作を行ってください。

 電源コードをルーターおよびモデムから外します。

 秒待ってから、モデムに電源コードを再度つなげます。電気が通じていることを確認してくださ

い。

 モデムのオンラインインジケーターの点滅が停止するまで待機します およそ 分。ルーターに電源

コードを再度つなげます。

 リセット ボタンと電源ポートの間の点滅する緑の がソリッドになるまで待機します。 分待機

した後、コンピューターからインターネットへの接続を試行します。



仕様

モデル名 ルーター、

モデル番号

スイッチポート速度 ファストイーサネット

周波数 および

アンテナ数 つの外付けのもの

ポート イーサネット ～ 、インターネット、電源

ボタン 保護セットアップ、リセット、電源スイッチ

米国やカナダで販売されているユニットでは使用

できません

バックパネル イーサネット ～ 、インターネッ

ト、 、 保護セットアップ

サポートあり

セキュリティ機能

セキュリティキー（ ） 最大 ビット暗号

環境

寸法 インチ インチ インチ

アンテナなし

ユニットウェイト アンテナあり

電源 、

認証 、 、 、

動作温度 ～ ° ～ °

保存スペース温度 ～ ° ～ °

動作湿度 ～ （結露無き事）

保管湿度 ～ （結露なきこと）

 



モデル名 ルーター、

モデル番号

スイッチポート速度 ファストイーサネット

周波数 および

アンテナ数 つの外付けのもの

ポート イーサネット ～ 、インターネット、電源

ボタン 保護セットアップ、リセット、電源スイッチ

米国やカナダで販売されているユニットでは使用

できません

バックパネル イーサネット ～ 、インターネッ

ト、 、 保護セットアップ

サポートあり

セキュリティ機能

セキュリティキー（ ） 最大 ビット暗号

環境

寸法 インチ インチ インチ

アンテナなし

ユニットウェイト アンテナあり

電源 、

認証 、 、 、

動作温度 ～ ° ～ °

保存スペース温度 ～ ° ～ °

動作湿度 ～ （結露無き事）

保管湿度 ～ （結露なきこと）



モデル名 ルーター、

モデル番号

スイッチポート速度 ファストイーサネット

周波数 および

アンテナ数 つの外付けのもの

ポート イーサネット ～ 、インターネット、電源

ボタン 保護セットアップ、リセット、電源スイッチ

米国やカナダで販売されているユニットでは使用

できません

バックパネル イーサネット ～ 、インターネッ

ト、 、 保護セットアップ

サポートあり

セキュリティ機能

セキュリティキー（ ） 最大 ビット暗号

環境

寸法 インチ インチ インチ

アンテナなし

ユニットウェイト アンテナあり

電源 、

認証 、 、 、

動作温度 ～ ° ～ °

保存スペース温度 ～ ° ～ °

動作湿度 ～ （結露無き事）

保管湿度 ～ （結露なきこと）

メモ

規制、保証、安全に関する情報については、ルーターに同梱されている を確認するか、

、 、 にアクセス

してください。 

仕様は予告なしに変更されることがあります。



最大パフォーマンスは 標準 仕様を由来とします。ワイヤレスネットワーク、データスループ

ットレートや範囲、カバーの能力が低い場合には、実際のパフォーマンスは異なる場合があります。パフォ

ーマンスは、アクセスポイントからの距離、ネットワークのトラフィック量、建物の建築資材および建設状

況、使用されているオペレーティングシステム、混在して使用されるワイヤレス製品、干渉およびその他の

悪条件を含む多くの要因、条件および変数に依存します。

、 、その他の製品名およびロゴは、 グループ企業の商標です。記載されているサー

ドパーティの商標は、それぞれの所有者に帰属するものです。本製品に使用されるサードパーティソフト

ウェアのライセンスおよび通知については、こちらで確認できます

。ご質問がある場合、または ソースコードのリクエストについては、

をご確認ください。

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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제품개요

평면도



후면도

 조정가능한외부안테나 이라우터는라우터에연결해야하는 개의외부안테나가함께제공됩니다

참고 최상의성능을발휘하려면그림과같이안테나를수직으로놓으십시오

 이더넷포트—이러한기가비트이더넷 포트및네트워크의다른유선장치에이더넷케이블을

연결합니다

 인터넷포트 이포트와모뎀에이더넷케이블을연결하십시오

 ™ 버튼 이버튼을누르면 기능을지원하는

네트워크장치에서무선보안을쉽게구성할수있습니다

 전원포트—포함된 전원어댑터를이포트에연결합니다

 전원스위치 미국및캐나다에는해당되지않음 켜기 버튼을눌러라우터의전원을켭니다



설정 기본

추가도움을받을수있는곳

이사용자가이드외에도 또는 또는

설명서 다운로드 기술지원 라이브채팅 포럼에서도움말을찾을수

있습니다

참고—이제품에사용된라이센스및제 자소프트웨어는

에서참조할수있습니다 질문이나 소스코드요청은

를방문하십시오

라우터를설치하는방법

 기존라우터를교체하는경우 먼저해당라우터의연결을해제합니다

 안테나를연결하고라우터를전원에연결합니다 전원스위치가있는경우 전원스위치가 켜기

위치에있는지확인합니다

 새라우터를모뎀또는모뎀라우터에연결합니다

 A 모뎀

 
또는 

B         모뎀-라우터

 

포함된 이더넷 케이블의 한쪽 

끝을 새 라우터의 노란색 

인터넷 포트에 연결합니다. 

모뎀이 있는 경우, 모뎀의 

이더넷(LAN) 포트에 다른 쪽 

끝을 연결합니다. 

포함된 이더넷 케이블의 한쪽 

끝을 새 라우터의 노란색 

인터넷 포트에 연결합니다. 

모뎀 라우터가 있는 경우, 다른 

쪽 끝을  사용 가능한 포트에 

연결하십시오. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter


 라우터와함께제공된빠른시작안내서에표시된네트워크이름에연결하십시오 나중에네트워크

이름과암호를변경할수있습니다 향후이네트워크에자동으로연결하는옵션을선택하십시오

네트워크에연결하는데도움이필요한경우 제공된 의장치설명서를참조하십시오

참고 라우터설정이완료될때까지인터넷에접속할수없게됩니다

 웹브라우저에서 을입력합니다 화면상의지침에따라설정을완료합니다

또한브라우저에 을입력하여설정을시작할수도있습니다

 설정을마치면보안업데이트 제품리콜및기타경험을향상시킬수있는다른정보를받아볼

수있도록라우터를등록하십시오

 



고급구성

브라우저기반유틸리티를여는방법

일부고급설정에액세스하려면브라우저기반유틸리티를열어야합니다 라우터에연결되어있는지확인하고

웹브라우저를열고웹브라우저에서 을입력하거나 로이동하십시오

 

라우터에서사용자이름과암호를묻습니다

 

설정하는동안암호를변경한경우 사용자이름필드에 을입력하고새암호를입력하십시오 로그인을

클릭합니다 암호를변경하지않거나설정을모두건너뛰면 기본사용자이름과암호는 과

입니다

http://myrouter.local/


기본라우터설정

이화면에서는라우터의기본구성을변경할수있습니다

 

 



언어

언어선택 언어를변경하려면드롭다운메뉴에서언어를선택합니다 브라우저기반유틸리티의언어가 초

이내에변경됩니다

인터넷설정

인터넷설정섹션은인터넷연결에대해라우터를구성합니다 이정보는인터넷서비스제공자 를통해

제공됩니다

인터넷연결유형—드롭다운메뉴에서 가제공하는인터넷연결유형을선택합니다

 



• 자동구성 기본값

가 를지원하거나동적 주소를사용하여연결하는경우에만기본값을유지하십시오 이

옵션은일반적으로케이블연결에적용됩니다

• 고정

고정 주소를사용하여인터넷에연결해야하는경우선택하십시오

• 

연결이 있고 가 를 사용하는 경우

선택하십시오

• 

는일반적으로유럽의연결에적용되는서비스입니다

연결이 또는동적 주소를지원하는경우 자동으로 주소받기를선택하십시오 고정 주소를

사용하여인터넷에연결해야하는경우 주소지정을선택하고표시되는옵션을구성하십시오

• 

는일반적으로이스라엘의연결에적용되는서비스입니다

참고 및 를선택할때연결요청시또는연결유지옵션이있습니다 라우터가

필요한경우에만인터넷에연결되어있는지여부 가연결시간에대해요금을부과하는경우에

유용함를선택하거나라우터를항상연결해야하는지여부를선택할수있습니다 적절한옵션을

선택합니다

• 브릿지모드

브릿지모드는모든라우터기능을비활성화하고라우터를액세스지점으로전환합니다 라우터가

서버역할을멈추고 내장된방화벽과 기능이더이상적용되지않습니다

• 무선브릿지

무선브릿지는기본라우터에무선으로연결되며 브릿지의이더넷포트에연결된장치와인터넷연결을

공유할수있습니다



기본라우터설정

 

네트워크모드 네트워크에서지원할무선표준을선택하십시오

• 혼용기본값

네트워크에무선 무선 및무선 장치가있는경우기본값을유지하십시오

• 무선 전용

무선 장치만있는경우선택하십시오

• 무선 전용

무선 장치만있는경우선택하십시오

• 비활성화됨

네트워크에무선 무선 및무선 장치가없는경우선택하십시오

참고 대역에서혼용 무선 전용또는비활성화됨을선택할수있습니다 어떤모드를

선택해야할지모르는경우 기본값인혼용을유지하십시오



네트워크이름

는무선네트워크에장치를연결할때사용하는이름입니다 는대소문자를

구분하며 자를초과할수없습니다 및 네트워크의기본 는각각 및

입니다 는라우터의일련번호중마지막 자리를나타내며라우터하단에나와

있습니다 를변경하면두개대역모두에새로운 가적용됩니다 브라우저기반유틸리티를통해

다른이름을지정할수있습니다

참고 라우터의출하시기본설정을복원하는경우 재설정버튼을누르거나관리 출하시기본값

화면사용 네트워크이름이기본값으로돌아갑니다 네트워크이름을원래이름으로다시

변경하십시오 그렇지않으면무선네트워크의모든장치를새로운네트워크이름에다시연결해야

합니다

채널폭

무선 무선 및무선 장치를사용하는 네트워크에서최상의성능을얻으려면기본값인

자동 또는 을유지하십시오 채널폭의경우 만선택합니다

네트워크에서최상의성능을얻으려면기본값인 또는 를유지하십시오

채널

드롭다운목록에서채널을선택하십시오 어떤채널을선택해야하는지모를경우기본값인자동을

유지하십시오

송출

라우터의 를송출하려면기본값인비활성화상태를유지하십시오 무선클라이언트가연결할무선

네트워크에대한로컬영역을검색할때 라우터가송출하는 를감지합니다 이름을숨기려고

시도하는경우 보안성이약화됩니다 네트워크액세스에실제로관심이있는사람은누구든지이기능이

꺼진경우에도이를찾을수있습니다 여전히라우터의 를송출하고싶지않은경우 비활성화상태를

선택하십시오



무선보안
라우터는다음과같은무선보안옵션을제공합니다

개인 엔터프라이즈 는 의약자임

보안옵션 강도

개인 가장강함

엔터프라이즈

보안옵션설정

개인

개인을선택하면무선네트워크의각장치가 개인과동일한암호문구를사용해야합니다

암호문구 자의암호문구를입력하십시오 이것은네트워크에대한액세스를제공하는

암호입니다 이것은설정에서입력한것과동일할수있습니다

비활성화됨

무선보안을사용하지않도록선택하면인터넷에처음접속할때무선보안이비활성화되었다는메시지가

표시됩니다 무선보안을활성화하거나 위험을이해하지만무선보안없이계속진행할것임을확인하는옵션이

제공됩니다

 

 

 



문제해결

수상경력에빛나는고객지원 서비스를통해더많은도움을얻을수있습니다

라우터가성공적으로설정되었습니다

브라우저기반인터페이스에서설치를완료할수없는경우다음을시도해보십시오

• 조명이 켜진 로고가 꺼지고 깜박이기 시작할 때까지약 초 페이퍼 클립이나 핀으로

라우터의 재설정 버튼을 길게 누릅니다 브라우저에 을 입력하여 설정을 다시

시도하십시오

• 컴퓨터의 방화벽을 일시적으로 비활성화하십시오보안 소프트웨어 지침의 도움말 참조 라우터를

다시설치하십시오

• 다른컴퓨터가있는경우해당컴퓨터를사용하여라우터를설치하십시오



인터넷케이블이 메시지에연결되어있지않습니다

라우터를설정하려고할때 인터넷케이블이연결되어있지않습니다 라는메시지가나타나는경우

• 이더넷 또는 인터넷 케이블또는 라우터와 함께 제공되는 것과 같은 케이블이 라우터 후면의 노란색

인터넷포트와모뎀의해당포트에단단히연결되어있는지확인하십시오 모뎀의이포트는일반적으로

이더넷이란라벨로표시됩니다

 

• 모뎀이전원에연결되어켜져있는지확인하십시오

                   

인터넷서비스가케이블인경우 케이블모뎀의케이블포트가

에서제공하는동축케이블에연결되어있는지

확인하십시오

인터넷서비스가 인경우

전화선이모뎀의 포트에연결되어

있는지확인하십시오

• 컴퓨터가이전에 케이블로모뎀에연결되어있었다면 케이블을분리하십시오

• 라우터를다시설치하십시오



라우터메시지에액세스할수없습니다

라우터에액세스하려면고유네트워크에연결되어있어야합니다 현재무선인터넷에연결되어있다면다른

무선네트워크에실수로연결한것일수있습니다

컴퓨터에서문제를해결하려면다음작업을수행하십시오

 바탕 화면에서 시스템 트레이의 무선 아이콘을 클릭하십시오 사용 가능한 네트워크 목록이

나타납니다

 고유네트워크이름을클릭하십시오 연결을클릭합니다 아래의예에서는컴퓨터가 라는

다른무선네트워크에연결되었습니다 이예의경우 시리즈라우터의무선네트워크이름인

가선택되어표시됩니다

 네트워크 보안 키를 입력하라는 메시지가 표시되면 네트워크 보안 키 필드에 암호보안 키를

입력하십시오 확인을클릭합니다

 컴퓨터가네트워크에연결되고라우터에액세스할수있습니다

버전에따라이단계에서문구나아이콘에약간의차이가있을수있습니다

컴퓨터에서문제를해결하려면다음작업을수행하십시오

 화면상단의메뉴막대에서 아이콘을클릭합니다 무선네트워크목록이표시됩니다

 아래의예에서컴퓨터가 라는다른무선네트워크에연결되었습니다 이예에서는

시리즈라우터의무선네트워크이름인 가선택되어표시됩니다



 시리즈라우터의무선네트워크이름이예에서는 을클릭하십시오

 암호필드에무선네트워크암호보안키를입력하십시오 확인을클릭합니다

설정후

인터넷을사용할수없는것으로보입니다

인터넷이라우터와통신하는데문제가있는경우 웹브라우저에 인터넷주소를찾을수없습니다 라는

메시지가나타날수있습니다 인터넷주소가정확하고동일한결과를가진유효한여러인터넷주소를시도한

경우 이메시지는 또는라우터와통신하는모뎀에문제가있음을의미할수있습니다

다음을시도하십시오

• 네트워크및전원케이블이안전하게연결되었는지확인합니다

• 라우터가연결된전원콘센트가전원에연결되어있는지확인합니다

• 라우터를재부팅합니다

• 에연락하여해당지역의정전에관해문의하십시오

라우터문제를해결하는가장일반적인방법은라우터를껏다가다시켜는것입니다 이렇게하면라우터가

맞춤형설정을다시로드할수있고 다른장치예 모뎀가라우터를다시발견하고라우터와통신할수

있습니다 이프로세스를재부팅이라고합니다

전원코드를사용하여라우터를다시시작하려면다음작업을수행하십시오

 라우터및모뎀에서전원코드를분리합니다

 초동안기다렸다가 모뎀에전원코드를다시연결하십시오 전원이들어오는지확인합니다

 모뎀의 온라인 표시기가 깜박임약 분을 멈출 때까지 기다립니다 라우터에 전원 코드를 다시

연결합니다

 재설정 버튼과 전원 포트 사이에서 깜박이는 녹색 가 깜박임을 멈출 때까지 기다리십시오

컴퓨터에서인터넷에연결을시도하기전에 분을기다립니다



사양

모델이름 라우터

모델번호

스위치포트속도 고속이더넷

무선주파수 및

안테나수 외부 개

포트 이더넷 인터넷 전원

버튼 보호설정 재설정 전원스위치미국및

캐나다에서판매되는제품에는사용할수없음

뒤쪽패널 이더넷 인터넷 보호

설정

지원됨

보안특성

보안키비트 최대 비트암호화

환경

치수 “ ” ”

안테나제외

단위중량 안테나포함

전원

인증

작동온도 ° °

보관온도 ° °

작동습도 상대습도 비응축

보관습도 비응축
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모델번호

스위치포트속도 고속이더넷

무선주파수 및

안테나수 외부 개

포트 이더넷 인터넷 전원

버튼 보호설정 재설정 전원스위치미국및

캐나다에서판매되는제품에는사용할수없음

뒤쪽패널 이더넷 인터넷 보호

설정

지원됨

보안특성

보안키비트 최대 비트암호화

환경

치수 “ ” ”

안테나제외

단위중량 안테나포함

전원

인증

작동온도 ° °

보관온도 ° °

작동습도 상대습도 비응축

보관습도 비응축



모델이름 라우터

모델번호

스위치포트속도 고속이더넷

무선주파수 및

안테나수 외부 개

포트 이더넷 인터넷 전원

버튼 보호설정 재설정 전원스위치미국및

캐나다에서판매되는제품에는사용할수없음

뒤쪽패널 이더넷 인터넷 보호

설정

지원됨

보안특성

보안키비트 최대 비트암호화

환경

치수 “ ” ”

안테나제외

단위중량 안테나포함

전원

인증

작동온도 ° °

보관온도 ° °

작동습도 상대습도 비응축

보관습도 비응축

참고

규정 보증및안전정보는라우터와함께제공된 를참조하거나 또는

또는 을참조하십시오  

사양은고지없이변경될수있습니다

사양에서얻은최대성능입니다 실제성능은무선네트워크의용량부족 데이터

처리량 범위및서비스구역등에따라차이가있을수있습니다 성능은액세스지점으로부터의거리 네트워크

트래픽용량 건물의자재및건축물 사용되는운영체제 사용되는무선장치의혼용 간섭및기타부정적인

조건을포함한많은요인 조건및변수에따라차이가있습니다



및많은제품이름과로고는 그룹사의상표입니다 여기에언급된제 자상표는각

소유자의재산입니다 이제품에사용된제 자소프트웨어의라이센스및고지는다음에서참조할수

있습니다 질문이나 GPL 소스 코드 요청은 

에문의하십시오

및 또는그계열사 모든권한보유

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter




 





 

 

 

 

 

 



 

 

 

A           Modemas

 

ARBA 

B         Modemas-maršruto 

parinktuvas

 

Prijunkite vieną pridedamo 

eterneto kabelio galą prie 

geltonos interneto jungties 

naujame maršruto parinktuve. 

Jeigu turite modemą, kitą galą 

prijunkite prie modemo 

eterneto (LAN) jungties. 

Prijunkite vieną pridedamo 
eterneto kabelio galą prie 
geltonos interneto jungties 
naujame maršruto parinktuve. 
Jeigu turite modemą-maršruto 
parinktuvą, prijunkite kitą jo 
galą prie bet kurios laisvos 
jungties. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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 Ethernet pieslēgvietas

 Interneta pieslēgvieta

 —Nospiediet 

šo pogu, lai vienkārši konfigurētu bezvadu tīkla drošību Wi-Fi Protected Setup iespējotā tīkla ierīcēs.

 

 



 

 

 

A           Modems

 

VAI 

B         Modems-maršrutētājs

 

Komplektā iekļautā Ethernet 

kabeļa vienu galu iespraudiet 

jaunā maršrutētāja dzeltenajā 

interneta pieslēgvietā. Ja jums 

ir modems, otru galu 

iespraudiet modema Ethernet 

(LAN) portā. 

Komplektā iekļautā Ethernet 
kabeļa vienu galu iespraudiet 
jaunā maršrutētāja dzeltenajā 
interneta pieslēgvietā. Ja jums 
ir modems-maršrutētājs, otru 
galu iespraudiet jebkurā 
pieejamā pieslēgvietā. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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A           Modem

 

OF 

B         Modem-router

 

Sluit het ene uiteinde van de 

meegeleverde Ethernet-kabel 

aan op de gele internetpoort van 

uw nieuwe router. Als u een 

modem heeft, sluit u het andere 

uiteinde aan op de Ethernet 

(LAN)-poort van het modem. 

 Sluit het ene uiteinde van de 
meegeleverde Ethernet-kabel 
aan op de gele internetpoort van 
uw nieuwe router. Als u een 
modem-router heeft, sluit u het 
andere uiteinde aan op een  
willekeurige vrije poort van de 
modem-router. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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 Internett-port

  

 

  



 

 

 

A           Modem

 

ELLER 

B         Modem-ruter

 

Koble den ene enden av den 

medfølgende Ethernet-kabelen 

til den gule Internett-porten på 

den nye ruteren. Hvis du har et 

modem, kobler du den andre 

enden til Ethernet (LAN)-porten 

på modemet. 

Koble til den ene enden av den 
medfølgende Ethernet-kabelen 
i den gule Internett-porten på 
den nye ruteren. Hvis du har en 

modem-ruter, kobler du den andre 

enden til en hvilken som helst 

ledig port. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter


 

 Du vil ikke ha tilgang til Internett før ruteren er ferdig installert.

 

 

 



 

 

http://myrouter.local/


 

 



 



• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 



 

• 

• 

• 

• 





 

 

 



• 

• 

• 



• 

 

• 

                   

• 

• 



 

 

 

 

 

 



 

 

• 

• 

• 

• 

 

 



 

 



 





 



http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter




 





 

 

 

 

 

 



 

 

 

A           Modem  

LUB 

B         Modem-Router

 

Podłącz jeden koniec załączonego kabla 

ethernetowego do żółtego portu internetowego 

w nowym routerze. W przypadku konfiguracji z 

modemem drugi koniec kabla podłącz do 

portu Ethernet (LAN) modemu. 

Podłącz jeden koniec załączonego kabla 
ethernetowego do żółtego portu 
internetowego w nowym routerze. Jeśli 
korzystasz z modemu-routeru, podłącz go 
do dowolnego dostępnego gniazda. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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A           Modem

 

OU 

B         Modem-Router

 

Ligue uma extremidade do 

cabo ethernet incluído à porta 

amarela de internet no seu 

novo router. Se tiver um 

modem, ligue a outra 

extremidade à porta Ethernet 

(LAN) no modem. 

Ligue uma extremidade do 
cabo ethernet incluído à porta 
amarela de internet no seu 
novo router. Se tiver um 
modem-router, ligue a outra 
extremidade a qualquer porta 
disponível. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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  — Este roteador é fornecido com duas antenas externas que devem 

ser conectadas ao roteador.

 

  

 

 — Pressione para configurar facilmente a segurança sem 

fio em dispositivos de rede com recursos Wi-Fi Protected Setup.

 

 — Pressione | (ligar) para ligar o roteador.



http://support.linksys.com/en-us/license

 

 

 

A           Modem

 

OU 

B         Modem-roteador

 

Conecte uma extremidade do 

cabo ethernet fornecido à porta 

amarela Internet no seu novo 

roteador. Se tiver um modem, 

conecte a outra extremidade 

na porta Ethernet (LAN) no 

modem. 

Conecte uma extremidade do 
cabo ethernet fornecido à porta 
amarela Internet no seu novo 
roteador. Se tiver um modem-

roteador, conecte em qualquer 

porta disponível. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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A           Modem

 

SAU 

B         Router modem

 

Conectați un capăt al cablului 

de ethernet inclus la portul 

internet de culoare galbenă al 

noului router. Dacă aveți un 

modem, conectați celălalt capăt 

în portul Ethernet (LAN) al 

modemului. 

Conectați un capăt al cablului 
de ethernet inclus la portul 
internet de culoare galbenă al 
noului router. Dacă aveți un 

router modem, conectați celălalt 

capăt la oricare port disponibil. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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A           Модем

 

ИЛИ 

B         Модем-маршрутизатор

 

Подключите один разъем кабеля 

Ethernet, входящего в комплект 

поставки, в желтый порт Интернета на 

новом маршрутизаторе. Если вы 

используете модем, подключите другой 

разъем этого кабеля в порт Ethernet 

(LAN) модема. 

Подключите один разъем кабеля 
Ethernet, входящего в комплект 
поставки, в желтый порт Интернета на 
новом маршрутизаторе. Если вы 
используете модем-маршрутизатор, 
подключите другой разъем кабеля в 
любой свободный порт. 
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用户指南 

N600 / AC1000 / AC1200 

双频段路由器  
型号：E2500 / E5350 / E5400 



目录 

产品概览 .......................................................... 3 

顶视图 ..............................................................................3 

后视图 ..............................................................................4 

设置：基本信息 .................................................... 5 

如何查找更多帮助 ....................................................................5 

如何安装您的路由器 ..................................................................5 

高级配置 .......................................................... 7 

如何使用基于浏览器的实用工具 ........................................................7 

基本路由器设置 ......................................................................8 

语言 .................................................................................9 

Internet设置 ........................................................................9 

基本无线设置 .......................................................................11 

无线安全 ......................................................... 13 

安全选项设置 .......................................................................13 

WPA2个人 ...........................................................................13 

禁用 ................................................................................13 

故障排除 ......................................................... 14 

您的路由器设置失败 .................................................................14 

}消息：您网线未插入 ................................................................15 

}消息：无法访问您的路由器 ..........................................................15 

安装完成后 .........................................................................17 

Internet似乎不可用 ................................................................17 

规格 ............................................................. 18 

Linksys E2500 ......................................................................18 

环境要求 ...........................................................................18 

Linksys E5350 ......................................................................19 

环境要求 ...........................................................................19 

Linksys E5400 ......................................................................20 

环境要求 ...........................................................................20 
 



产品概览

顶视图



后视图

1. 可调节外接天线——该路由器原配2根外接天线，且天线应该与路由器连接使用。 

注意——为获得最佳性能，务必如图示垂直安装天线。 

2. 以太网端口——将这些以太网电缆（也称为网络或Internet电缆）连接至您网络的这些高速以太网

（10/100）端口，以及其他有线设备。 

3. Internet端口——将以太网电缆连接至该端口及您的调制调节器。 

4. Wi-Fi安全设置™（WPS）按钮——按住此按钮，可在具备Wi-Fi安全设置功能的网络设备上轻易进行无线

安全设置。 

5. 电源接口——将随附的交流电适配器连接到此端口。

6. 电源开关（不适用于美国和加拿大）—按下 | （开启），开启路由器。 

 



设置：基本信息

如何查找更多帮助

除了本用户指南，您也可以通过以下网站获取帮助：Linksys.com/support/E2500或

Linksys.com/support/E5350或Linksys.com/support/E5400（文件、下载、常见问答、技术支持、在线聊天、

论坛） 

注意：本产品所使用的第三方软件之许可和通知可从以下链接查看：http://support.linksys.com/en-

us/license。请联系http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter，以提出问题，或作出GPL源

代码请求。 

如何安装您的路由器

 如需更换现有的路由器，请首先断开路由器。

 连接天线，并插上路由器的电源。如果具备电源开关，请确保其处于 （开启）状态。

 将您的新路由器连接至您的调制调节器或数据机路由器。

A           调制调节器

 或者 

B         数据机路由器

 

将包含的Internet网线一端插入

您新路由器的黄色Internet端

口。如果您使用调制调解器，则

将另一端插入到调制调解器上的

以太网（LAN）端口。 

将包含的Internet网线一端插入

您新路由器的黄色Internet端

口。如果您使用数据机路由器，

请将另一端插入 任意可用端

口。 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter


 连接到您的路由器随附的《快速入门指南》中所示的网络名称。（您可以稍后更改网络名称和密码。）

选择此选项可在日后自动连接该网络。  如果您需要获得连接网络方面的帮助，请参考随附CD上的设备

文件。 

注意——在路由器设置完成之前，您将无法访问Internet。 

 打开网页浏览器访问 http://myrouter.local。遵循屏幕上的指示，以完成设置流程。您还可以在浏览

器中输入 192.168.1.1，以开始设置。 

 

 安装完成之后，请确保进行注册您的路由器，这样您能够随时获取相关安全更新、产品召回

以及能够改进您体验的其他事宜。 

 



高级配置

如何使用基于浏览器的实用工具

如欲访问某些高级设置，您需要打开基于浏览器的实用工具。确保您成功连接到路由器，打开网页浏览器，并

输入http://myrouter.local或者前往192.168.1.1。 

 

路由器将会提示您相关用户名和密码。 

 

如果您在安装步骤中更改了密码，请在用户名一栏输入“admin”及新密码。点击登录.如果您未更改密码，或

者跳过某些步骤，则默认用户名和密码将是“admin”和“admin”。  

http://myrouter.local/


基本路由器设置

该窗口允许您更改路由器的基本配置。 

 

 



语言 

选择您的语言——如需更改语言，请从下拉菜单中选择一种语言。基于浏览器工具的语言将在5秒钟内进行变

更。 

 

Internet设置 

“Internet 设置”部分可使用您的Internet连接信息配置路由器。此信息由您的Internet服务提供商（ISP）

提供。 

Internet连接类型——从下拉菜单中选择您的ISP提供商所提供的Internet连接类型。 

 



• 自动配置 - DHCP（默认） 

只有在互联网服务提供商支持 DHCP 或使用动态 IP 地址连接网络时，才保持默认设置。（这一选项通

常适用于网线连接。） 

• 静态IP 

如果您需要使用固定的IP地址连接至互联网，请选择此项。 

• PPPoE 

如果您拥有一个DSL设备且您的ISP使用以太网点对点协议（PPPoE），请选择此项。 

• PPTP 

点对点隧道协议（PPTP）是一项通常适用于欧洲地区互联网连接的服务。如果您的PPTP连接支持DHCP或

动态IP地址，请选择自动获取IP地址。如果您需要使用固定IP地址连接互联网，请选择指定IP地址并配

置所显示的选项。 

• L2TP 

第二层隧道协议（L2TP）是以色列常用连接服务协议。 

请注意：“按需连接”或“保持连接”是选择PPPoE、PPTP和L2TP时的选择。其可允许您选择路由器仅

按需连接至互联网（如果您的ISP按连接时间收费的话），或者始终保持连接。选择恰当的选项。 

• 桥接模式 

桥接模式将禁用所有路由器功能，并将路由器变为一个接入点。  路由器将不再作为一个DHCP服务器；

并且，其内置防火墙及NAT功能也将失效。 

• 无线网桥 

无线网桥可通过无线的方式连接至您的主路由器，并与连接至网桥以太网端口的设备分享互联网连接。 



基本无线设置 

 

网络模式——选择您的网络支持的无线标准。 

• 混合（默认） 

如果您的网络中有Wireless-N（2.4 GHz）、Wireless-G和Wireless-B设备，请保持默认设置。 

• 仅使用Wireless-A 

如果您只有Wireless-A设备，请选择此项。 

• 仅使用Wireless-N 

如果您只有Wireless-N（2.4 GHz）设备，请选择此项。 

• 已禁用 

如果您的网络中没有Wireless-N（2.4 GHz）、Wireless-G和Wireless-B设备，请保持默认设置。 

请注意——您可以选择混合、仅限Wireless-A/N或禁用5 GHz频段。如果您不确定要选择哪种模式，请

选择默认（混合）设置。  



网络名称（SSID） 

服务设备标识符（SSID）是设备用于连接无线网络的名称。SSID区分大小写，并不可超过32个字符。2.4 GHz和

5 GHz网络默认的SSID分别是LinksysXXXXX和LinksysXXXXX_5GHz。X代表路由器序列号最后5位数，可在路由器

底部找到。如果您更改SSID，两个频段都会显示新的SSID。您可通过基于浏览器的工具给它们设置新的名称。 

请注意——如果您将路由器恢复出厂默认设置（按住“重置”按钮或，或进入“管理>恢复默认设置”

窗口），网络名称会恢复为默认名称。将网络名称更改为原来的名称，否则，您需要将无线网络中所有

设备重新连接至新的网络名称。 

信道宽度 

保持默认的“自动”（20 MHz或40 MHz），可在2.4 GHz网络中确保Wireless-B、Wireless-G和Wireless-N

（2.4 GHz）设备实现最佳性能。对于20 MHz的信道宽度，请选择仅使用20 MHz。如希望在5 GHz网络中实现最

佳性能，请保持默认的20、40或80 MHz。 

信道 

从下拉列表中选择信道。如果您不知道要选择哪个信道，请保持默认设置“自动”。 

SSID广播 

请保持默认设置“启用”，以广播路由器的SSID。在搜索局部地区要关联的无线网络时，无线客户端可以检测

到路由器广播的SSID。尝试隐藏您的Wi-Fi网络名称并不能增强您Wi-Fi网络的安全性。即使您关闭了项功能，

如果某人真的想要访问您的网络，他们也能够找到该网络名称。如果您依然不希望广播路由器的SSID，请选择

“禁用”。 



无线安全

路由器可提供以下无线安全选项：  

WPA2个人 / WPA2企业（WPA是指Wi-Fi安全访问）。 

安全选项 强度 

WPA2个人 最强 

WPA2企业  

安全选项设置

个人

如果您选择“ 个人”，无线网络中的每个设备都必须使用“ 个人”配置和同样的密码。

密码——请输入由8-63个字符组成的密码。这是用于提供网络访问权限的Wi-Fi密码。其可以和设置时所输入的

密码一致。 

禁用

如果您选择禁用无线安全，您将会在首次尝试访问互联网时收到提示信息，说明无线安全已禁用。将会向您提

供启用无线安全或确认已经了解相关风险但是仍然希望禁用无线安全并继续的选项。 

 

 

 



故障排除

您可以访问Linksys.com/support/E8400，以通过我们备受赞誉的客户支持服务获得更多帮助。 

您的路由器设置失败 

如果您无法在基于浏览器的界面中完成设置，您可以尝试以下步骤： 

• 使用回纹针或大头针按住路由器上的重置按钮，直到亮起的 Linksys 徽标熄灭，然后再开始闪烁

（大约 10 秒钟）。在浏览器中输入 192.168.1.1，然后再次尝试设置。 

• 临时禁用您计算机的防火墙（请参考安全软件指南，以获得更多帮助）。重新安装路由器。

• 如果您拥有另一台计算机，则可使用该计算机设置路由器。



}消息：您网线未插入 

如果您在尝试设置路由器时收到“您的网线未插入”的提示消息： 

• 请确保以太网或Internet网线（或一条类似路由器所随附的线缆）牢固地连接到路由器背后的黄色

Internet端口以及调制解调器的适当端口上。调制解调器的端口通常标记为以太网端口。  

 

• 请确保您的调制解调器接上电源并处于开启状态。

                   

如果您的Internet服务是电缆接入，请确认您的Internet服务

提供商（ISP）所提供的同轴电缆连接到电缆调制解调器的电缆

端口上。  

如果您的Internet服务是DSL接入，请确保

DSL电话线连接到调制解调器的DSL端口

上。 

• 如果您的计算机之前曾使用USB线缆连接到您的调制解调器，请断开该USB线缆。 

• 重新安装路由器。 

消息：无法访问您的路由器
如需访问您的路由器，您必须连接到您自己的网络。如果您使用无线Internet连接，问题的原因可能是您意外

连接到其他无线网络。 



在Windows计算机上解决问题，请遵循以下步骤*： 

1. 请在您的Windows桌面上点击系统托盘中的无线图标。出现一个可用网络列表。 

2. 点击您自己的网络名称。点击“连接”。在下文所示的示例中，该计算机已连接到另一个名为

“wraith_5GHz”的无线网络。在此示例中，我们选择了名为“Damaged_Beez2.4”的Linksys E系列路

由器的无线网络。 

3. 如果您收到输入网络安全密钥的提示，请将您的密码（安全密钥）输入到网络安全密钥对话框中。}点

击“OK（确定）”。  

4. 您的计算机将连接到网络，现在您可以访问路由器。 

*根据您的计算机版本，在这些步骤中的用词或图标可能会存在差异。 

如需在Mac计算机上解决问题，请遵循以下步骤： 

1. 在屏幕上方的菜单栏中点击Wi-Fi图标。出现一个无线网络列表。  

2. 在下文所示的示例中，该计算机已连接到另一个名为“wraith_5GHz”的无线网络。在此示例中，我们

选择了名为“Damaged_Beez2.4”的Linksys E系列路由器的无线网络。 



3. 点击您的Linksys E系列路由器无线网络名称（在此示例中为“Damaged_Beez2.4”）。 

4. 在“密码”栏中输入您的无线网络密码（安全密钥）。点击“OK（确定）”。 

安装完成后 

Internet似乎不可用 

如果您的路由器无法连接到Internet，则您的网页浏览器将会出现提示信息“无法找到[Internet地址]”。如

果您确定该Internet地址正确，并且，如果您已经多次尝试了有效的Internet地址但结果相同的话，则该信息

将意味着您的路由器无法连接到您的ISP或调制调解器。 

请尝试以下步骤： 

• 确保网络和电源线均安全连接。 

• 确保您路由器的电源插座正确连接。 

• 重启您的路由器。 

• 联系您所在区域的ISP，并咨询有关服务中断情况。 

检修您路由器的最常用方法是关闭电源，然后重启。然后您的路由器可以重载其自定义设置，而其他设备（例

如调制调解器）将可以重新发现路由器并且与其连接。此过程称为“重启”。 

如需通过电源线重启您的路由器，请遵循以下步骤： 

1. 断开路由器和调制调解器的电源线。 

2. 等待10秒钟，然后重新连接调制调解器的电源线。确保通电正常。 

3. 等待直到调制调解器的在线指示灯停止闪烁（大概2分钟）。重新连接路由器的电源线。 

4. 等待直至设置按钮和电源线之间绿色闪烁的LED指示灯转为常亮。在尝试从一台计算机连接到Internet

之前，请等待2分钟。 



规格 

Linksys E2500  

型号名称 Linksys WiFi 路由器 N600 

产品型号 E2500 

交换机端口速度 10/100 Mbps（高速以太网） 

无线电频率 2.4 GHz 和 5 GHz 

天线数量 2 条外置天线 

端口 以太网（1-4）端口、互联网端口、电源接口  

按钮 Wi-Fi Protected Setup 按钮、重置按钮、电源开关

（美国和加拿大境内销售的产品无此开关） 

LED 指示灯 后面板：以太网（1-4）指示灯、互联网指示灯、Wi-

Fi Protected Setup 指示灯 

UPnP 支持 

安全特性 WPA2 个人、WPA2 企业 

安全密钥数位 高达 128 位加密 

环境要求 

尺寸 6.69英寸 x 4.41英寸 x 1.3英寸（宽x长x厚） 

170 mm x 112 mm x 33 mm（不含天线）  

 

单位重量 0.38 磅（172 克）（含天线） 

电源 12V、0.5A 

认证 FCC、IC、CE、Wi-Fi (IEEE 802.11a/b/g/n) 

工作温度 32 至 104°F（0 至 40°C） 

存储温度 -4至140°F（-20至60°C） 

工作湿度 10%至80%相对湿度，无冷凝 

存储湿度 5%至90%，无冷凝 

  



Linksys E5350  

型号名称 Linksys WiFi 路由器 AC1000 

产品型号 E5350 

交换机端口速度 10/100 Mbps（高速以太网） 

无线电频率 2.4 GHz 和 5 GHz 

天线数量 2 条外置天线 

端口 以太网（1-4）端口、互联网端口、电源接口  

  

按钮 Wi-Fi Protected Setup 按钮、重置按钮、电源开关

（美国和加拿大境内销售的产品无此开关） 

LED 指示灯 后面板：以太网（1-4）指示灯、互联网指示灯、Wi-

Fi Protected Setup 指示灯 

UPnP 支持 

安全特性 WPA2 个人、WPA2 企业 

安全密钥数位 高达 128 位加密 

环境要求 

尺寸 6.69英寸 x 4.41英寸 x 1.3英寸（宽x长x厚） 

170 mm x 112 mm x 33 mm（不含天线） 

单位重量 0.38 磅（172 克）（含天线） 

电源 12V、0.5A 

认证 FCC、IC、CE、Wi-Fi (IEEE 802.11a/b/g/n/ac) 

工作温度 32 至 104°F（0 至 40°C） 

存储温度 -4至140°F（-20至60°C） 

工作湿度 10%至80%相对湿度，无冷凝 

存储湿度 5%至90%，无冷凝 

 



Linksys E5400  

型号名称 Linksys WiFi 路由器 AC1200 

产品型号 E5400 

交换机端口速度 10/100 Mbps（高速以太网）  

 

无线电频率 2.4 GHz 和 5 GHz 

天线数量 2 条外置天线  

端口 以太网（1-4）端口、互联网端口、电源接口  

  

按钮 Wi-Fi Protected Setup 按钮、重置按钮、电源开关

（美国和加拿大境内销售的产品无此开关）  

 

LED 指示灯 后面板：以太网（1-4）指示灯、互联网指示灯、Wi-

Fi Protected Setup 指示灯  

 

UPnP 支持 

安全特性 WPA2 个人、WPA2 企业 

安全密钥数位 高达 128 位加密 

环境要求 

尺寸 6.69英寸 x 4.41英寸 x 1.3英寸（宽x长x厚） 

 

 

170 mm x 112 mm x 33 mm（不含天线）  

 

单位重量 0.38 磅（172 克）（含天线） 

电源 12V、0.5A 

认证 FCC、IC、CE、Wi-Fi (IEEE 802.11a/b/g/n/ac) 

工作温度 32 至 104°F（0 至 40°C） 

存储温度 -4至140°F（-20至60°C） 

工作湿度 10%至80%相对湿度，无冷凝 

存储湿度 5%至90%，无冷凝 

 

注意： 

如需了解监管法规、保修和安全信息，请参考路由器随附的 CD，或访问 Linksys.com/support/E2500 or 

linksys.com/support/E5350 or linksys.com/support/E5400。 

 

如规格发生变化，恕不另行通知。 

最佳性能基于IEEE标准802.11规范。实际性能可能有所变化，包括无线网络功能降低、数据吞吐率减小、距离

和覆盖范围缩小。性能取决于很多因素、条件和变量，包括与接入点的距离、网络通信量、建筑物材料和构

造、所使用的操作系统、无线产品组合、干扰和其他不利条件。 



BELKIN、LINKSYS 以及众多产品名称和徽标均为贝尔金公司集团的商标。所述的第三方商标均为其各自所有者

之财产。本产品所使用的第三方软件之许可和通知可从以下链接查看：http://support.linksys.com/en-

us/license。请联系 http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter，以获取问题或 GPL 源代码请求。 

© 2019贝尔金国际有限公司及/或其附属公司。版权所有。 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter




 

 



 



 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

A           Modem

 

ALEBO 

B         Modemový smerovač

 

Jeden konektor dodaného 

ethernetového kábla zapojte do 

žltého konektora Internet na 

novom smerovači. Ak máte 

modem, zapojte druhý konektor 

do rozhrania Ethernet (LAN) 

na modeme. 

Jeden konektor dodaného 
ethernetového kábla zapojte do 
žltého konektora Internet na 
novom smerovači. Ak máte 
modemový smerovač, druhý 
koniec zapojte do 
ľubovoľného dostupného 
konektora. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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A           Modem

 

ALI 

B         Modemski 

usmerjevalnik

 

Priključite en konec 

priloženega ethernetnega kabla 

v rumena vrata za internet na 

novem usmerjevalniku. Če 

imate modem, priključite drugi 

konec v vrata Ethernet (LAN) 

na modemu. 

Priključite en konec 
priloženega ethernetnega kabla 
v rumena vrata za internet na 
novem usmerjevalniku. Če 
imate modemski usmerjevalnik, 
priključite drugi konec v  
katerakoli prosta vrata. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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A           Modem

 

ELLER 

B         Modemrouter

 

Anslut den ena änden av den 

medföljande nätverkskabeln till 

den gula internetporten på din 

nya router. Om du har ett 

modem, ansluter du den andra 

änden till Ethernet (LAN)-

porten på modemet. 

Anslut den ena änden av den 
medföljande nätverkskabeln till 
den gula internetporten på din 
nya router. Om du har en 
modemrouter, ansluter du den 
andra änden till någon 
tillgänglig port. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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使用者指南 

N600 / AC1000 / AC1200 

雙頻路由器  
型號 E2500 / E5350 / E5400 
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產品概觀

頂視圖 



 

後視圖 

1. 可調整外部天線－此路由器隨附 2 根外部天線，應連接至路由器。 

備註－為獲得最佳效能，請如圖所示，將天線放置成垂直角度。 

2. 乙太網路連接埠 — 將乙太網路纜線（也稱之為網路或網際網路纜線）一端連接至此些快速乙太網路 

(10/100) 連接埠，並連接至您網路上的其他有線裝置。 

3. 網際網路連接埠－將乙太網路纜線連機接至此連接埠與您的數據機。 

4. Wi-Fi Protected Setup™ (WPS) 按鈕－按住此按鈕，可在具備Wi-Fi安全設置功能的網路設備上輕易進行無

線安全設置。 

5. 電源連接埠－將隨附的 AC 電源適配器連接到此連接埠。 

6. 電源開關（不適用於美國與加拿大）－按下 | （開）來打開路由器電源。 

 



 

設定：基本知識 

如何尋找更多說明 

除了使用者說明之外，您也可以於下列網址尋找說明：Linksys.com/support/E2500 或 Linksys.com/support/E5350 或 

Linksys.com/support/E5400（文件、下載、常見問答、技術性支援、及時交談、論壇） 

備註：您可以在下列位置檢視用於本產品的協力廠商軟體授權與注意事項：http://support.linksys.com/en-

us/license。請造訪：http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter，詢問問題或請求 GPL 原始程式碼。 

如何安裝您的路由器 

 如需更換現有的路由器，則首先斷開路由器連線。

 連接天線，並插上路由器的電源。若您有電源開關，請確認其位於 （開）位置。

 將新的路由器連接至數據機或數據機路由器。

A           數據機

 或者 

B         數據機路由器

 

將隨附的乙太網路纜線的一端連

接至新路由器上的黃色網際網路

連接埠。若您有數據機，請將另

一端插入數據機上的乙太網路 

(LAN) 連接埠。 

將隨附的乙太網路纜線的一端連

接至新路由器上的黃色網際網路

連接埠。若您有數據機路由器，

請插入至任意可用連接埠。 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter


 

 連接到於路由器隨附之《快速入門手冊》中所示的網路名稱。（稍後您可變更網路名稱與密碼。）選取

選項以方便日後自動連接至此網路。如果您需要如何連接至網路的說明，請參閱隨附 中的裝置文

件。

注意：在路由器設定完成之前，您將沒有網際網路存取。

 在網路瀏覽器中輸入：http://myrouter.local。依照畫面上的指示，完成設定。您也可以在瀏覽器輸入 

192.168.1.1 以開始設定。 

 一旦您完成設定之後，請務必註冊您的路由器，持續獲得安全性更新、產品召回與其他能改

善您體驗的事物。

 



 

進階設定

如何開啟瀏覽器公用程式 

若要存取某些進階設定，您必須開啟瀏覽器公用程式。請確認您已連線至路由器，開啟網路流反器並在網頁瀏

覽器中輸入 http://myrouter.local，或前往 192.168.1.1。 

 

路由器將會提醒您輸入使用者名稱與密碼。 

 

若您在設定時變更了密碼，則請在「使用者名稱」欄位輸入「admin」並輸入新密碼。按一下登入。若您並未變

更密碼，或是跳過了設定步驟，則預設的使用者名稱與密碼則為「admin」與「admin」。  

http://myrouter.local/


 

基本路由器設定 

此畫面讓您可以變更路由器的基本設定。 

 

 



 

語言

選擇您的語言－若要變更語言，請從下拉式功能表中選擇一種語言。瀏覽器公用程式的語言將會在五秒內變

更。

網際網路設定

網際網路設定區域可以將路由器設定至您的網際網路連線。此資訊皆可透過您的網際網路服務提供者 (ISP) 取

得。 

網際網路連線類型－從下拉式功能表中，選取您的 ISP 所提供的網際網路連線型別。 

 



 

• 自動設定－DHCP（預設） 

僅在若您的 ISP 支援 DHCP 或若您的連線使用動態的 IP 位址時維持預設。（此選項通常適用於電纜連

線）。 

• 靜態 IP 

若您必須使用固定 IP 位址來連接至網際網路，請選擇靜態 IP。 

• PPPoE 

若您擁有 DSL 連線，且您的 ISP 使用乙太網路上的點對點通訊協定 (PPPoE)，請選擇 PPPoE。 

• PPTP 

點對點通道通訊協定 (PPTP) 為一種一般來說適用於歐洲連線的服務。若您的 PPTP 連線支援 DHCP 或動

態 IP 位址，則請選擇「自動取得 IP 位址」。若您必須使用固定的 IP 位址 連接到網際網路，則請選擇

「指定一組 IP 位址」，並設定下方選項。 

• L2TP 

第 2 層通道通訊協定 (L2TP) 為一種一般來說適用於以色列連線的服務。 

備註－隨選連線與保持活躍，為選擇PPPoE、PPTP 與 L2TP 時的選項。這讓您可以選擇路由器是否幾在

需要時連線至網際網路（若您的 ISP 因連線時間而收費時使用），或者選擇路由器是否應永遠連線。請

選擇適當的選項。 

• 橋接模式 

橋接模式會停用所有路由器功能，且將路由器當作存取點使用。  路由器將不會再被當成 DHCP 伺服器

使用，且內建防火牆以及 NAT 功能也將失效。 

• 無線橋接器 

無線橋接器可以無線連接至您的主路由器，且可以與連線至橋接器乙太網路連接埠的裝置共用網際網路

連線。 



 

基本無線設定 

 

網路模式— 選擇您的網路可支援的無線標準。 

• 混合型（預設） 

若您網路上有 Wireless-N (2.4 GHz)、Wireless-G 與 Wireless-B 裝置，則請保留預設。 

• 僅 Wireless-A 

若您僅有 Wireless-A 裝置請選擇此項。 

• 僅 Wireless-N 

若您僅有 Wireless-N (2.4 GHz) 裝置請選擇此項。 

• 已停用 

若您的網路上沒有 Wireless-B、Wireless-G 與 Wireless-N (2.4 GHz) 裝置，請選擇「已停用」。  

備註－您也可以在 5 GHz 頻帶上選擇混用型、僅 Wireless-A/N 或已停用。若您不確定應使用何種模式，

請維持預設的「混用型」。  



 

網路名稱 (SSID) 

服務組識別元 (SSID) 是裝置用於連線至無線網路的名稱。SSID 區分大小寫，且不可超過 32 個鍵盤字元。2.4 

GHz 與 5 GHz網路的預設服務組識別元 (SSID) 各為 LinksysXXXXX 與 LinksysXXXXX_5GHz。X 代表路由器序號

的最後 5 碼，您可於路由器背面找到此組序號。若您變更了 SSID，兩種頻帶都會擁有新 SSID。您可以透過瀏覽

器公用程式為其提供不同名稱。 

備註－若您還原了路由器的出廠預設（透過按下重新開機按鈕或使用「管理 出廠預設畫面」），則

網路名稱將會回到期預設值。將網路名稱變更至原始名稱，否則您將無線網路上所有裝置重新連線至新

的網路名稱。

通道寬度

維持預設的「自動（20 MHz 或 40 MHz）」可在使用 Wireless-B、Wireless-G 與 Wireless-N (2.4 GHz) 的裝置  2.4 

GHz 網路上獲得最佳效能。僅針對 20 MHz 頻道寬度，請選擇「僅 20 MHz」。為了在 5 GHz 網路上獲得最佳效

能，請維持預設的 20、40 或 80 MHz。 

通道

從下拉式清單中選擇通道。若您不確定應選擇哪一個通道時，請維持預設「自動」。 

廣播

維持預設的「已啟用」才可廣播路由器的 SSID。當無線用戶端檢視本地區域，尋找關連的無線網路時，將會偵

測到路由器廣播的 SSID。嘗試隱藏您的 Wi-Fi 名稱並不會讓 Wi-Fi 變得更安全。即便您關閉此功能，任何真心

想取用您網路的人仍可以找得到您的網路。若您不想廣播路由器的 SSID，則請選擇「已停用」。 



 

無線安全 

路由器提供下列無線安全性選項：  

WPA2 個人、WPA2 企業（WPA 意指Wi-Fi 保護的存取）。 

安全性選項 強度

WPA2 個人 最強 

WPA2 企業  

安全性選項設定 

WPA2 個人 

若您選擇了 WPA2 個人，則您無線網路上的各裝置都必須使用 WPA2 個人且擁有相同的複雜密碼。 

複雜密碼－輸入一組 8-63 個字元的複雜密碼。此為提供網際網路存取的 Wi-Fi 密碼。可以與設定時輸入的密碼

相同。 

已停用

若您選擇停用無線安全性，在您第一次嘗試存取網際網路時，將收到無線安全性已停用的通知。您將可以選擇

啟用無線安全性，或確認您瞭解其中風險，但仍希望停用無線安全性便繼續。 

 

 

 



 

故障排除

您可以前往：Linksys.com/support/E8400，透過我們獲獎無數的客戶支援服務取得更多幫助。 

您的路由器設定失敗 

若您無法在瀏覽器介面上完成設定，可以嘗試下列步驟： 

• 以迴紋針或大頭針按住您路由器上的重新開機按鈕不放，直到亮起的 Linksys 標誌熄滅，開始閃爍

（約 10 秒）。在瀏覽器中輸入 192.168.1.1 來重新嘗試設定。 

• 暫時停用您電腦的防火牆（請參閱安全性軟體的說明）。重新安裝路由器。

• 若您有其他台電腦，請使用該電腦來安裝路由器。



 

未插入網路纜線訊息

如果您在嘗試設定路由器時收到「未插入網路纜線」的訊息，請按照以下設定您的路由器：

• 請確保乙太網路或網際網路纜線（或一條類似路由器所隨附的纜線）牢固地連接到路由器背後的黃色網

際網路連接埠，以及數據機的適當連接埠上。數據機的埠通常標記為乙太網埠。

 

• 請確保您的數據機接上電源並處於開啟狀態。

                   

如果您的網際網路服務需連接纜線，請確認 ISP 提供的同軸電

纜已連接到纜線數據機的「CABLE」連接埠上。  

如果您的網際網路服務使用 DSL，請確認 

DSL 電話線已連接到數據機的 DSL 連接埠

上。 

• 如果您的電腦之前使用 USB 纜線連接至數據機，請中斷該 USB 纜線的連線。 

• 重新安裝路由器。

無法存取您的路由器訊息

如需存取您的路由器，您必須連接到您自己的網路。如果您目前使用無線網際網路存取，您可能意外連接到其

他無線網路，因而發生此問題。



 

若要在 Windows 電腦上解決此問題，請您進行下列步驟*： 

1. 請在您的 Windows 桌面上按一下系統託盤中的無線圖示。隨即會顯示可用的網路清單。 

2. 按一下您自己的網路名稱。點選「連線」。在下文所示的範例中，該電腦已連線到另一個名為

「wraith_5GHz」的無線網路。本範例顯示我們選擇了名為「Damaged_Beez2.4」的 Linksys E 系列路由器

無線網路。 

3. 如果您收到輸入網路安全金鑰的提示，請將您的密碼（安全金鑰）輸入到網路安全金鑰對話方塊中。然

後按一下「OK（確定）」。  

4. 您的電腦會連線至網路，現在您應可存取路由器。 

*視您的 Windows 版本而定，這些步驟的文字或圖示可能會有些許不同。 

若要在 Mac 電腦上解決此問題，請您進行下列步驟： 

1. 在畫面上方的功能表列中按一下 Wi-Fi 圖示。出現一個無線網路清單。  

2. 在下文所示的範例中，該電腦已連線到另一個名為「wraith_5GHz」的無線網路。本範例顯示我們選擇

了名為「Damaged_Beez2.4」的 Linksys E 系列路由器無線網路。 



 

3. 按一下您的 Linksys E 系列路由器的無線網路名稱（在此範例中爲「Damaged_Beez2.4」）。 

4. 在「密碼」欄位中輸入您的無線網路密碼（安全金鑰）。然後按一下「OK（確定）」。 

設定後 

網際網路似乎無法使用 

若網際網路與您的路由器通訊發生問題，您的網路瀏覽器可能會出現類似「找不到[網際網路位址]」的訊息。

若您確定該網際網路位址正確，且您嘗試了數個有效的網際網路位址但卻出現一樣的訊息，這可能表示您的 

ISP 或數據機在與路由器通訊時發生問題。 

請嘗試下列步驟： 

• 確定網路纜線與電源線皆穩固連接。 

• 確定路由器所插入的電源插座有通電。 

• 重新啟動您的路由器。 

• 聯絡您的 ISP，詢問所在區域是否有中斷情形。 

最常見的解決方法是關掉路由器，然後再重新開啟。此時路由器即可載入其自訂設定，而其他裝置（例如數據

機）將能重新探索路由器並與其通訊。這個程序稱為重開機。 

若要使用電源線將路由器重新啟動，請您進行下列步驟： 

1. 中斷路由器和數據機的電源線連線。 

2. 等待 10 秒，然後重新連接數據機的電源線。確保通電正常。 

3. 等待直到數據機的線上指示燈停止閃爍（約兩分鐘）。重新連接路由器的電源線。 

4. 稍候直到重新開機按鈕與電源連接埠之間的綠色 LED 燈變成長亮。請先等待兩分鐘，再嘗試從電腦連

接至網際網路。 



 

規格

Linksys E2500  

型號名稱 Linksys WiFi 路由器，N600 

型號編號 E2500 

交換器連接埠速度 10/100 Mbps（快速乙太網路） 

無線電頻率 2.4 GHz 與 5 GHz 

天線數 2 根外部天線 

連接埠 乙太網路 (1-4)、網際網路、電源  

按鈕 Wi-Fi Protected Setup、重設、電源切換（在美國與加

拿大販售的機型無法使用） 

LED 指示燈 後面板：乙太網路 (1-4)、網際網路、Wi-Fi Protected 

Setup 

UPnP 支援 

安全性功能 WPA2 

安全金鑰位元 高達 128 位元加密 

環境規格 

尺寸 6.69 英吋 x 4.41 英吋 x 1.3 英吋（寬 x 長 x 高） 

（170 公釐 x 112 公釐 x 33 公釐）無天線 

產品重量 含天線為 0.38 lb (172 g) 

電源 12V，0.5A 

認證 FCC、IC、CE、Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n) 

操作溫度 32 至 104°F（0 至 40°C） 

儲存溫度 -4 至 140°F（-20 至 60°C） 

操作溼度 10% 至 80% 相對濕度，非冷凝 

儲存濕度 5% 至 90%，非冷凝 

 



 

Linksys E5350  

型號名稱 Linksys WiFi 路由器，AC1000 

型號編號 E5350 

交換器連接埠速度 10/100 Mbps（快速乙太網路） 

無線電頻率 2.4 GHz 與 5 GHz 

天線數 2 根外部天線 

連接埠 乙太網路 (1-4)、網際網路、電源  

按鈕 Wi-Fi Protected Setup、重設、電源切換（在美國與加

拿大販售的機型無法使用） 

LED 指示燈 後面板：乙太網路 (1-4)、網際網路、Wi-Fi Protected 

Setup 

UPnP 支援 

安全性功能 WPA2 

安全金鑰位元 高達 128 位元加密 

環境規格 

尺寸 6.69 英吋 x 4.41 英吋 x 1.3 英吋（寬 x 長 x 高） 

（170 公釐 x 112 公釐 x 33 公釐）無天線 

產品重量 含天線為 0.38 lb (172 g) 

電源 12V，0.5A 

認證 FCC、IC、CE、Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n/ac) 

操作溫度 32 至 104°F（0 至 40°C） 

儲存溫度 -4 至 140°F（-20 至 60°C） 

操作溼度 10% 至 80% 相對濕度，非冷凝 

儲存濕度 5% 至 90%，非冷凝 



 

Linksys E5400  

型號名稱 Linksys WiFi 路由器，AC1200 

型號編號 E5400 

交換器連接埠速度 10/100 Mbps（快速乙太網路） 

無線電頻率 2.4 GHz 與 5 GHz 

天線數 2 根外部天線  

連接埠 乙太網路 (1-4)、網際網路、電源  

按鈕 Wi-Fi Protected Setup、重設、電源切換（在美國與加

拿大販售的機型無法使用） 

LED 指示燈 後面板：乙太網路 (1-4)、網際網路、Wi-Fi Protected 

Setup 

UPnP 支援 

安全性功能 WPA2 

安全金鑰位元 高達 128 位元加密 

環境規格 

尺寸 6.69 英吋 x 4.41 英吋 x 1.3 英吋（寬 x 長 x 高） 

（170 公釐 x 112 公釐 x 33 公釐）無天線 

產品重量 含天線為 0.38 lb (172 g) 

電源 12V，0.5A 

認證 FCC、IC、CE、Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n/ac) 

操作溫度 32 至 104°F（0 至 40°C） 

儲存溫度 -4 至 140°F（-20 至 60°C） 

操作溼度 10% 至 80% 相對濕度，非冷凝 

儲存濕度 5% 至 90%，非冷凝 

注意： 

針對法規、保固與安全性資訊，請參見路由器隨附的 CD，或上網檢視：Linksys.com/support/E2500 或 

linksys.com/support/E5350 或 linksys.com/support/E5400。 

 



如規格發生變化，恕不另行通知。 

最佳性能源自 IEEE 標準 802.11 規範。實際性能可能有所不同，包含較低無線網路容量、資料輸送率、範圍與

涵蓋面。性能取決於許多因素、條件與變數，包括與存取點之間的距離、網路流量、建築材料與結構、使用作

業系統、使用多種無線產品、介面與其他負面影響。 

BELKIN、LINKSYS 以及許多產品名稱和標誌均屬於 Belkin 公司集團的商標。所提及的協力廠商商標均歸其各

自的所有者所有。您可以在下列位置檢視用於本產品的協力廠商軟體授權與注意事項：

http://support.linksys.com/en-us/license.請造訪：http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter 提出問題或索取 GPL 原始

程式碼。 

© 2019 Belkin International, Inc. 及/或其附屬機構。版權所有。 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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ภาพรวมผลติภณัฑ ์ 

มมุมองดา้นบน 
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มุมมองด้านหลงั 

 

 เสาอากาศภายนอกแบบปรับได—้เราเตอรเ์ครือ่งนีก้ระจายสญัญาณดว้ยเสาอากาศภายนอก 2 

เสาทีเ่ชือ่มตอ่เขา้กับเราเตอร ์

หมายเหตุ—เพือ่ประสทิธภิาพการท างานสงูสดุ ใหจั้ดวางต าแหน่งของเสาอากาศในแนวตัง้ตามทีแ่สดงในรูปภาพ 

 พอรต์อเีธอรเ์น็ต—เชือ่มตอ่สายเคเบลิอเีธอรเ์น็ต (หรอืทีเ่รยีกวา่ สายเคเบลิเครอืขา่ยหรอืสายเคเบลิอนิเทอรเ์น็ต) 

ไปยังพอรต์ Fast Ethernet (10/100) และอปุกรณ์เชือ่มตอ่ผ่านสายเคเบลิอืน่ๆ บนเครอืขา่ยของคณุ 

 พอรต์อนิเทอรเ์น็ต—เชือ่มตอ่สายเคเบลิอเีธอรเ์น็ตเขา้กับพอรต์นีแ้ละกบัโมเด็มของคณุ 

 ปุ่ ม Wi-Fi Protected Setup™ (WPS)—กดปุ่ มเพือ่ก าหนดคา่การรักษาความปลอดภัยแบบไรส้ายไดอ้ยา่งง่ายดาย 

บนอปุกรณ์เครอืขา่ยทีเ่ปิดใชง้าน Wi-Fi Protected Setup 

 พอรต์จา่ยไฟ—เชือ่มตอ่อะแดปเตอร ์AC ทีใ่หม้าเขา้กับพอรต์นี้ 

 สวติชเ์ปิด/ปิด (ไมม่ใีนสหรัฐอเมรกิาและแคนาดา) —กด | (เปิด) เพือ่เปิดเราเตอร์ 
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การต ัง้คา่: ขอ้มลูเบือ้งตน้ 

มวีธิใีชเ้พิม่เตมิทีใ่ด 

นอกเหนอืจากคูม่อืผูใ้ชฉ้บับนี ้คณุยังสามารถขอความชว่ยเหลอืไดท้ี ่Linksys.com/support/E2500 หรอื 
Linksys.com/support/E5350 หรอื Linksys.com/support/E5400 (เอกสาร, การดาวนโ์หลด, ค าถามทีถ่ามบอ่ย, 

การสนับสนุนทางเทคนคิ, การสนทนาสด, กระดานสนทนา) 

หมายเหตุ สามารถอา่นลขิสทิธิแ์ละประกาศเกีย่วกับซอฟตแ์วรบ์คุคลภายนอกในผลติภัณฑน์ีไ้ดท้ี ่

http://support.linksys.com/en-us/license โปรดตดิตอ่ http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter 

หากมคี าถามหรอืตอ้งการรอ้งขอซอรส์โคด้ GPL 

วธิกีารตดิต ัง้เราเตอรข์องคณุ 

 หากตอ้งการเปลีย่นเราเตอรท์ีม่อียู ่ใหย้กเลกิการเชือ่มตอ่เราเตอรนั์น้กอ่น 

 เชือ่มตอ่เสาอากาศและเสยีบปลั๊กเราเตอรเ์ขา้กบัแหลง่พลงังาน หากคณุมสีวติชเ์ปิด/ปิด 

ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่สวติชอ์ยูใ่นต าแหน่ง | (เปิด) 

 

 เช่ือมต่อเราเตอร์เคร่ืองใหม่ของคุณเขา้กบัโมเด็มหรือโมเด็มเราเตอร์ 

A           โมเด็ม 

 

หรื

อ 

B         โมเด็มเราเตอร์

 

เสียบปลายดา้นหน่ึงของสายเคเบิลอีเธอร์เน็ตท่ีให้มาเขา้กบัพอร์ตอินเทอร์เน็ตสี

เหลืองบนเราเตอร์เคร่ืองใหม่ของคุณ หากคุณมีโมเด็ม 

ให้เสียบปลายอีกดา้นหน่ึงเขา้กบัพอร์ตอีเธอร์น็ต (LAN) บนโมเด็ม 

เสียบปลายดา้นหน่ึงของสายเคเบิลอีเธอร์เน็ตท่ีให้มากบัพอร์ตอินเทอร์เน็ตสีเ
หลืองบนเราเตอร์เคร่ืองใหม่ของคุณ หากคุณมีโมเด็มเราเตอร์ 
ให้เสียบปลายอีกดา้นหน่ึงเขา้ไปท่ีพอร์ตใดก็ได้ท่ีว่างอยู่ 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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 เชือ่มตอ่ไปยังชือ่เครอืขา่ยซึง่ปรากฏอยูใ่นคูม่อืการเริม่ตน้ฉบบัยอ่ทีม่าพรอ้มกบัเราเตอรข์องคณุ 

(คณุสามารถเปลีย่นชือ่เครอืขา่ยและรหัสผ่านไดใ้นภายหลงั) 

เลอืกตวัเลอืกนีเ้พือ่เชือ่มตอ่กับเครอืขา่ยนีโ้ดยอตัโนมัตใินอนาคต 

หากคณุตอ้งการความชว่ยเหลอืในการเชือ่มตอ่กับเครอืขา่ยโปรดดเูอกสารประกอบอุปกรณ์ในแผน่ซดีทีีม่ใีห ้

หมายเหต—ุคณุจะไมส่ามารถใชง้านอนิเทอรเ์น็ตไดจ้นกวา่การตัง้คา่เราเตอรจ์ะเสร็จสมบรูณ์ 

 ป้อน http://myrouter.local ในเว็บเบราเซอร ์ท าตามค าแนะน าบนหนา้จอเพือ่ตัง้คา่ใหเ้สร็จสมบรูณ์ 

นอกจากนีค้ณุยังสามารถป้อน 192.168.1.1 ในเบราเซอรเ์พือ่เริม่การตัง้คา่ 

 

 เมือ่ตัง้คา่เสร็จแลว้ 

โปรดลงทะเบยีนเราเตอรข์องคณุเพือ่ทีเ่ราจะสามารถแจง้การอปัเดตดา้นความปลอดภัย 

การเรยีกคนืผลติภัณฑแ์ละขา่วสารอืน่ๆ กบัคณุไดเ้สมอ 
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การตั้งค่าขั้นสูง 

วธีิการเปิดยูทลิติีบนเบราเซอร์ 

ในการเขา้ถงึการตัง้คา่ขัน้สงู คณุจ าเป็นตอ้งเปิดยทูลิติทีีท่ างานบนเบราเซอร ์ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่เชือ่มตอ่เราเตอรแ์ลว้ 

จากนัน้เปิดเว็บเบารเ์ซอรแ์ละป้อน http://myrouter.local ในเว็บเบราเซอรแ์ลว้ไปยัง 192.168.1.1 

 

เราเตอรจ์ะถามชือ่ผูใ้ชแ้ละรหัสผา่น 

 

หากคณุไดเ้ปลีย่นรหัสผา่นขณะตัง้คา่ ใหป้้อน admin  ในฟิลด ์Username (ชือ่ผูใ้ช)้ และป้อนรหัสผา่นใหม่ คลกิ LOGIN 

(ล็อกอนิ) หากคณุยังไม่ไดเ้ปลีย่นรหัสผ่าน หรอืขา้มการตัง้คา่ทัง้หมด ชือ่ผูใ้ชแ้ละรหัสผ่านดฟีอลตค์อื admin  และ 

admin   

http://myrouter.local/
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การต ัง้คา่เราเตอรพ์ืน้ฐาน 

คณุสามารถเปลีย่นแปลงการก าหนดคา่พืน้ฐานของเราเตอรไ์ดใ้นหนา้จอนี้ 
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Language (ภาษา) 

Select your language (เลอืกภาษาของคณุ)—หากตอ้งการเปลีย่นภาษา ใหเ้ลอืกภาษาจากเมนูดรอปดาวน ์

ภาษาของยทูลิติทีีท่ างานผา่นเบราเซอรจ์ะเปลีย่นภายใน 5 วนิาท ี

 

Internet Setup (การตัง้คา่อนิเทอรเ์น็ต) 

สว่น Internet Setup (การตัง้คา่อนิเทอรเ์น็ต) จะตัง้คา่เราเตอรใ์หเ้ขา้กบัการเชือ่มตอ่กับอนิเทอรเ์น็ตของคณุ 

ขอ้มลูนีจ้ะไดรั้บผ่านผูใ้หบ้รกิารอนิเทอรเ์น็ต (ISP - Internet Service Provider) ของคณุ 

Internet Connection Type (ประเภทการเชือ่มตอ่อนิเทอรเ์น็ต)—เลอืกประเภทการเชือ่มตอ่อนิเทอรเ์น็ตที ่ISP 

ของคณุใหบ้รกิารจากเมนูดรอปดาวน์ 
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• Automatic Configuration – DHCP (การตัง้คา่อตัโนมัต ิ- DHCP) (คา่ดฟีอลต)์ 

ใหรั้กษาคา่ดฟีอลตไ์วต้อ่เมือ่ ISP ของคณุสนับสนุน DHCP เทา่นัน้ หรอืหากคณุเชือ่มตอ่โดยใช ้IP 

แอดเดรสแบบไดนามกิ (โดยทั่วไปตวัเลอืกนี้จะใชก้บัการเชือ่มตอ่โดยใชส้ายเคเบลิเทา่นัน้) 

• Static IP (IP แบบสแตตกิ) 

เลอืกประเภทนีห้ากคณุถูกก าหนดใหใ้ช ้IP แอดเดรสแบบถาวรเพือ่เชือ่มตอ่กบัอนิเทอรเ์น็ต 

• PPPoE 

เลอืกประเภทนีห้ากคณุใชก้ารเชือ่มตอ่แบบ DSL และ ISP ของคณุใช ้ Point-to-Point Protocol over Ethernet 

(PPPoE) 

• PPTP 

Point-to-Point Tunneling Protocol (PPTP) เป็นบรกิารทีใ่ชก้บัการเชือ่มตอ่ทัว่ไปในยโุรป หากการเชือ่มตอ่ PPTP 
ของคณุสนับสนุน DHCP หรอื IP แอดเดรสแบบไดนามกิ ใหเ้ลอืก Obtain an IP Address Automatically (รับ IP 

แอดเดรสโดยอตัโนมัต)ิ หากคณุถกูก าหนดใหใ้ช ้ IP แอดเดรสแบบถาวรเพือ่เชือ่มตอ่กับอนิเทอรเ์น็ต ใหเ้ลอืก 

Specify an IP Address (ระบ ุIP แอดเดรส) และก าหนดคา่ตามตวัเลอืกทีป่รากฏ 

• L2TP 

Layer 2 Tunneling Protocol (L2TP) เป็นบรกิารทีใ่ชก้บัการเชือ่มตอ่ทั่วไปในอสิราเอล 

หมายเหต—ุตวัเลอืก Connect on Demand (เชือ่มตอ่เมือ่ตอ้งการ) หรอื Keep Alive (คงการเชือ่มตอ่) 

จะปรากฏเมือ่เลอืก PPPoE, PPTP และ L2TP 

ตวัเลอืกเหลา่นีช้ว่ยใหค้ณุสามารถเลอืกวา่จะเชือ่มตอ่เราเตอรเ์ขา้กบัอนิเตอรเ์น็ตตามความจ าเป็นเทา่นัน้ 

(มปีระโยชนห์าก ISP ของคณุคดิคา่ใชจ้า่ยส าหรับเชือ่มตอ่ตามระยะเวลา) หรอืใหเ้ราเตอรเ์ชือ่มตอ่ตลอดเวลา 

เลอืกตวัเลอืกทีเ่หมาะสม 

• Bridge Mode (โหมดบรดิจ)์ 

โหมดบรดิจจ์ะปิดการท างานทัง้หมดของเราเตอรแ์ละเปลีย่นเราเตอรใ์หก้ลายเป็นจุดเชือ่มตอ่  

เราเตอรจ์ะหยดุการเป็นเซริฟ์เวอร ์DHCP นอกจากนีไ้ฟรว์อลลท์ีต่ดิตัง้มาและคณุสมบัต ิNAT จะไม่ท างาน 

• Wireless Bridge (บรดิจไ์รส้าย) 

Wireless Bridge (บรดิจไ์รส้าย) 

เชือ่มตอ่กบัเราเตอรห์ลกัของคณุแบบไรส้ายและสามารถแบง่ปันการเชือ่มตอ่อนิเทอรเ์น็ตกับอปุกรณ์ทีเ่ชือ่มตอ่อยู่

กบัพอรต์อเีธอรเ์น็ตของบรดิจ ์
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Basic Wireless Settings (การตั้งค่าเครือข่ายไร้สายขั้นพืน้ฐาน) 

 

Network Mode (โหมดเครอืขา่ย)—เลอืกมาตรฐานเครอืขา่ยไรส้ายทีเ่ครอืขา่ยของคณุสนับสนุน 

• Mixed (ผสม) (คา่ดฟีอลต)์ 

เลอืกคา่ดฟีอลตห์ากคณุมอีปุกรณ์ Wireless-N (2 4 GHz), Wireless-G และ Wireless-B อยูใ่นเครอืขา่ยของคณุ 

• Wireless-A Only (Wireless-A เทา่นัน้) 

เลอืกโหมดนีห้ากคณุมเีฉพาะอปุกรณ์ Wireless-A เทา่นัน้ 

• Wireless-N Only (Wireless-N เทา่นัน้) 

เลอืกโหมดนีห้ากคณุมเีฉพาะอปุกรณ์ Wireless-N (2.4 GHz) เทา่นัน้ 

• Disabled (ปิดใชง้าน) 

เลอืกโหมดนีห้ากคณุไมม่อีปุกรณ์ Wireless-B, Wireless-G และ Wireless-N (2.4 Ghz) ในเครอืขา่ยของคณุ 

หมายเหต—ุคณุอาจเลอืก Mixed (ผสม), Wireless-A/N Only (Wireless-A/N เทา่นัน้) หรอื Disabled 

(ปิดใชง้าน) ส าหรับยา่นความถี ่5 GHz หากคณุไม่แน่ใจวา่ควรเลอืกโหมดใด ใหใ้ชค้า่ดฟีอลต ์Mixed (ผสม)  

Network Name (SSID) (ชือ่เครอืขา่ย (SSID)) 

ตวัระบเุซ็ตบรกิาร (SSID - Service Set Identifier) คอืชือ่ทีอ่ปุกรณ์ใชใ้นการเชือ่มตอ่เครอืขา่ยไรส้าย SSID 

จะจ าแนกตวัพมิพเ์ล็กและตวัพมิพใ์หญแ่ละจะตอ้งมคีวามยาวไมเ่กนิ 32 ตัวอักษร คา่ดฟีอลต ์SSID ส าหรับเครอืขา่ย 2.4 

GHz และ 5 GHz คอื LinksysXXXXX และ LinksysXXXXX_5GHz ตามล าดับ X แทนหมายเลข 5 ตวั 
สดุทา้ยในหมายเลขซเีรยีลของเราเตอร ์ซึง่จะพบไดท้ีด่า้นลา่งของเราเตอร ์หากคณุเปลีย่น SSID ทัง้สองยา่นความถีจ่ะม ี

SSID ใหม ่คณุอาจตัง้ชือ่ใหแ้ตกตา่งกนัผา่นยูทลิติทีีท่ างานผ่านเบราเซอร ์
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หมายเหต—ุหากคณุคนืการตัง้คา่ดฟีอลตจ์ากโรงงานใหก้ับเราเตอรข์องคณุ (โดยการกดปุ่ มรเีซ็ตหรอืใชห้นา้จอ 

Administration (การดแูลระบบ) > Factory Defaults (คา่ดฟีอลตจ์ากโรงงาน)) 

ชือ่เครอืขา่ยจะกลบัไปเป็นคา่ทีต่ัง้จากโรงงาน เปลีย่นชือ่เครอืขา่ยกลบัไปเป็นชือ่เดมิ 

หรอืคณุจะตอ้งเชือ่มตอ่อปุกรณ์ทัง้หมดในเครอืขา่ยไรส้ายของคณุกบัชือ่เครอืขา่ยใหม่ 

Channel Width (ความกวา้งชอ่งสญัญาณ) 

เลอืกคา่ดฟีอลต ์Auto (20 MHz or 40 Mhz) (อตัโนมัต ิ(20 MHz หรอื 40 Mhz)) เพือ่ประสทิธภิาพสงูสดุในเครอืขา่ย 2.4 
GHz เมือ่ใชง้านอปุกรณ์ Wireless-B, Wireless-G และ Wireless-N (2.4 GHz) ส าหรับความกวา้งชอ่งสญัญาณ 20 MHz 

ใหเ้ลอืก 20 MHz only (20MHz เทา่นัน้) เพือ่ประสทิธภิาพการท างานสงูสดุในเครอืขา่ย 5 GHz ใหใ้ชค้า่ดฟีอลต ์20, 40 

หรอื 80 MHz 

Channel (ชอ่งสญัญาณ) 

เลอืกชอ่งสญัญาณจากรายการดรอปดาวน ์เลอืกคา่ดฟีอลต ์Auto (อตัโนมัต)ิ หากคณุไม่แน่ใจวา่ตอ้งเลอืกชอ่งสญัญาณใด 

SSID Broadcast (การเผยแพร่ SSID) 

เลอืกคา่ดฟีอลต ์Enabled (เปิดใชง้าน) เพือ่เผยแพร่ SSID ของเราเตอร ์

เมือ่ไคลเอนตไ์รส้ายส ารวจเครอืขา่ยเฉพาะทีเ่พือ่หาเครอืขา่ยไรส้ายทีส่มัพันธก์นั ไคลเอนตจ์ะตรวจพบการเผยแพร่ SSID 
โดยเราเตอร ์การพยายามซอ่นชือ่ Wi-Fi ไมไ่ดช้ว่ยให ้Wi-Fi ของคณุมคีวามปลอดภัยมากขึน้ 

ใครก็ตามทีต่อ้งการเขา้ถงึเครอืขา่ยของคณุจรงิๆ จะสามารถหาเครอืขา่ยของคณุพบไดแ้มว้า่คณุจะปิดคณุลกัษณะนีไ้ว ้

หากคณุยังไมต่อ้งการใหเ้ผยแพร่ SSID ของเราเตอรใ์หเ้ลอืก Disabled (ปิดใชง้าน) 
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การรกัษาความปลอดภยัแบบไรส้าย 

เราเตอรส์นับสนุนตัวเลอืกการรักษาความปลอดภัยแบบไรส้ายตอ่ไปนี:้  

WPA2 Personal / WPA2 Enterprise (WPA ยอ่มาจาก Wi-Fi Protected Access) 

ตวัเลอืกการรักษาความปลอดภัย ความเขม้งวด 

WPA2 Personal มากทีส่ดุ 

WPA2 Enterprise  

การต ัง้คา่ตวัเลอืกการรกัษาความปลอดภยั 

WPA2 Personal 

หากคณุเลอืก WPA2 Personal อปุกรณ์แตล่ะเครือ่งในเครอืขา่ยไรส้ายของคณุตอ้งใช ้WPA2 Personal 

และวลรีหัสผา่นเดยีวกนั 

 

วลรีหัสผา่น—ป้อนวลรีหัสผา่นทีม่ ี8-63 ตวัอกัษร นีค่อืรหัสผ่าน Wi-Fi ทีใ่ชเ้พือ่เขา้สูเ่ครอืขา่ย 

ซึง่สามารถเป็นรหัสเดยีวกบัทีป้่อนในการตัง้คา่ 

Disabled (ปิดใชง้าน) 

หากคณุเลอืกปิดใชง้านการรักษาความปลอดภัยแบบไรส้าย 
คณุจะไดรั้บขอ้ความแจง้วา่การรักษาความปลอดภัยแบบไรส้ายถกูปิดใชง้านเมือ่คณุเขา้ใชอ้นิเทอรเ์น็ตครัง้แรก 

คณุจะไดรั้บตัวเลอืกใหเ้ปิดใชง้านการรักษาความปลอดภัยแบบไรส้าย 
หรอืยนืยันวา่คณุทราบถงึความเสีย่งทีอ่าจเกดิขึน้แตยั่งคงตอ้งการด าเนนิการตอ่โดยไมเ่ปิดใชง้านการรักษาความปลอดภัยแ

บบไรส้าย 
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การแกไ้ขปญัหา 

คณุสามารถรับความชว่ยเหลอืเพิม่เตมิจากฝ่ายบรกิารลกูคา้ทีไ่ดรั้บรางวลัของเราไดท้ี ่Linksys.com/support/E8400 

การต ัง้คา่เราเตอรข์องคณุไมเ่สร็จสมบรูณ์ 

หากคณุไมส่ามารถตัง้คา่ใหเ้สร็จสมบรูณ์ในอนิเตอรเ์ฟซทีท่ างานผา่นเบราวเ์ซอร์ คณุสามารถท าตามขัน้ตอนตอ่ไปนี้: 

• กดปุ่ มรเีซ็ตบนเราเตอรข์องคณุคา้งไวโ้ดยใชค้ลปิหนีบกระดาษหรอืเข็มหมดุ จนกวา่โลโก ้Linksys 

ทีส่วา่งอยูจ่ะดบัลงและเริม่กะพรบิ (ประมาณ 10 วนิาท)ี พมิพ ์192.168.1.1 

ในเบราวเ์ซอรเ์พือ่ลองตัง้คา่อกีครัง้ 

 

• ปิดการใชง้านไฟรว์อลลข์องคอมพวิเตอรข์องคณุชัว่คราว (หากตอ้งการความชว่ยเหลอื 

ดคู าแนะน าของซอฟตแ์วรก์ารรักษาความปลอดภัย) ตดิตัง้เราเตอรอ์กีครัง้ 

• หากคณุมคีอมพวิเตอรเ์ครือ่งอืน่ ใหใ้ชค้อมพวิเตอรนั์น้เพือ่ตดิตัง้เราเตอร ์
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ข้อความ Your Internet cable is not plugged in 

(คุณยงัไม่ได้เสียบสายเคเบิลอนิเทอร์เน็ต) 

หากคุณไดรั้บขอ้ความ Your Internet cable is not plugged in  (คุณยงัไม่ไดเ้สียบสายเคเบิลอินเทอร์เน็ต) ขณะพยายามตั้งค่าเราเตอร์ของคุณ: 

• ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่สายเคเบลิอเีธอรเ์น็ตหรอือนิเทอรเ์น็ต 

(หรอืสายเคเบลิแบบเดยีวกับทีใ่หม้ากบัเราเตอรข์องคณุ) 

เชือ่มตอ่กบัพอรต์อนิเทอรเ์น็ตสเีหลอืงทีด่า้นหลงัของเราเตอรแ์ละกับพอรต์ทีเ่หมาะสมบนโมเด็มของคณุแน่นดแีล ้

ว โดยปกตพิอรต์นี้บนโมเด็มจะมป้ีายก ากบัวา่อเีธอรเ์น็ต  

 

 

• ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่โมเด็มของคณุเชือ่มตอ่กับสายไฟและเปิดเครือ่งอยู่ 

                   

หากคณุใชบ้รกิารอนิเทอรเ์น็ตผา่นสายเคเบลิ ตรวจสอบวา่พอรต์ 

CABLE ของเคเบลิโมเด็มนัน้เชือ่มตอ่กับสายเคเบลิ Coax ที ่ISP 

ของคณุจัดเตรยีมให ้ 

หากบรกิารอนิเทอรเ์น็ตของคณุคอื DSL 

ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่สายโทรศัพท ์DSL 

เชือ่มตอ่กบัพอรต์ DSL ของโมเด็ม 

• หากกอ่นหนา้นี ้คอมพวิเตอรข์องคณุเชือ่มตอ่กบัโมเด็มของคณุดว้ยสาย USB ใหย้กเลกิการเชือ่มตอ่สาย USB 

• ตดิตัง้เราเตอรอ์กีครัง้ 
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ขอ้ความ Cannot access your router 
(ไมส่ามารถเขา้ถงึเราเตอรข์องคณุได)้ 

ในการเขา้ถงึเราเตอรข์องคณุ คณุตอ้งเชือ่มตอ่กับเครอืขา่ยของคณุเอง หากขณะนีค้ณุมกีารเขา้ถงึอนิเทอรเ์น็ตแบบไรส้าย 

ปัญหาอาจเกดิขึน้จากการทีค่ณุเชือ่มตอ่กับเครอืขา่ยไรส้ายอืน่โดยบงัเอญิ 

เมือ่ตอ้งการแกปั้ญหาบนคอมพวิเตอรท์ีใ่ช ้Windows ใหท้ าดงันี*้: 

1. บนเดสกท็์อปของ Windows ใหค้ลกิทีไ่อคอนการเชือ่มตอ่แบบไรส้ายในถาดระบบ 

รายการเครอืขา่ยทีพ่รอ้มใชง้านจะปรากฏขึน้ 

2. คลกิชือ่เครอืขา่ยของคณุเอง คลกิ Connect (เชือ่มตอ่) ในตวัอยา่งดา้นลา่ง 

คอมพวิเตอรเ์ชือ่มตอ่อยูก่ับเครอืขา่ยไรส้ายอืน่ชือ่วา่ wraith_5GHz ชือ่เครอืขา่ยไรส้ายของเราเตอร ์Linksys ซรีสี ์

E ซึง่ในตวัอยา่งนีค้อื Damaged_Beez2.4 จะแสดงวา่ถกูเลอืกไว ้

 

3. ถา้คณุตอ้งป้อนคยีก์ารรักษาความปลอดภัยของเครอืขา่ย ใหพ้มิพร์หัสผา่นของคณุ (คยีก์ารรักษาความปลอดภัย) 

ลงในฟิลดn์etwork security key (คยีก์ารรักษาความปลอดภัยของเครอืขา่ย) คลกิ OK (ตกลง)  

4. คอมพวิเตอรข์องคณุจะเชือ่มตอ่กับเครอืขา่ย และคณุจะสามารถเขา้ถงึเราเตอรไ์ด ้

*อาจมคีวามแตกตา่งบางประการในการใชค้ าหรอืไอคอนในขัน้ตอนตอ่ไปนี ้ทัง้นีข้ ึน้อยู่กับรุ่นของ Windows ของคณุ 

เมือ่ตอ้งการแกปั้ญหาบนคอมพวิเตอรท์ีใ่ช ้Mac ใหท้ าดงันี:้ 

1. ใหค้ลกิทีไ่อคอน Wi-Fi ในแถบเมนูทีด่า้นบนของหนา้จอ รายการเครอืขา่ยไรส้ายจะปรากฏขึน้  

2. ในตวัอย่างดา้นลา่ง คอมพวิเตอรจ์ะเชือ่มตอ่กับเครอืขา่ยไรส้ายอืน่ทีช่ ือ่วา่ wraith_5GHz 

ชือ่เครอืขา่ยไรส้ายของเราเตอร ์Linksys ซรีสี ์E ซึง่ในตัวอยา่งนีค้อื Damaged_Beez2.4 จะแสดงวา่ถกูเลอืกไว ้
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3. คลกิชือ่เครอืขา่ยไรส้ายของเราเตอร ์Linksys ซรีสี ์E (Damaged_Beez2.4 ในตวัอยา่งนี)้ 

4. พมิพร์หัสผา่นเครอืขา่ยไรส้าย (คยีก์ารรักษาความปลอดภัย) ลงในฟิลด ์Password (รหัสผ่าน) คลกิ OK (ตกลง) 

หลงัการต ัง้คา่ 

ปรากฏวา่อนิเทอรเ์น็ตไมส่ามารถใชง้านได ้

ถา้อนิเทอรเ์น็ตมปัีญหาในการสือ่สารกบัเราเตอรข์องคณุ ปัญหาอาจปรากฏเป็นขอ้ความ "Cannot find (ไมพ่บ) 

[ทีอ่ยู่อนิเทอรเ์น็ต]" ในเว็บเบราเซอรข์องคณุ หากคณุทราบว่าทีอ่ยู่อนิเทอรเ์น็ตนัน้ถกูตอ้ง 
และถา้คณุลองใชท้ีอ่ยู่อนิเทอรเ์น็ตทีถ่กูตอ้งแลว้ไดผ้ลเหมอืนเดมิ 

ขอ้ความนัน้อาจหมายความวา่มปัีญหาเกดิขึน้กับผูใ้หบ้รกิารอนิเทอรเ์น็ตของคณุหรอืโมเด็มทีส่ ือ่สารกับเราเตอรข์องคณุ 

ใหล้องท าดงันี:้ 

• ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดเ้สยีบสายเคเบลิเครอืขา่ยและสายไฟแน่นดแีลว้ 

• ตรวจดใูหแ้น่ใจวา่เตา้รับทีเ่ราเตอรข์องคณุเสยีบอยูม่ไีฟ 

• รบีตูเราเตอรข์องคณุ 

• ตดิตอ่ ISP ของคณุและสอบถามเกีย่วกับปัญหาการใชง้านไมไ่ดใ้นพืน้ทีข่องคณุ 

วธิกีารทีใ่ชก้นัโดยทัว่ไปเมือ่ตอ้งการแกปั้ญหาเราเตอรข์องคณุคอื การปิดและเปิดใหมอ่กีครัง้ 

เราเตอรข์องคณุสามารถโหลดการตัง้คา่ทีก่ าหนดเองอกีครัง้ และอปุกรณ์อืน่ๆ (เชน่โมเด็ม) 

จะสามารถคน้พบเราเตอรแ์ละสือ่สารกนัได ้กระบวนการนีเ้รยีกวา่การรบีตู 

เมือ่ตอ้งการรสีตารท์เราเตอรข์องคณุโดยใชส้ายไฟ ใหท้ าดงันี:้ 

1. ถอดสายไฟออกจากเราเตอรแ์ละโมเด็ม 

2. รอประมาณ 10 วนิาท ีแลว้ตอ่สายไฟเขา้กบัโมเด็ม ตรวจดใูหแ้น่ใจวา่มไีฟ 

3. รอจนกวา่ไฟแสดงสถานะการออนไลนข์องโมเด็มจะหยดุกะพรบิ (ประมาณสองนาท)ี 

เชือ่มตอ่สายไฟเขา้กับเราเตอรอ์กีครัง้ 

4. รอจนกวา่ไฟ LED กะพรบิสเีขยีวระหวา่งปุ่ มรเีซ็ตและพอรต์จา่ยไฟจะหยดุนิง่ 

รอประมาณสองนาทกีอ่นพยายามเชือ่มตอ่กับอนิเทอรเ์น็ตจากคอมพวิเตอร ์
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คณุสมบตัเิฉพาะ 

Linksys E2500  

ชือ่รุ่น เราเตอร ์WiFi Linksys, N600 

หมายเลขรุ่น E2500 

ความเร็วพอรต์สวติช ์ 10/100 Mbps (Fast Ethernet) 

คลืน่วทิยคุวามถี ่ 2.4 GHz และ 5 GHz 

จ านวนของเสาอากาศ ภายนอก 2 เสา 

พอรต์ อเีธอรเ์น็ต (1-4), อนิเทอรเ์น็ต, จา่ยไฟ  

ปุ่ ม Wi-Fi Protected Setup, รเีซ็ต, สวติชเ์ปิด/ปิด 
(ไมม่ใีนอปุกรณ์ทีจ่ าหน่ายในสหรัฐอเมรกิาและแคนาดา) 

ไฟ LED แผงดา้นหลงั: อเีธอรเ์น็ต (1-4), อนิเทอรเ์น็ต, Wi-Fi, Wi-

Fi Protected Setup 

UPnP สนับสนุน 

คณุสมบัตใินการรักษาความปลอดภัย WPA2 

จ านวนบติของคยีก์ารรักษาความปลอดภัย เขา้รหัสขอ้มลูทีร่ะดับสงูถงึ 128 บติ 

คณุสมบตัภิายนอก 

ขนาด 6.69“ x 4.41” x 1.3” (กวา้ง x ยาว x สงู) 

(170 มม. x 112 มม. x 33 มม.) ไมร่วมเสาอากาศ 

น ้าหนักเครือ่ง 0.38 ปอนด ์(172 ก.) รวมเสาอากาศ 

ก าลงั 12V, 0.5A 

การรับรองมาตรฐาน FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n) 

อณุหภมูใินการใชง้าน 32 ถงึ 104°F (0 ถงึ 40°C) 

อณุหภมูใินการจัดเก็บ -4 ถงึ 140°F (-20 ถงึ 60°C) 

ความชืน้ทีเ่หมาะสมในการใชง้าน ความชืน้สมัพัทธ ์10% ถงึ 80% ,ไมม่กีารควบแน่น 

ความชืน้ทีเ่หมาะสมในการจัดเก็บ 5% ถงึ 90% ไมม่กีารควบแน่น 

  



19 

Linksys E5350  

ชือ่รุ่น เราเตอร ์WiFi Linksys, AC1000 

หมายเลขรุ่น E5350 

ความเร็วพอรต์สวติช ์ 10/100 Mbps (Fast Ethernet) 

คลืน่วทิยคุวามถี ่ 2.4 GHz และ 5 GHz 

จ านวนของเสาอากาศ ภายนอก 2 เสา 

พอรต์ อเีธอรเ์น็ต (1-4), อนิเทอรเ์น็ต, จา่ยไฟ  

ปุ่ ม Wi-Fi Protected Setup, รเีซ็ต, สวติชเ์ปิด/ปิด 

(ไมม่ใีนอปุกรณ์ทีจ่ าหน่ายในสหรัฐอเมรกิาและแคนาดา) 

ไฟ LED แผงดา้นหลงั: อเีธอรเ์น็ต (1-4), อนิเทอรเ์น็ต, Wi-Fi, Wi-
Fi Protected Setup 

UPnP สนับสนุน 

คณุสมบัตใินการรักษาความปลอดภัย WPA2 

จ านวนบติของคยีก์ารรักษาความปลอดภัย เขา้รหัสขอ้มลูทีร่ะดับสงูถงึ 128 บติ 

คณุสมบตัภิายนอก 

ขนาด 6.69“ x 4.41” x 1.3” (กวา้ง x ยาว x สงู) 

(170 มม. x 112 มม. x 33 มม.) ไมร่วมเสาอากาศ 

น ้าหนักเครือ่ง 0.38 ปอนด ์(172 ก.) รวมเสาอากาศ 

ก าลงั 12V, 0.5A 

การรับรองมาตรฐาน FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n/ac) 

อณุหภมูใินการใชง้าน 32 ถงึ 104°F (0 ถงึ 40°C) 

อณุหภมูใินการจัดเก็บ -4 ถงึ 140°F (-20 ถงึ 60°C) 

ความชืน้ทีเ่หมาะสมในการใชง้าน ความชืน้สมัพัทธ ์10% ถงึ 80% ,ไมม่กีารควบแน่น 

ความชืน้ทีเ่หมาะสมในการจัดเก็บ 5% ถงึ 90% ไมม่กีารควบแน่น 
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Linksys E5400 

ชือ่รุ่น เราเตอร ์WiFi Linksys, AC1200 

หมายเลขรุ่น E5400 

ความเร็วพอรต์สวติช ์ 10/100 Mbps (Fast Ethernet) 

คลืน่วทิยคุวามถี ่ 2.4 GHz และ 5 GHz 

จ านวนของเสาอากาศ ภายนอก 2 เสา 

พอรต์ อเีธอรเ์น็ต (1-4), อนิเทอรเ์น็ต, จา่ยไฟ 

ปุ่ ม Wi-Fi Protected Setup, รเีซ็ต, สวติชเ์ปิด/ปิด 

(ไมม่ใีนอปุกรณ์ทีจ่ าหน่ายในสหรัฐอเมรกิาและแคนาดา) 

ไฟ LED แผงดา้นหลงั: อเีธอรเ์น็ต (1-4), อนิเทอรเ์น็ต, Wi-Fi, Wi-
Fi Protected Setup 

UPnP สนับสนุน 

คณุสมบัตใินการรักษาความปลอดภัย WPA2 

จ านวนบติของคยีก์ารรักษาความปลอดภัย เขา้รหัสขอ้มลูทีร่ะดับสงูถงึ 128 บติ 

คณุสมบตัภิายนอก 

ขนาด 6.69“ x 4.41” x 1.3” (กวา้ง x ยาว x สงู) 

(170 มม. x 112 มม. x 33 มม.) ไมร่วมเสาอากาศ 

น ้าหนักเครือ่ง 0.38 ปอนด ์(172 ก.) รวมเสาอากาศ 

ก าลงั 12V, 0.5A 

การรับรองมาตรฐาน FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n/ac) 

อณุหภมูใินการใชง้าน 32 ถงึ 104°F (0 ถงึ 40°C) 

อณุหภมูใินการจัดเก็บ -4 ถงึ 140°F (-20 ถงึ 60°C)

ความชืน้ทีเ่หมาะสมในการใชง้าน ความชืน้สมัพัทธ ์10% ถงึ 80% ,ไมม่กีารควบแน่น 

ความชืน้ทีเ่หมาะสมในการจัดเก็บ 5% ถงึ 90% ไมม่กีารควบแน่น 

หมายเหต:ุ 

ส าหรับข ้อบงัคบั การรับประกนัและข ้อมลูความปลอดภัย โปรดดใูนแผน่ซดีทีีใ่ห ้มาพรอ้มกบัเราเตอรข์องคณุหรอืไปที่ 

Linksys.com/support/E2500 หรอื linksys.com/support/E5350 หรอื linksys.com/support/E5400 

คณุสมบัตเิฉพาะอาจเปลีย่นแปลงได ้โดยไม่ต ้องแจง้ให ้ทราบลว่งหนา้
ประสทิธภิาพสงูสดุตามมาตรฐาน IEEE Standard 802.11 ประสทิธภิาพการท างานจรงิอาจแตกตา่งกนัไป เชน่ 
การรองรับการใช ้งานเครอืขา่ยไรส้าย อัตราการรับสง่ข ้อมลู ระยะและการครอบคลมุการใช ้งานอาจต า่กวา่ทีร่ะบไุว ้
ประสทิธภิาพการท างานจะขึน้อยูก่ับหลายปัจจัย สภาพแวดล ้อมการท างาน และตัวแปรอืน่ๆ รวมถงึระยะหา่งจากจดุเชือ่มตอ่ 
ปรมิาณการรับสง่ข ้อมลูเครอืขา่ย โครงสรา้งและสว่นประกอบของอาคาร ระบบปฏบิตักิารทีใ่ช ้
การใช ้ผลติภัณฑไ์รส้ายจากผูผ้ลติหลายราย สญัญาณรบกวน และสภาพแวดล ้อมอืน่ๆ ทีอ่าจสง่ผลกระทบตอ่การท างาน 

BELKIN, LINKSYS รวมถงึชือ่และโลโก ้ของผลติภัณฑต์า่งๆ เป็นเครือ่งหมายการค ้าของบรษัิทในเครอื Belkin 
เครือ่งหมายการค ้าของบคุคลทีส่ามทีร่ะบไุวเ้ ป็นกรรมสทิธิข์องผูเ้ป็นเจา้ของแตล่ะราย 
สามารถอา่นลขิสทิธิแ์ละประกาศเกีย่วกบัซอฟตแ์วรข์องบคุคลทีส่ามในผลติภัณฑน์ี้ได ้ทีน่ี:่ 
http://support.linksys.com/en-us/license โปรดตดิตอ่ http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter 
หากมคี าถามหรอืต ้องการขอซอรส์โค ้ด GPL 

© 2019 Belkin International, Inc. และ/หรือบริษทัในเครือ สงวนลิขสิทธิ ์
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A           Modem

 
VEYA 

B         Modem-Router

 

Cihazla birlikte verilen internet 

kablosunu yeni yönlendiricinizin 

sarı internet bağlantısına takın. 

Modeminiz varsa diğer ucu 

modemdeki Ethernet (LAN) 

bağlantı noktasına takın. 

Cihazla birlikte verilen internet 
kablosunu yeni yönlendiricinizin 
sarı internet bağlantısına takın. 
Modem-router’ınız varsa, diğer 

ucunu kullanılabilen herhangi bir 

bağlantı noktasına takın. 
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Router kurulumu tamamlanana kadar internet erişiminiz olmayacaktır.

 

 

 



 

 

http://myrouter.local/
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A           Модем

 
АБО 

B         Модем-маршрутизатор

 

Підключіть один кінець ethernet-

кабелю, що входить до комплекту, до 

жовтого порту Інтернет на новому 

маршрутизаторі. Якщо у вас є модем, 

підключіть інший кінець в порт Ethernet 

(LAN) на модемі. 

Підключіть один кінець ethernet-кабелю, 
що входить до комплекту, до жовтого 
порту Інтернет на новому 
маршрутизаторі. Якщо у вас модем-
маршрутизатор, підключіть інший кінець 
до будь-якого доступного порту. 
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Tổng quan Sản phẩm  

Mặt trên 
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Mặt sau 

 

 Ăng-ten gắn ngoài có thể điều chỉnh—Bộ định tuyến này đi kèm 2 ăng-ten gắn ngoài, bạn cần lắp 

chúng vào bộ định tuyến. 

Lưu ý—Để đạt hiệu suất tốt nhất, hãy đặt các ăng-ten theo chiều thẳng đứng như minh họa trong 

hình. 

 Cổng Ethernet—Kết nối cáp Ethernet (cũng có tên là cáp mạng hoặc cáp Internet) với cổng Ethernet 

Nhanh (10/100) và với các thiết bị nối dây khác trong mạng của bạn. 

 Cổng Internet—Kết nối cáp Ethernet với cổng này và với modem của bạn. 

 Nút Wi-Fi Protected Setup™ (WPS)—Ấn nút này để dễ dàng cấu hình bảo mật không dây trên các 

thiết bị mạng có hỗ trợ Wi-Fi Protected Setup. 

 Cổng nguồn—Kết nối bộ chuyển đổi nguồn điện AC kèm theo với cổng này. 

 Công tắc nguồn (không áp dụng tại Hoa Kỳ và Canada) —Ấn | (on) để bật nguồn bộ định tuyến. 
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Thiết lập: Cơ bản 

Tìm trợ giúp thêm ở đâu 

Ngoài hướng dẫn sử dụng này, bạn có thể tìm trợ giúp tại Linksys.com/support/E2500 hoặc 
Linksys.com/support/E5350 hoặc Linksys.com/support/E5400 (tài liệu, nội dung tải xuống, câu hỏi thường 

gặp, hỗ trợ kỹ thuật, trò chuyện trực tiếp, diễn đàn) 

Lưu ý—Các giấy phép và thông báo cho các phần mềm của bên thứ ba được sử dụng trong sản 

phẩm này có thể xem tại http://support.linksys.com/en-us/license. Vui lòng liên hệ 

http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter nếu có câu hỏi hoặc yêu cầu mã nguồn GPL. 

Cách cài đặt bộ định tuyến 

 Nếu thay thế một bộ định tuyến sẵn có, trước tiên hãy ngắt kết nối bộ định tuyến cũ. 

 Kết nối các ăng-ten và cắm bộ định tuyến vào nguồn điện. Nếu bạn có công tắc nguồn, hãy đảm bảo 

là nó ở vị trí | (on). 

 

 Kết nối bộ định tuyến mới với modem hoặc bộ định tuyến modem của bạn. 

A           Modem

 

HOẶC 

B         Bộ định tuyến 

Modem

 

Cắm một đầu của cáp Ethernet 

đi kèm vào cổng Internet màu 

vàng trên bộ định tuyến mới 

của bạn. Nếu bạn có modem, 

hãy cắm đầu còn lại vào cổng 

Ethernet (LAN) trên modem. 

Cắm một đầu của cáp Ethernet 

đi kèm vào cổng Internet màu 

vàng trên bộ định tuyến mới 
của bạn. Nếu bạn có bộ định 

tuyến modem, hãy cắm đầu 
cáp còn lại vào bất kỳ cổng 

nào còn trống. 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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 Kết nối với tên mạng ghi trong Hướng dẫn Sử dụng Nhanh đi kèm cùng bộ định tuyến. (Bạn có thể 

đổi tên mạng và mật khẩu sau.) Chọn tùy chọn tự động kết nối tới mạng này trong tương lai. Nếu 

bạn cần trợ giúp kết nối mạng, hãy tham khảo tài liệu thiết bị của bạn trong CD được cung cấp. 

Lưu ý—Bạn sẽ không thể truy nhập Internet cho đến khi hoàn tất quá trình thiết lập bộ định tuyến. 

 Nhập http://myrouter.local vào một trình duyệt web. Làm theo hướng dẫn trên màn hình để hoàn tất 

thiết lập. Bạn cũng có thể nhập 192.168.1.1 vào trình duyệt để bắt đầu thiết lập. 

 

 Khi bạn đã hoàn tất thiết lập, hãy nhớ đăng ký bộ định tuyến để chúng tôi có thể thông báo 

cho bạn các cập nhật bảo mật, thu hồi sản phẩm và các thông tin khác giúp nâng cao trải 

nghiệm. 
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Cấu hình Nâng cao 

Cách mở tiện ích trên trình duyệt 

Để truy cập một số cài đặt nâng cao, bạn cần phải mở tiện ích trên trình duyệt. Hãy chắc chắn rằng bạn đã 
được kết nối với bộ định tuyến, mở một trình duyệt web và nhập http://myrouter.local vào trình duyệt web 

đó, hoặc truy cập 192.168.1.1. 

 

Bộ định tuyến sẽ nhắc bạn nhập tên người dùng và mật khẩu. 

 

Nếu bạn đã thay đổi mật khẩu trong khi thiết lập, hãy nhập “admin” vào trường Tên người dùng và nhập mật 
khẩu mới. Bấm ĐĂNG NHẬP. Nếu bạn không thay đổi mật khẩu, hoặc đã bỏ qua phần thiết lập thì tên người 

dùng và mật khẩu mặc định là “admin” và “admin”.  

http://myrouter.local/
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Cài đặt bộ định tuyến cơ bản 

Màn hình này cho phép bạn thay đổi cấu hình cơ bản của bộ định tuyến. 
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Ngôn ngữ 

Chọn ngôn ngữ của bạn—Để thay đổi ngôn ngữ, hãy chọn một ngôn ngữ khác từ menu thả xuống. Ngôn ngữ 

của tiện ích trên trình duyệt sẽ thay đổi trong vòng năm giây. 

 

Thiết lập Internet 

Phần Thiết lập Internet giúp đặt cấu hình bộ định tuyến với kết nối Internet của bạn. Thông tin này được 

cung cấp qua Nhà cung cấp dịch vụ Internet (ISP) của bạn. 

Loại kết nối Internet—Chọn loại kết nối Internet mà ISP của bạn cung cấp từ menu thả xuống. 
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• Cấu hình tự động – DHCP (mặc định) 

Chỉ giữ cấu hình mặc định nếu ISP hỗ trợ DHCP hoặc nếu bạn kết nối bằng địa chỉ IP động. (Tuỳ 

chọn này thường áp dụng cho kết nối cáp). 

• IP tĩnh 

Hãy lựa chọn nếu bạn phải sử dụng địa chỉ IP cố định để kết nối Internet.  

• PPPoE 

Hãy lựa chọn nếu bạn có kết nối DSL và ISP của bạn sử dụng Giao thức điểm nối điểm qua Ethernet 

(PPPoE). 

• PPTP 

Giao thức Tạo Đường hầm Điểm nối Điểm (PPTP) là dịch vụ thường áp dụng cho kết nối ở Châu Âu. 
Nếu kết nối PPTP của bạn hỗ trợ DHCP hoặc địa chỉ IP động, hãy chọn Tự động nhận địa chỉ IP. Nếu 

bạn phải sử dụng địa chỉ IP cố định để kết nối Internet, hãy chọn Chỉ định địa chỉ IP và đặt cấu hình 

cho các tuỳ chọn xuất hiện. 

• L2TP 

Giao thức Tạo Đường hầm Lớp 2 (L2TP) là dịch vụ thường áp dụng cho kết nối ở Israel. 

Lưu ý Kết nối theo yêu cầu và Duy trì kết nối là các tùy chọn khi lựa chọn PPPoE, PPTP và L2TP. 

Chúng cho phép bạn chọn bộ định tuyến chỉ kết nối Internet khi cần (hữu ích nếu ISP của bạn tính 

phí theo thời gian kết nối) hoặc bộ định tuyến phải luôn được kết nối. Hãy chọn tuỳ chọn phù hợp. 

• Chế độ cầu nối 

Chế độ cầu nối sẽ tắt tất cả các chức năng bộ định tuyến và biến bộ định tuyến này thành một điểm 

truy nhập.  Bộ định tuyến sẽ không còn hoạt động như một máy chủ DHCP, tường lửa tích hợp và 

các tính năng NAT cũng không còn hiệu lực. 

• Cầu nối không dây 

Cầu nối không dây sẽ kết nối không dây với bộ định tuyến chính của bạn và có thể chia sẻ kết nối 

Internet với các thiết bị đã kết nối với cổng Ethernet của cầu nối. 
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Cài đặt không dây cơ bản 

 

Chế độ mạng—Chọn các chuẩn không dây mà mạng của bạn sẽ hỗ trợ. 

• Hỗn hợp (mặc định) 

Giữ nguyên mặc định nếu bạn có các thiết bị Không dây-N (2.4 GHz), Không dây-G và Không dây-B 

trong mạng. 

• Chỉ Không dây-A 

Hãy lựa chọn nếu bạn chỉ có các thiết bị Không dây-A. 

• Chỉ Không dây-N 

Hãy lựa chọn nếu bạn chỉ có các thiết bị Không dây-N (2.4 GHz). 

• Tắt 

Hãy lựa chọn nếu bạn không có các thiết bị Không dây-B, Không dây-G và Không dây-N (2.4 GHz) 

trong mạng. 

Lưu ý Bạn có thể chọn Hỗn hợp, Chỉ Không dây-A/N hoặc Tắt cho băng tần 5 GHz. Nếu bạn không 

rõ nên chọn chế độ nào, hãy giữ cài đặt mặc định, Hỗn hợp.  
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Tên mạng (SSID) 

Bộ Định danh Thiết đặt Dịch vụ (SSID) là tên được sử dụng bởi các thiết bị để kết nối với một mạng không 

dây. SSID có phân biệt chữ hoa/chữ thường và không được dài quá 32 ký tự. SSID mặc định cho mạng 2.4 
GHz và 5 GHz lần lượt là LinksysXXXXX và LinksysXXXXX_5GHz. Các chữ X chính là năm số cuối trong dãy số 

sê-ri của bộ định tuyến, dãy số này có thể tìm thấy ở dưới đáy bộ định tuyến. Nếu bạn đã thay đổi SSID, cả 

hai băng tần đều có SSID mới. Bạn có thể đặt tên khác cho chúng qua tiện ích trên trình duyệt. 

Lưu ý Nếu bạn khôi phục cài đặt gốc của bộ định tuyến (bằng cách ấn nút Reset (Đặt lại) hoặc sử 

dụng màn hình Quản trị > Cài đặt gốc), Tên mạng sẽ trở về giá trị mặc định. Hãy thay đổi Tên mạng 

về lại tên gốc hoặc bạn sẽ phải kết nối lại tất cả thiết bị trong mạng không dây của bạn theo tên 

mạng mới. 

Độ rộng kênh 

Giữ nguyên mặc định, Tự động (20 MHz hoặc 40 MHz), để có hiệu suất tốt nhất trong mạng 2.4 GHz sử dụng 
các thiết bị Không dây-B, Không dây-G và Không dây-N (2.4 GHz). Với độ rộng kênh là 20 MHz, hãy chọn Chỉ 

20 MHz. Để đạt hiệu suất tốt nhất trong mạng 5 GHz, hãy giữ giá trị mặc định 20, 40 hoặc 80 MHz. 

Kênh 

Hãy chọn kênh từ danh sách thả xuống. Giữ nguyên mặc định, Tự động, nếu bạn không rõ nên chọn kênh 

nào. 

Phát rộng SSID 

Giữ nguyên mặc định, Bật, để phát rộng SSID của bộ định tuyến. Khi các thiết bị khách không dây khảo sát 
khu vực lân cận để tìm các mạng không dây và kết nối, chúng sẽ tìm thấy tên SSID được phát rộng bởi bộ 

định tuyến. Cố gắng ẩn tên Wi-Fi không thể giúp mạng Wi-Fi của bạn trở nên an toàn hơn. Bất kì người nào 
thực sự muốn truy nhập mạng của bạn sẽ đều có thể tìm ra nó, ngay cả khi bạn đã tắt tính năng này. Nếu 

bạn vẫn không muốn phát rộng SSID của bộ định tuyến, chọn Tắt. 
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Bảo mật không dây 

Bộ định tuyến cung cấp các tuỳ chọn bảo mật không dây sau:  

WPA2 Cá nhân / WPA2 Doanh nghiệp (WPA là viết tắt của Wi-Fi Protected Access.). 

Tuỳ chọn bảo mật Độ mạnh 

WPA2 Cá nhân Mạnh nhất 

WPA2 Doanh nghiệp  

Cài đặt tuỳ chọn bảo mật 

WPA2 Cá nhân 

Nếu bạn chọn WPA2 Cá nhân, mỗi thiết bị trong mạng không dây của bạn PHẢI sử dụng WPA2 Cá nhân và 

chuỗi mật khẩu tương tự. 

 

Chuỗi mật khẩu—Nhập chuỗi mật khẩu dài từ 8-63 ký tự. Đây là mật khẩu Wi-Fi cung cấp quyền truy nhập 

vào mạng. Nó có thể giống như mật khẩu đã nhập khi thiết lập. 

Tắt 

Nếu bạn chọn tắt bảo mật không dây, bạn sẽ được thông báo rằng bảo mật không dây đã bị tắt khi truy 

nhập Internet lần đầu. Bạn sẽ được tùy chọn bật bảo mật không dây hoặc xác nhận rằng bạn đã biết rõ các 

rủi ro nhưng vẫn muốn tiếp tục mà không cần bảo mật không dây. 
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Xử lý sự cố 

Bạn có thể tìm thêm trợ giúp từ bộ phận hỗ trợ khách hàng đã giành nhiều giải thưởng của chúng tôi tại địa 

chỉ Linksys.com/support/E8400. 

Bộ định tuyến của bạn chưa được thiết lập thành công 

Nếu bạn không thể hoàn tất thiết lập trong giao diện trên trình duyệt, bạn có thể thử các bước sau: 

• Ấn và giữ nút Reset (Đặt lại) trên bộ định tuyến bằng cây kẹp giấy hoặc đinh ghim cho đến khi 

logo Linksys tắt sáng và bắt đầu nhấp nháy (khoảng 10 giây). Nhập 192.168.1.1 vào trình duyệt 

để thử thiết lập lại. 

 

• Tạm thời tắt tường lửa trên máy tính của bạn (xem hướng dẫn của phần mềm bảo mật để được 

trợ giúp). Cài đặt lại bộ định tuyến. 

• Nếu bạn có máy tính khác, hãy sử dụng máy tính đó để cài đặt bộ định tuyến. 
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Thông báo Chưa cắm cáp Internet  

Nếu bạn nhận ược th ng b o Chưa cắm c p Internet  khi ang thiết lập bộ nh tuyến: 

• Hãy chắc chắn rằng cáp Ethernet hoặc Internet (hoặc cáp giống với loại được cung cấp cùng với bộ 

định tuyến) đã được cắm chắc chắn vào cổng Internet màu vàng ở mặt sau của bộ định tuyến và vào 

cổng thích hợp trên modem. Cổng này trên modem thường có nhãn Ethernet.  

 

 

• Hãy đảm bảo rằng modem của bạn đã cắm nguồn và đã bật. 

                   

Nếu dịch vụ Internet của bạn là dịch vụ cáp, hãy kiểm tra và 
đảm bảo rằng cổng CABLE (CÁP) của modem cáp đã được kết 

nối với cáp đồng trục do ISP của bạn cung cấp.  

Nếu dịch vụ Internet của bạn là dịch vụ 
DSL, hãy đảm bảo rằng đường dây điện 

thoại DSL đã được kết nối với của cổng 

DSL của modem. 

• Nếu trước đây, máy tính của bạn đã kết nối với modem bằng cáp USB, hãy rút cáp USB ra. 

• Cài đặt lại bộ định tuyến. 
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Thông báo Không thể truy nhập bộ định tuyến  

Để truy nhập bộ định tuyến, bạn phải kết nối với mạng của riêng bạn. Nếu bạn hiện có truy nhập Internet 

không dây, sự cố có thể là do bạn đã vô tình kết nối với một mạng không dây khác. 

Để khắc phục sự cố trên máy tính chạy Windows, hãy làm theo các bước sau*: 

1. Trên màn hình Windows, bấm vào biểu tượng không dây trên khay hệ thống. Danh sách các mạng 

hiện có sẽ xuất hiện. 

2. Bấm vào tên mạng riêng của bạn. Bấm Connect (Kết nối). Trong ví dụ dưới đây, máy tính đã được kết 
nối vào một mạng không dây khác có tên wraith_5GHz. Tên mạng không dây của bộ định tuyến Linksys 

sê-ri E, trong ví dụ này là Damaged_Beez2.4, đã được chọn như minh họa. 

 

3. Nếu bạn được nhắc nhập khóa bảo mật mạng, hãy nhập mật khẩu (khóa bảo mật) của bạn vào trường 

network security key (khóa bảo mật mạng). Bấm OK.  

4. Máy tính của bạn sẽ kết nối vào mạng và bạn sẽ có thể truy nhập bộ định tuyến. 

*Tùy thuộc vào phiên bản Windows của bạn mà có thể có một số sự khác nhau trong câu chữ hay các biểu 
tượng ở các bước này. 

Để khắc phục sự cố trên máy tính Mac, hãy làm theo các bước sau: 

1. Trên thanh menu ngang trên cùng màn hình, hãy bấm vào biểu tượng Wi-Fi. Danh sách các mạng 

không dây sẽ xuất hiện.  

2. Trong ví dụ dưới đây, máy tính đã được kết nối vào một mạng không dây khác có tên wraith_5GHz. 
Tên mạng không dây của bộ định tuyến Linksys sê-ri E, trong ví dụ này là Damaged_Beez2.4, đã được 

chọn như minh họa. 
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3. Bấm vào tên mạng không dây của bộ định tuyến Linksys sê-ri E của bạn (trong ví dụ này là 

Damaged_Beez2.4). 

4. Nhập mật khẩu mạng không dây (Khoá Bảo mật) của bạn vào trường Password (Mật khẩu). Bấm OK. 

Sau khi thiết lập 

Mạng Internet kh ng khả d ng 

Nếu mạng Internet gặp khó khăn khi giao tiếp với bộ định tuyến của bạn thì vấn đề này có thể sẽ làm xuất 
hiện thông điệp “Không tìm thấy [địa chỉ Internet]” trong trình duyệt Web của bạn. Nếu bạn biết rằng địa chỉ 

Internet đó là chính xác và nếu bạn đã thử một vài địa chỉ Internet hợp lệ mà vẫn nhận kết quả tương tự thì 

thông điệp này có nghĩa là có sự cố với ISP của bạn hoặc với modem giao tiếp với bộ định tuyến của bạn. 

Hãy thử các cách sau: 

• Hãy chắc chắn rằng cáp mạng và cáp nguồn đã được kết nối chắc chắn. 

• Hãy chắc chắn rằng bộ định tuyến được cắm vào ổ cắm có điện. 

• Khởi động lại bộ định tuyến. 

• Liên hệ ISP của bạn và hỏi về tình hình ngừng dịch vụ trong khu vực của bạn. 

Phương pháp phổ biến nhất để xử lý sự cố cho bộ định tuyến là tắt đi, rồi bật lại. Khi đó, bộ định tuyến có 

thể nạp lại các cài đặt tùy chỉnh của nó, và các thiết bị khác (ví dụ như modem) sẽ có thể phát hiện lại bộ 

định tuyến và giao tiếp với nó. Quy trình này gọi là khởi động lại. 

Để khởi động lại bộ định tuyến của bạn bằng cách sử dụng dây nguồn, hãy làm như sau: 

1. Ngắt kết nối dây nguồn khỏi bộ định tuyến và modem. 

2. Đợi 10 giây và cắm lại dây nguồn vào modem. Hãy chắc chắn rằng nó có điện. 

3. Đợi đến khi đèn báo trực tuyến của modem dừng nhấp nháy (khoảng hai phút). Cắm lại dây nguồn 

vào bộ định tuyến. 

4. Chờ đến khi đèn LED nhấp nháy màu xanh lá cây giữa nút Reset (Đặt lại) và cổng nguồn sáng ổn định. 

Đợi hai phút trước khi thử kết nối Internet từ một máy tính. 
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Thông số kỹ thuật 

Linksys E2500  

Tên sản phẩm Bộ định tuyến WiFi Linksys, N600 

Mã sản phẩm E2500 

Tốc độ Cổng Thiết bị chuyển mạch 10/100 Mbps (Ethernet Nhanh) 

Tần số vô tuyến 2.4 GHz và 5 GHz 

Số lượng ăng-ten 2 ăng-ten ngoài 

Cổng Ethernet (1-4), Internet, Nguồn  

Nút Wi-Fi Protected Setup, Reset (Đặt lại), Công tắc 
nguồn (Không có trên thiết bị bán tại Hoa Kỳ và 

Canada) 

Đèn LED Mặt sau: Ethernet (1-4), Internet, Wi-Fi, Wi-Fi 
Protected Setup 

UPnP Có hỗ trợ 

Tính năng bảo mật WPA2 

Bit mã khóa bảo mật Mã hóa tối đa 128-bit 

Môi trường 

Kích thước 6,69” x 4,41” x 1,3” (R x D x S) 

(170 mm x 112 mm x 33 mm) không tính ăng-ten 

Trọng lượng thiết bị 0,38 lb (172 g), tính cả ăng-ten 

Nguồn 12V, 0,5A 

Chứng chỉ FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n) 

Nhiệt độ hoạt động 32 đến 104°F (0 đến 40°C) 

Nhiệt độ bảo quản -4 đến 140°F (-20 đến 60°C) 

Độ ẩm hoạt động 10% đến 80% độ ẩm tương đối, không ngưng tụ 

Độ ẩm bảo quản 5% đến 90% không ngưng tụ 
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Linksys E5350  

Tên sản phẩm Bộ định tuyến WiFi Linksys, AC1000 

Mã sản phẩm E5350 

Tốc độ Cổng Thiết bị chuyển mạch 10/100 Mbps (Ethernet Nhanh) 

Tần số vô tuyến 2.4 GHz và 5 GHz 

Số lượng ăng-ten 2 ăng-ten ngoài 

Cổng Ethernet (1-4), Internet, Nguồn  

Nút Wi-Fi Protected Setup, Reset (Đặt lại), Công tắc 

nguồn (Không có trên thiết bị bán tại Hoa Kỳ và 

Canada) 

Đèn LED Mặt sau: Ethernet (1-4), Internet, Wi-Fi, Wi-Fi 

Protected Setup 

UPnP Có hỗ trợ 

Tính năng bảo mật WPA2 

Bit mã khóa bảo mật Mã hóa tối đa 128-bit 

Môi trường 

Kích thước 6,69” x 4,41” x 1,3” (R x D x S) 

(170 mm x 112 mm x 33 mm) không tính ăng-ten 

Trọng lượng thiết bị 0,38 lb (172 g), tính cả ăng-ten 

Nguồn 12V, 0,5A 

Chứng chỉ FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n/ac) 

Nhiệt độ hoạt động 32 đến 104°F (0 đến 40°C) 

Nhiệt độ bảo quản -4 đến 140°F (-20 đến 60°C) 

Độ ẩm hoạt động 10% đến 80% độ ẩm tương đối, không ngưng tụ 

Độ ẩm bảo quản 5% đến 90% không ngưng tụ 
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Linksys E5400 

Tên sản phẩm Bộ định tuyến WiFi Linksys, AC1200 

Mã sản phẩm E5400 

Tốc độ Cổng Thiết bị chuyển mạch 10/100 Mbps (Ethernet Nhanh) 

Tần số vô tuyến 2.4 GHz và 5 GHz 

Số lượng ăng-ten 2 ăng-ten ngoài 

Cổng Ethernet (1-4), Internet, Nguồn 

Nút Wi-Fi Protected Setup, Reset (Đặt lại), Công tắc 

nguồn (Không có trên thiết bị bán tại Hoa Kỳ và 

Canada) 

Đèn LED Mặt sau: Ethernet (1-4), Internet, Wi-Fi, Wi-Fi 

Protected Setup 

UPnP Có hỗ trợ 

Tính năng bảo mật WPA2 

Bit mã khóa bảo mật Mã hóa tối đa 128-bit 

Môi trường 

Kích thước 6,69” x 4,41” x 1,3” (R x D x S) 

(170 mm x 112 mm x 33 mm) không tính ăng-ten 

Trọng lượng thiết bị 0,38 lb (172 g), tính cả ăng-ten 

Nguồn 12V, 0,5A 

Chứng chỉ FCC, IC, CE, Wi-Fi (IEEE 802.11 a/b/g/n/ac) 

Nhiệt độ hoạt động 32 đến 104°F (0 đến 40°C) 

Nhiệt độ bảo quản -4 đến 140°F (-20 đến 60°C)

Độ ẩm hoạt động 10% đến 80% độ ẩm tương đối, không ngưng tụ 

Độ ẩm bảo quản 5 đến 90% không ngưng tụ 

Lưu ý: 

Để biết thông tin quy định, bảo hành và an toàn, hãy xem CD đi kèm với bộ định tuyến hoặc truy cập 
Linksys.com/support/E2500 hoặc linksys.com/support/E5350 hoặc linksys.com/support/E5400. 

Các thông số kỹ thuật có thể thay đổi mà không cần thông báo. 

Hiệu suất tối đa lấy từ các thông số kỹ thuật của Tiêu chuẩn IEEE 802.11. Hiệu suất thực tế có thể thay đổi, 

trong đó công suất của mạng không dây, tốc độ truyền dữ liệu, phạm vi và vùng phủ sóng có thể thấp hơn. 
Hiệu suất phụ thuộc vào nhiều yếu tố, điều kiện và biến số như: khoảng cách tới điểm truy nhập, lưu lượng 

mạng, vật liệu và cấu trúc xây dựng, hệ điều hành sử dụng, kết hợp nhiều sản phẩm không dây, nhiễu và 

các điều kiện bất lợi khác. 

BELKIN, LINKSYS và nhiều tên sản phẩm và logo là thương hiệu của tập đoàn các công ty Belkin. Các thương 

hiệu của bên thứ ba được đề cập là tài sản của chủ sở hữu tương ứng. Các giấy phép và thông báo cho các 
phần mềm của bên thứ ba được sử dụng trong sản phẩm này có thể xem ở đây: 

http://support.linksys.com/en-us/license. Vui lòng liên hệ http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter nếu 

có câu hỏi hoặc yêu cầu mã nguồn GPL. 

© 2019 Belkin International, Inc. và/hoặc các công ty con. Bảo lưu mọi quyền. 

LNKPG-00575 Rev. A00 

http://support.linksys.com/en-us/license
http://support.linksys.com/en-us/gplcodecenter
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